English GYexts and New QJestament (5reek Sources
oor Comparative Study
(Romans

Paul, a servant of Jesus Christ, called [to be] an apostle, separated unto the gospel of God,

TOVA0S O0VA0G L|GOV YPLETOV KANTOS UTOGTOAOS APOPLGUEVOG 1G EVAYYELLOV B0V
Versus

Paul, a servant of Jesus Christ, called [to be] an apostle, separated unto the gospel of God,

TAVAOS 00VAOG GOV YPLETOV KANTOS UTOGTOAOG GPMPLGUEVOS EIG EVAYYEMOV B0V

which he promised afore through his prophets in the holy scriptures,

0 TTPOETNYYELLOTO HL0 TOV TPOPNTOV GVTOV EV YPUQULS AYLOLG
Versus

(Which he had promised afore by his prophets in the holy scriptures,)

0 TPOETNYYELLOTO H10. TOV TPOPNTOV GVTOV EV YPUPULS AYLOLG

concerning his Son, who was born of the seed of David according to the flesh,
TEPL TOV VIOV GVTOV TOV YEVOUEVOV EK CTEPRATOS HAVLO KOTO GCUPKA
Versus
Concerning his Son Jesus Christ our Lord, which was made of the seed of David according to the flesh;
TEPL TOL VIOV GVTOV TOV YEVOUEVOV EK GTEPIOTOS OUP1d KUTH GUPKOL
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who was declared [to be] the Son of God with power, according to the spirit of holiness, by the resurrection from the dead; [even] Jesus Christ our
Lord,
TOV 0PLGOEVTOS V10V O£0V EV HUVOUEL KOTO TVEDIA OYLOGVVIG £ UVOGTUGEMS VEKPMOV GOV YPLETOV TOV KUPLOV IOV
Versus
And declared [to be] the Son of God with power, according to the spirit of holiness, by the resurrection from the dead:
T0V 0p160EVTOG VIOV B0V EV SUVOUEL KATO TTVEV IO, 0YLOGUVIG €& UVOUOGTUGEMS VEKPOV LGOV YPLGTOV TOV KVPLOV T|LOV

through whom we received grace and apostleship, unto obedience of faith among all the nations, for his name’s sake;
01 0V Lo fouey YUPLY KUl 0TTOGTOANY €15 VITUKONV TIGTEMG EV TUGLY TOIS EOVEGLY VTTEP TOV OVORATOS CVTOV
Versus
By whom we have received grace and apostleship, for obedience to the faith among all nations, for his name:
01 0V Ao fopey YaPLY KOl ATOGTOANYV E1G VTOKONYV TIGTEWMS EV TOGLY TOLS EOVEGLY VAEP TOL OVONO.TOS CVTOV

among whom are ye also called [to be] Jesus Christ’s:
£V 01G £6TE KL VUELS KANTOL 11160V YPLGTOV

Versus
Among whom are ye also the called of Jesus Christ:
€V 015 £6TE KU1 VUELS KANTOL 11|60V YPLGTOV

To all that are in Rome, beloved of God, called [to be] saints: Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.

TAGLY TOLS OVGLY EV POUT 0YOANTOLS 0E00 KANTOLS AYLOLG YUPLS DULY KOl EPNVT] 07T0 OE0V TUTPOS NUOV KOl KVPLOV ]GOV YPLETOV
Versus

To all that be in Rome, beloved of God, called [to be] saints: Grace to you and peace from God our Father, and the Lord Jesus Christ.

TOGLY TOLG OVGLY EV POUT AYUTNTOLS 0£0V KANTOLS AY101S Y UPLS VULV KAl E1PNVI] 00 OE0V TOTPOS MOV KO KUPLOV 11]60V YPLETOV

Romans Chapter 1 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 2 of 110




10

11

First, I thank my God through Jesus Christ for you all, that your faith is proclaimed throughout the whole world.

TPOTOV PUEV EVYOUPLETO TM OEM OV O10 11160V YPLGTOV TEPL TUVTOV VIOV OTL 1] TIGTLS VUOV KOTUYYEAAETUL EV OLO® TM KOG
Versus

First, I thank my God through Jesus Christ for you all, that your faith is spoken of throughout the whole world.

TPOTOV LEV EVYUPLETM TM OEM® OV 10 1160V YPLGTOV VTEP TAVTMOV VUMV OTL 1] TLGTIS VIOV KATAYYEALETOUL EV OA® TO KOGU®

For God is my witness, whom I serve in my spirit in the gospel of his Son, how unceasingly I make mention of you, always in my prayers
ROPTVG YOP HLOV EGTLV 0 0E0G () LUTPEVM EV T TVEDRATL HOV EV TO EVOYYEALD TOV VIOV GUTOV (OG UOLUAEITTOG MVELXY VUMV TOLOVIOL

Versus
For God is my witness, whom I serve with my spirit in the gospel of his Son, that without ceasing I make mention of you always in my prayers;
ROPTVG YOP HOV EGTLY 0 0E0G @ LOTPEVM EV T TVELRATL POV EV TO EVOYYEALD TOV VIOV AVTOV (OOG UOLUAEITTOG PLVELAY VLMV TOLOVLOL

making request, if by any means now at length I may be prospered by the will of God to come unto you.

TOVTOTE EML TOV TPOGEVY MV LLOV OEOUEVOG EL TMG 1101] TOTE EVOOWONGONOL EV T® OcdnpoTL TOV Ogov EAOEY TTPOC VROG
Versus

Making request, if by any means now at length I might have a prosperous journey by the will of God to come unto you.

TAVTOTE ETL TOV TPOCEVY MV [LOV OEOUEVOS ELTMG 101] TOTE EV0OWONTORIL £V T® BehnpaTt Tov Bgov €ABELY TPOG VROG

For I long to see you, that I may impart unto you some spiritual gift, to the end ye may be established;
emmo0® Yup LOELY DUOGS VA TL LETUOM YUPLGLO DULY TVEVRATLKOV €15 TO 6TNPLYONvol vpog

Versus
For I long to see you, that I may impart unto you some spiritual gift, to the end ye may be established;
emmo0® Yop WOV VUOS VO TL HETUOM YUPLGIO DLV TTVEVLATLKOV E1G TO GTPLONVOL vpog
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12 that is, that I with you may be comforted in you, each of us by the other's faith, both yours and mine.
TOVTO OE EGTIV GUUTUPUKANON VAL EV DUV 010 TNG EV HAANAOLS TIGTEMS VUMV TE KU1 EROV
Versus
That is, that I may be comforted together with you by the mutual faith both of you and me.
TOVTO 0€ EGTLY GUUTOUPUKANON VAL EV DULY O10. TIG EV GAANAOLS TIGTEMS VUMV TE KAl ELOV

13 And I would not have you ignorant, brethren, that oftentimes I purposed to come unto you (and was hindered hitherto), that I might have some frui
in you also, even as in the rest of the Gentiles.

0V 0eh® 6€ VOGS UYVOELY UOELPOL OTL TOALOKIG TTPOEOEUNY EAOELY TPOG VOGS KO EKMAVONY dypl TOV OLVPO VO TIVO, KUPTTOV GO KUl €V VULV KAOMG K
Versus

Now I would not have you ignorant, brethren, that oftentimes I purposed to come unto you, (but was let hitherto,) that I might have some fruit amo
you also, even as among other Gentiles.

0V 0A® 0€ VNOG AYVOELY FOELPOL OTL TOALUKIG TPOEOEUNV EAOELY TPOS VOGS KOl EKMAVONY 0Pl TOV FEVPO VO KUPTOV TIVO, GYM KOl EV DIV KOO®G K
a1 €V TOLS Aowolg Bveoy

14 T am debtor both to Greeks and to Barbarians, both to the wise and to the foolish.
gAAnoLy T Ko fapPapolg 60QOLS TE KU VO TOLS OPEIAETNG ELNL
Versus
I am debtor both to the Greeks, and to the Barbarians; both to the wise, and to the unwise.
el oY TE Kot BopPapors 60Qo1g TE KOl 0VONTOLS OPELAETIG ELUL

15 So, as much as in me is, I am ready to preach the gospel to you also that are in Rome.
OVTMG TO KUT EUE TPOOLUOV KU1 DUV TOIG EV pOUN gvayyEMcacOaL
Versus
So, as much as in me is, I am ready to preach the gospel to you that are at Rome also.
0VTMS TO KOT ENE TPOOVIOV KL DLV TOLS EV PO EVOYYEMGATOOL
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16

17

18

19

For I am not ashamed of the gospel: for it is the power of God unto salvation to every one that believeth; to the Jew first, and also to the Greek.
0V YOP ETULGYVVOLLUL TO EVOYYEALOV OVVULS YUP OE0OV EGTLV E1C COTNPLOY TOVTL TM TIGTEVOVTL LOVOULIM TE [TPMmTOV] KO EAANVL
Versus

For I am not ashamed of the gospel of Christ: for it is the power of God unto salvation to every one that believeth; to the Jew first, and also to the
Greek.

0V Y0P ETOLGYVVOLUL TO EVAYYEAMOV TOV YPLGTOV OVVOULS YOP OE0V EGTIV E1G COTNPLAY TAVTL TM TLGTEVOVTL LOVOULM TE TPMTOV KOl EAANVL

For therein is revealed a righteousness of God from faith unto faith: as it is written, But the righteous shall live by faith.

OIKU10GUVY] YU P OE0V EV AVTM UTOKUAVTTETOL EK TIGTEMG E1G TIGTLY KOUOMG YEYPUTTUL 0 O€ OIKULOG EK TTIOTEMG (NGETN
Versus

For therein is the righteousness of God revealed from faith to faith: as it is written, The just shall live by faith.

OIKO106VV] Yap OE0V €V AVTO OTOKUAVTTTETUL EK TIGTEMG E1G TLOTIV KOOMG YEYPUTTAL 0 OE OIKUL0G EK TIGTEMG CNGETAL

For the wrath of God is revealed from heaven against all ungodliness and unrighteousness of men, who hinder the truth in unrighteousness;
ATOKUAVTTTETOL YO 0PYT OE0V 0T OVPUVOV ETL TUCAY UGEPELAY KUL 0OIKLAY OVOPOTOV TOV TNV 0ANOELOY EV AOIKLO KOTEYOVTMV

Versus
For the wrath of God is revealed from heaven against all ungodliness and unrighteousness of men, who hold the truth in unrighteousness;
UTOKOAVTTTETOL YO.p 0pYT] 0E0V 0T OVPAVOL ETL TAGAV AGEPELAY KUL UOLKLAY AVOPOTOV TOV TNV GANO10V EV AOLKLO KATEYOVTOV

because that which is known of God is manifest in them; for God manifested it unto them.
010TL TO YVOOGTOV TOV OE0V PAVEPOV EGTLY EV AVTOLS 0 OE0G YUP AVTOLS EPUVEPMGEY
Versus
Because that which may be known of God is manifest in them; for God hath shewed [it] unto them.
010TL TO YVOOTOV TOV 0E0V PAVEPOV EGTLY EV AVTOLS 0 YO P 0£0C AVTOLG EPUVEPMGEY
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20

21

22

For the invisible things of him since the creation of the world are clearly seen, being perceived through the things that are made, [even] his everlasti
power and divinity; that they may be without excuse:

TO YO 0OPUTO CVTOV UTO0 KTIGEMS KOGIOV TOIG TOWLUCLY VOOVUEVO KOOOPUTAL 1] TE 010105 CVTOV SVVUULS KOl OE10TIG €1G TO E1VUL TVTOVG UVOTOLOY
Versus

For the invisible things of him from the creation of the world are clearly seen, being understood by the things that are made, [even] his eternal powt«
and Godhead; so that they are without excuse:

TO YOP COPATE CVTOV OO0 KTIGEMS KOGIOV TOLG TOLLAGLY VOOVIEVE KAOOPaTOL 1] TE 016105 AVTOV HUVOULS KoL OEL0TNG E1G TO ELVAL GVTOVS UVUTOAOY
1nT0Vg

because that, knowing God, they glorified him not as God, neither gave thanks; but became vain in their reasonings, and their senseless heart was
darkened.

010TL YVOVTEG TOV B0V 0VY G B0V £0050G AV 1] NUYUPLGTNGAY UAL ELOTILOONGAV EV TOLS OLHALOYIGUOLS CVTOV KO EGKOTIGON 1 G6VVETOS QVTOV KUPO
Versus

Because that, when they knew God, they glorified [him] not as God, neither were thankful; but became vain in their imaginations, and their foolish
heart was darkened.

010TL YVovTEG TOV B0V 0VY (g B0V 005GV 1| EVYUPLOTNOAY UAL ERATALOONGAV EV TOLS OLEAOYIGUOLS QVTMV KUl EGKOTIE0M 1| 0LGVVETOS AVTOV KOPO
w

Professing themselves to be wise, they became fools,
QPUOKOVTEG ELVAL GOPOL ENMpavOncay

Versus
Professing themselves to be wise, they became fools,
PUCKOVTEG ELVAL GOPOL EPMPavOncay
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23

24

25

26

and changed the glory of the incorruptible God for the likeness of an image of corruptible man, and of birds, and four-footed beasts, and creeping
things.
Kol nhiaéav v do0&av Tov a@BapTov 00V £V OROLONATL EIKOVOG GOUPTOV AVOPMOTOV KUl TETEIVMOV KAl TETPUTOOMV KUL EPTTETMV

Versus
And changed the glory of the uncorruptible God into an image made like to corruptible man, and to birds, and fourfooted beasts, and creeping thin
Kol NALaEaY TV 60EaY TOV 0.p0apTOV B0V €V OPOLONATL EIKOVOG POUPTOV UVOPMOTOV KOl TETELVOV KOl TETPUTOOMV KL EPTETOV

Wherefore God gave them up in the lusts of their hearts unto uncleanness, that their bodies should be dishonored among themselves:
010 TUPEOMKEY GVTOVG 0 020G €V TG EMOVULULS TOV KAPOLOV AVTOV €1¢ aKuBopoiay Tov aTIpno ec00L T0 COUUTE QVTOV EV CVTOLG
Versus
Wherefore God also gave them up to uncleanness through the lusts of their own hearts, to dishonour their own bodies between themselves:
010 KU1 TOPEOMKEY AVTOVG 0 0£0G £V TULS ETOVHLOLG TOV KOPILOV QVTOV £ 0KAOUPGLaY TOV OTIROLECOUL TO CONATA AVTOV EV ECVTOLG

for that they exchanged the truth of God for a lie, and worshipped and served the creature rather than the Creator, who is blessed for ever. Amen.

ortiveg peTnAhoéav Tnv aAndsiay Tov 0£0v £V TO YEVOEL KUl £6EL0GONGAY KOl ELUTPEVGUV T1] KTIGEL TOPC, TOV KTIGUVTU 0C EGTLV EVAOYNTOG E1C TOVG
Versus

Who changed the truth of God into a lie, and worshipped and served the creature more than the Creator, who is blessed for ever. Amen.

ortveg petnriiaay Ty aAndsiav Tov Bgov gv TM YELOEL KoL £6EfacONCUY KOL ELATPEVLGAV T1] KTIGEL TOPC TOV KTIGOUVTU 05 EGTLV EVAOYITOG E1G TOVG
JLOVOS QUMY

For this cause God gave them up unto vile passions: for their women changed the natural use into that which is against nature:

010, TOVTO TUPEOMKEY AVTOVG 0 O£0¢ £1¢ TaON aTIHLOG 0L TE Yop OnAsiol avTOV peETNALaSOV TNV QUOGIKNY YPGLY €1 TNV TEPA PLGLY
Versus

For this cause God gave them up unto vile affections: for even their women did change the natural use into that which is against nature:

010 TOVTO TAPEOMKEY AVTOVS 0 0£0G €1 TOON GTIHLOG 0L TE YOp ONAELOL OVTOV HETNALBEAY TNV QUGTKNV PN OLY 1S TNV TOPU QUGLY
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27

28

29

30

and likewise also the men, leaving the natural use of the woman, burned in their lust one toward another, men with men working unseemliness, and
receiving in themselves that recompense of their error which was due.

OLOLMG TE KOL OL OPGEVES UPEVTES TNV PLGIKNY YPNOLY TG Onlerog eEekavOnoay ev 11 0peEL AVTOV E1C UAANAOVS APOEVES EV UPGEGLY TNV 0.GY1LOGV
Versus

And likewise also the men, leaving the natural use of the woman, burned in their lust one toward another; men with men working that which is
unseemly, and receiving in themselves that recompence of their error which was meet.

OLOLMG TE KOl Ol UPPEVES GPEVTES TV PUGIKNV ypnoty TS Onleroc eexavdnocay ev TN 0peel AVTOV €IS GAMAOVS UPGEVES EV UPGEGLY TI|V UG LOGV
VIV KOTEPYALONEVOL KOL TNV UVTIHLGO0LOY NV €0€L TNG TAUVIIG QVTOV EV E0VTOLS OTTOLAUPAVOVTES

And even as they refused to have God in [their] knowledge, God gave them up unto a reprobate mind, to do those things which are not fitting;
Kl Ka0®G 0VK £00KIHOGAY TOV OL0V EYELY EV EMYVMOGEL TUPEOWKEY GVTOVS 0 020G €15 AOOKLLLOV VOLV TTOLELY TO. U1 KaOnkovta
Versus

And even as they did not like to retain God in [their] knowledge, God gave them over to a reprobate mind, to do those things which are not
convenient;

KOl KOOGS 0VK E00KIPOGAY TOV OE0V EYELY EV EMYVOGEL TUPEOMKEY AVTOVG 0 OE0G E1G GLOOKLIOV VOUV TTOLELY TA 1] KO.ONKOVTO

being filled with all unrighteousness, wickedness, covetousness, maliciousness; full of envy, murder, strife, deceit, malignity; whisperers,
TETANPOUEVOVS TUGCT] 0OLKLY TOVI|PLO. TAEOVEELN KUKLO, HEGTOVS POOVOV Povov £pLoog H0Aov KakonOsrog yiBvprotog

Versus
Being filled with all unrighteousness, fornication, wickedness, covetousness, maliciousness; full of envy, murder, debate, deceit, malignity; whispere
TETANPOUEVOVS TAGT] 0.OLKLY TOPVELY TOVIIPLO TAEOVEELD KOKLY HEGTOVS POOVOV POVOL EPLO0S 60A0V KaKONOgL0S YiBvproTag

backbiters, hateful to God, insolent, haughty, boastful, inventors of evil things, disobedient to parents,
KaToAoAovs 0£06TVYELS VRPLOTUS VTEPNPUVOVS 0AULOVIS EQEVPETUS KOKMV YOVEVGLY OTELOELG

Versus
Backbiters, haters of God, despiteful, proud, boasters, inventors of evil things, disobedient to parents,
KoToA0lovS 0206 TVYELS VPPLOTAS VAEPNPAVOVS GAXLOVOG EPEVPETUS KUKMV YOVELOLY ATELOELG
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31

32

without understanding, covenant-breakers, without natural affection, unmerciful:
0.OVVETOVG UGVVOETOVS BOTOPYOVS UVELENLOVOG
Versus
Without understanding, covenantbreakers, without natural affection, implacable, unmerciful:
UGVVETOVS 0.6VVOETOVS UGTOPYOVS HGTOVOOVS UVELENLOVUGS

who, knowing the ordinance of God, that they that practise such things are worthy of death, not only do the same, but also consent with them that
practise them.

OLTIVEG TO SIKULMUA TOV OE0V ETLYVOVTES 0TL OL TO, TOLHVTU TPOUGGOVTES 05101 0OVUTOV ELGLY 0V HOVOV CVTA TOLOVGLY UALN KUl GVVEVOOKOVGLY TOLG TP
Versus

Who knowing the judgment of God, that they which commit such things are worthy of death, not only do the same, but have pleasure in them that ¢
them.

OLTLVEG TO OIKULMUA TOV L0V ETLYVOVTES OTL 0L TO. TOLOVTU TPUGGOVTES 0E101 OUVATOV E1GLV 0V LOVOV CVTO TOLOVGLY UALL KOl GUVEVOOKOVGLY TOLS TP
00GOVGLY

Wherefore thou art without excuse, O man, whosoever thou art that judgest: for wherein thou judges another, thou condemnest thyself; for thou th
judgest dost practise the same things.

010 OVUTOAOYNTOG EL M AVOPMTE TOS 0 KPLVOV EV O YOP KPIVELS TOV ETEPOV CEAVTOV KUTUKPIVELS T YOP QVTU TPUCGELS 0 KPIVOV
Versus

Therefore thou art inexcusable, O man, whosoever thou art that judgest: for wherein thou judgest another, thou condemnest thyself; for thou that
judgest doest the same things.

010 avaTOAOYNTOG £ ® AVOPOTE TAG O KPLVOV EV O YUP KPLVELS TOV ETEPOV GECVTOV KOTUKPLVELS TO. YUP OVTO, TPUGGELS 0 KPLVOV

And we know that the judgment of God is according to truth against them that practise such things.
OLOULEY OE 0TL TO KPLO. TOV O£0V £6TIV KOTU 0ANOELOY ETL TOVS TU TOLOVTO TPUGCCOVTUS

Versus
But we are sure that the judgment of God is according to truth against them which commit such things.
OO ULEV OE OTL TO KPLUd TOV 0£0V 6TV KATO OAN0ELOY ETL TOVG TO. TOLOVTU TPAGCCOVTIS
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And reckonest thou this, O man, who judgest them that practise such things, and doest the same, that thou shalt escape the judgment of God?
Aoyiln 6€ T0VTO ® UVOPMOTE 0 KPLVMV TOVG TO TOLHVTU TPOUGGOVTIS KL TOLMV QUT 0TL 6V EKQEVEN TO KpLpa Tov Ogov

Versus
And thinkest thou this, O man, that judgest them which do such things, and doest the same, that thou shalt escape the judgment of God?
Aoyiln 0€ TOVTO ® AVOPMOTE 0 KPLVAOV TOVS T TOWWVTO TPUGGOVTUS KL TOLMV JUTA 0TL 6V EKPEVEN TO KPina Tov Ogov

Or despisest thou the riches of his goodness and forbearance and longsuffering, not knowing that the goodness of God leadeth thee to repentance?

1 TOV TAOLTOV TG YPNOTOTITOS GVTOV KOl TNG GVOYNGS KUl TG LOKPOOVULIS KUTAPPOVELS GYVOMV OTL TO YPNGTOV TOV B0V €1 NETAVOLAY GE AYEL
Versus

Or despisest thou the riches of his goodness and forbearance and longsuffering; not knowing that the goodness of God leadeth thee to repentance?

1] TOV TAOVTOV TI|G (PN OTOTITOS GVTOV KOl TG OVOYNGS KUL TG LOKPOOVULUS KUTUPPOVELS 0YVO®V OTL TO YPNGTOV TOV B0V E1G NETAVOLAY GE OYEL

but after thy hardness and impenitent heart treasurest up for thyself wrath in the day of wrath and revelation of the righteous judgment of God;
KOTO, OE TNV GKANPOTITO GOV KUl UUETOVOTNTOV KOPOLay ONcavpllelg 6EaVT® 0pYNV EV NUEPO. 0PYNS KO OTOKUAVWYEMS OIKOLOKPLGLOG TOV Ogov
Versus

But after thy hardness and impenitent heart treasurest up unto thyself wrath against the day of wrath and revelation of the righteous judgment of
God;
KOTO 0€ TNV GKANPOTNTO GOV KUl GUETAVONTOV KAPILOY ONGavpIlels GEAVTM 0PYNV EV NUEPO. 0PYNS KO ATOKIAVYEMS OIKALOKPLELOG TOV O£0v

who will render to every man according to his works:
0G OTOOMOEL EKUGTM KATA TO, EPYO. VTOV

Versus
Who will render to every man according to his deeds:
0G 0TT0OMOEL EKUGTM KAT, TO EPYC CVTOV
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10

to them that by patience in well-doing seek for glory and honor and incorruption, eternal life:
701G nev Ko vropovny pyov ayadov do&av kor Tipny Kou a@dapoiay {nrovety onv aroviov
Versus
To them who by patient continuance in well doing seek for glory and honour and immortality, eternal life:
701G 1ev Ko vrropoviy €pyov ayadov sofav ko Tiuny kKo a@apoiay {ntovety {onv aiwviov

but unto them that are factious, and obey not the truth, but obey unrighteousness, [shall be] wrath and indignation,
101G O¢ £§ gprOstag ko amsifovoiy T aAndsio Tetbopevols 8 TN 06IKLY 0Py Kot Oopog

Versus
But unto them that are contentious, and do not obey the truth, but obey unrighteousness, indignation and wrath,
101G 0¢€ €€ gprOsiog Kot ametfovoty pev T ain0sia Tetbopevorg o€ T adkio Ovpog Kot opyn

tribulation and anguish, upon every soul of man that worketh evil, of the Jew first, and also of the Greek;

OAWIC KO GTEVOYMPLY ETL TACAV YUYV AVOPOTOV TOV KOTEPYULONEVOV TO KOKOV LOVOOLOV TE TPMTOV KOL EAANVOG
Versus

Tribulation and anguish, upon every soul of man that doeth evil, of the Jew first, and also of the Gentile;

OMy1g KO GTEVOYMPLA ETTL TTAGAY YOYTV AVOPOTOV TOV KOTEPYALOUEVOV TO KUKOV LOVOUL0V TE TPMTOV KOl EAAVOG

but glory and honor and peace to every man that worketh good, to the Jew first, and also to the Greek:
0050 0€ KOL TLUN KOL ELPTVI TOVTL TO EPYULOUEV® TO 0y 00V LOVOUL® TE TPMOTOV KOl EAANVL

Versus
But glory, honour, and peace, to every man that worketh good, to the Jew first, and also to the Gentile:
00&0 0€ KL TIU KOL ELPNVI] TOEVTL TO EPYOLOUEVO TO OYaOOV LOVOULM TE TPMTOV KOl EAANVL
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11

12

13

14

for there is no respect of persons with God.

0V YUP EGTLV TPOCOTOANUYLA TOPU, TO Oc®
Versus

For there is no respect of persons with God.

0V YOp EGTIV TPOCMOTOANYLY TOPO TO Oe®

For as many as have sinned without law shall also perish without the law: and as many as have sinned under the law shall be judged by the law;
0GOL YO (VOLLOS TIUAPTOV UVOLOG KU GTOAOVVTOL KOL 0GOL EV VOLLM NLONTOV 310 VOROV KplOnocovtar
Versus
For as many as have sinned without law shall also perish without law: and as many as have sinned in the law shall be judged by the law;
0601 YO/ OVOLL®OG NLOPTOV UVORMOG KL GTOLOVVTOL KOL 0GOL EV VOLL® ILEPTOV 310 VOROV KplOncovtar

for not the hearers of the law are just before God, but the doers of the law shall be justified:

0V YOP Ol KPOUTOL VOOV OLKO0L Topd [TmM] 0s® ol ol womnTon vopov sitkowmdncovran
Versus

(For not the hearers of the law [are] just before God, but the doers of the law shall be justified.

0V Y0P OL 0KPOUTUL TOV VOOV OLKOLOL TO.PC TO OE® GAA 0L TOWTUL TOV VOROV diKamOncovTaL

(for when Gentiles that have not the law do by nature the things of the law, these, not having the law, are the law unto themselves;
oTav yop €0vi) TO U1 VOROV £X0VTE QUGEL TA TOV VOLLOV TOLOGLY OVTOL VOOV 1] E(OVTES ENVTOLS ELGLY VOLLOG
Versus
For when the Gentiles, which have not the law, do by nature the things contained in the law, these, having not the law, are a law unto themselves:
oty yop €0vn Ta 11 VOOV €LOVTO QUGEL TO TOL VOOV TOL] OVTOL VOLLOV [1] EXOVTES ENVTOLS ELGLY VOILOG
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15 in that they show the work of the law written in their hearts, their conscience bearing witness therewith, and their thoughts one with another accusi

16

17

18

or else excusing [them]);

OLTIVEG EVOSIKVOVTUL TO EPYOV TOV VOULOV YPUTTTOV EV TOLS KOPOLULS CUTOV GUUUOPTVPOVGTS GVTOV TG GVVELONGEMS KUl PETUED dAANAOV TOV LOYIGH

Versus

Which shew the work of the law written in their hearts, their conscience also bearing witness, and [their] thoughts the mean while accusing or else

excusing one anothers;)

OLTLVEG EVOELKVUVTOL TO EPYOV TOV VOOV YPUTTOV EV TULS KUPOLULS QUTMV GUUIAPTUPOVGTG GVTMV TI|S GVVELONGEMS KUl HETOEL GAMA®V TOV Aoyicn

@V KOTIYOPOLVTMYV 1] KOl ATOLOYOVUEVMV

in the day when God shall judge the secrets of men, according to my gospel, by Jesus Christ.

€V 1] NUEPO KPLVEL 0 0E0C TA KPLATA TOV AVOPOTOV KOTA TO EVAYYEALOV OV 010 YPLGTOV 11]GOV
Versus

In the day when God shall judge the secrets of men by Jesus Christ according to my gospel.

EV NUEPX OTE KPLVEL 0 O£0G TU KPUTTTO, TOV AVOPOTOV KATA TO EVOYYEAMOV L0V JLU 11|60V YPLETOV

But if thou bearest the name of a Jew, and restest upon the law, and gloriest in God,
€1 0€ 6V 10VOUL0G ETOVOROLT KOl ETAVOTOVT] VOU® KUl KOVYOcoL £V 0gm

Versus
Behold, thou art called a Jew, and restest in the law, and makest thy boast of God,
10€ 6V 10VO010G ETOVOROLT] KOl ETOVOTOVT TO VOU® KOl KOVYOooL £V 0gm

and knowest his will, and approvest the things that are excellent, being instructed out of the law,
K01 YIVOOKELS TO OeAnpa Kol 00KINUCES TO S10.PEPOVTU KATIYOVEVOS EK TOV VOLLOV
Versus
And knowest [his] will, and approvest the things that are more excellent, being instructed out of the law;
KOL YIVOGKELS TO OeAnpo Kot d0KIPaELS TO OL0PEPOVTO KUTI(OVIEVOS EK TOV VOLLOV
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19

20

21

22

and art confident that thou thyself art a guide of the blind, a light of them that are in darkness,
TEMO100G TE GEGVLTOV 001YOV ELVUL TVPALOV QMG TMV EV CKOTEL

Versus
And art confident that thou thyself art a guide of the blind, a light of them which are in darkness,
TEMOL00C TE GEAVTOV 001YOV ELVUL TVPAMV YOG TMV EV GKOTEL

a corrector of the foolish, a teacher of babes, having in the law the form of knowledge and of the truth;

TOLOEVTNV UPPOVOV SLOUCKULOY VIITTLOV ELOVTO TNV HOPPOGLY TG YVOGEMS KOl TNG 0AN0g10¢ £V TO VO ®
Versus

An instructor of the foolish, a teacher of babes, which hast the form of knowledge and of the truth in the law.

TOLOEVTIV ALPPOVAV ILOUCKUAOV VI|TTLMV EXOVTU TV HOPPMGLY TNG YVOGEMS KON TG 0AN0£10G EV TM VOR®

thou therefore that teachest another, teachest thou not thyself? thou that preachest a man should not steal, dost thou steal?
0 OVV O100GKMOV ETEPOV GENVTOV 0V OLOUCKELS 0 KIPVOGOV [T KAETTELY KAEMTELS
Versus
Thou therefore which teachest another, teachest thou not thyself? thou that preachest a man should not steal, dost thou steal?
0 0LV JLOUCKMV ETEPOV GEAVTOV 0V OLOUOKELS 0 KI|PLOGOV U] KAETTELY KAETTELS

thou that sayest a man should not commit adultery, dost thou commit adultery? thou that abhorrest idols, dost thou rob temples?
0 AEY®V U1 HOLYEVELY HOLYEVELS 0 BOEAMVGGOUEVOS TO. ELOMAUN LEPOGVAELG
Versus
Thou that sayest a man should not commit adultery, dost thou commit adultery? thou that abhorrest idols, dost thou commit sacrilege?
0 AEYMV P1] HOLYEVELY ROLYEVELS O BOEAVGGONEVOG TO ELOMAL LEPOGVAELG
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23

24

25

26

thou who gloriest in the law, through thy transgression of the law dishonorest thou God?
0G EV VOLM KOV UGl 010 TNG TUPOPAcE®S TOV VOuHoL Tov Ogov atipalerg

Versus
Thou that makest thy boast of the law, through breaking the law dishonourest thou God?
0G €V VOIL® KOVYOGAL O10 TN TUPUPUGEMS TOV VOOV TOV 0£0V aTIpalELS

For the name of God is blasphemed among the Gentiles because of you, even as it is written.
T0 Yup ovoud Tov Ogov o1 vuog BAaconuertal gv 101G €Bvecty KaOmg yeypomTo
Versus
For the name of God is blasphemed among the Gentiles through you, as it is written.
70 YOop ovopo Tov 0gov o1 vrog PracenueLTal v Tol1g €0vesty KaOMS yeypamToL

For circumcision indeed profiteth, if thou be a doer of the law: but if thou be a transgressor of the law, thy circumcision is become uncircumcision.
TEPLTOUT] LEV YUP MPELEL EAV VOLLOV TPUGGINGS EAV OE TUPABATNG VOIOV NG 1| TEPLTOUT GOV AKPOBLGTLO YEYOVEY
Versus
For circumcision verily profiteth, if thou keep the law: but if thou be a breaker of the law, thy circumcision is made uncircumcision.
TEPLTOUT] HEV YUP MPELEL EAV VOUOV TPAGGTG EAV € TAPUPOTIG VOROV |G 1] TEPLTOUT GOV OKPOPVOTLA YEYOVEV

If therefore the uncircumcision keep the ordinances of the law, shall not his uncircumcision be reckoned for circumcision?
€0V 0VV 1 KPOPLOTLE TO SIKOLOUATO TOV VOLOV QVAGGGT] 0VY 1] 0KPOoBuGTLO dVTOV £1G TEPLTOUNY LoYi6ONGETMML

Versus
Therefore if the uncircumcision keep the righteousness of the law, shall not his uncircumcision be counted for circumcision?
€0V 0VV 1] GKPOBUGTL TO SIKULWNATO TOV VOOV PVANGGT] OVYL 1] KPOBVGTLE AVTOV €1G TEPLTOUNY AoYleONGETOL
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27

28

29

and shall not the uncircumcision which is by nature, if it fulfil the law, judge thee, who with the letter and circumcision art a transgressor of the lav
KO KPIVEL 1] EK QUOEMS OKPOBLGTLA TOV VOOV TEAOVGO GE TOV O10 YPULIOTOS KU TEPLTOUNG TOPUS ATV VOOV
Versus
And shall not uncircumcision which is by nature, if it fulfil the law, judge thee, who by the letter and circumcision dost transgress the law?
KOl KPLVEL 1] €K QUOEWS UKPOBUGTLO. TOV VOULOV TEAOVGW GE TOV S0 YPOULILO.TOS KOL TEPLTOUNS TO.PABATIV VOOV

For he is not a Jew who is one outwardly; neither is that circumcision which is outward in the flesh:
0V YUP 0 EV TO QAVEP® LOVOULOG EGTLV OVOE 1 EV TO PUVEP® EV GUPKL TEPLTOUN
Versus
For he is not a Jew, which is one outwardly; neither [is that] circumcision, which is outward in the flesh:
0V YOP 0 EV TO QUVEP® LOVOULOG EGTLV OVOE 1] EV TO PUVEP® EV GUPKL TEPLTOUN

but he is a Jew who is one inwardly; and circumcision is that of the heart, in the spirit not in the letter; whose praise is not of men, but of God.
OAA 0 EV TO KPLTTTM LOVOULOG KO TEPLITOUT] KOPOLUG EV TVEVRUUTL OV YPULNATL OV 0 ETHLVOG OVK &€ avOpoTmV ol gk Tov Ocov
Versus

But he [is] a Jew, which is one inwardly; and circumcision [is that] of the heart, in the spirit, [and] not in the letter; whose praise [is] not of men, bu
of God.

OAL 0 €V TM KPLTTTO LOVOOLOG KO TEPLTOUT KOPILUS EV TVEVROTL OV YPUULOATL OV O ETAIVOS OVK £ avOpmT®V aAl K TOV Og0V

What advantage then hath the Jew? or what is the profit of circumcision?
TL OVV TO TEPLGGOV TOV LOVIALOV 1] TIS 1| OPEAELY TNG TEPLTOUNG
Versus
What advantage then hath the Jew? or what profit [is there] of circumcision?
TL OV TO TEPLGGOV TOV LOVOULOV 1] TIS 1] MPEAELQ TN TEPLTOUNG
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Much every way: first of all, that they were intrusted with the oracles of God.

TTOAV KOTO TAVTO, TPOTOV TPOTOV HEV [Yap] 0Tl emoTtesvOncay Ta Aoyia Tov Ogov
Versus

Much every way: chiefly, because that unto them were committed the oracles of God.

TTOAV KOTO TOVTO TPOTOV TPMTOV IEV YU P 0TL EXLGTEVONGAV TO AOYLH TOV OE0V

For what if some were without faith? shall their want of faith make of none effect the faithfulness of God?
TLYOP ELNTLCTIGAV TIVEG [1) 1] OTLGTLO VTV TNV TLGTLY TOL 020V KaTapyNGEL

Versus
For what if some did not believe? shall their unbelief make the faith of God without effect?

TLYOP ELNTLGTIGAV TIVEG I1] 1] OTLGTLO. GUTOV TV TLGTLV TOV 0£00 KOTOPYNGEL

God forbid: yea, let God be found true, but every man a liar; as it is written, That thou mightest be justified in thy words, And mightest prevail whe
thou comest into judgment.

11 YEVOLTO YIvesOm o€ 0 0z0g adindng mwag 0 avOpmmOg YevoTNg KUOATEP YEYPUTTUL OTTMG OV OIKOIMONG EV TOIS AOYOLS GOV KU1 VIKIGELS EV TM KPLVE
Versus

God forbid: yea, let God be true, but every man a liar; as it is written, That thou mightest be justified in thy sayings, and mightest overcome when
thou art judged.

11N yevorto ywves0m o€ 0 0o aAnOng mag o€ avOP®TOS YEVG TG KOOMS YEYPOURTTUL OTTMS UV SLKOULMONG €V TOIG AOYOLS GOV KOl VIKI|GNG €V TM KPLveGH
Ol 6

But if our righteousness commendeth the righteousness of God, what shall we say? Is God unrighteous who visiteth with wrath? (I speak after the
manner of men.)

€1 0€ 1N 0OIKIX NU®V 0E0V O1IKHL0GVVIV GLUVIGTIGLY Tl EPOVUEV 1] UOIKOG 0 0£0C 0 EMPEP®V TNV 0pYNV KUTU 0vOp®TTOV AEY®

Versus
But if our unrighteousness commend the righteousness of God, what shall we say? [Is] God unrighteous who taketh vengeance? (I speak as a man)
€1 0€ 1] UOLKLY U@V OE0V JKALOGVVIV GLVIGTI|GLY TL EPOVUEV 1] 0OLKOG 0 0E0C 0 EMPEPOV TNV 0PYNV KOTO aVOPp®OTOV Aey®
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God forbid: for then how shall God judge the world?

1] YEVOLTO ETTEL TMGS KPLVEL 0 OE0G TOV KOGHOV
Versus

God forbid: for then how shall God judge the world?

1] YEVOLTO ETTEL TMOGS KPLVEL 0 OE0G TOV KOGUOV

But if the truth of God through my lie abounded unto his glory, why am I also still judged as a sinner?

€1 02 1 0An0g10 TOV 0£0V EV TO EU® YEVGUUTL EMEPLOGEVGEY €1 TNV 005UV GVTOV TL ETL KAYM OG CUOPTOALOS KPLVOULOL
Versus

For if the truth of God hath more abounded through my lie unto his glory; why yet am I also judged as a sinner?

gLyap 1 0An0gio Tov 00V €V TMO ENM YEVGHOTL EMEPLEGEVGEY €1 TNV 005UV VTOV Tl ETL KAY® MG CUUPTOAOS KPLVOILOL

and why not (as we are slanderously reported, and as some affirm that we say), Let us do evil, that good may come? whose condemnation is just.
Kot un Ko0og Praconuovncdo [kol] KaO®g QacLy TIVEG NUOC AEYELY OTL TOMGOUEY TO KOKO, v EAON To 0000 @V TO KPLLo EVOLKOV EGTLY

Versus
And not [rather], (as we be slanderously reported, and as some affirm that we say,) Let us do evil, that good may come? whose damnation is just.
Kol pn ke0mg fracenuovpedo Kol KaO®S QUoLV TIVEG NLOG AEYELV 0TL TOUGMUEV TO, KUKO Lv0 €AON Ta 0y0Ba 0V TO KPLPLO EVOLKOV EGTLV

What then? are we better than they? No, in no wise: for we before laid to the charge both of Jews and Greeks, that they are all under sin;
T1 OVV TTPoEYOUED U 0V TAVTOG TPONTLEGUNEDD YOP LOVIULOVS TE KO EAANVOG TOVTUS VP GLUPTLOV ELVOL
Versus
What then? are we better [than they]? No, in no wise: for we have before proved both Jews and Gentiles, that they are all under sin;
TL OVV TPOEYONEDT 0V TUVTOS TPONTLHCUNED YOP LOVOGLOVG TE KOL ELANVUS TUVTES VP GLUPTLAV ELVOL
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10

11

12

13

as it is written, There is none righteous, no, not one;

KOOGS YEYPOTTUL OTL OVK EGTLV OLKULOG OVOE €1
Versus

As it is written, There is none righteous, no, not one:

KOOGS YEYPUTTAL OTL OVK EGTLV OLKOL0G OVOE E1G

There is none that understandeth, There is none that seeketh after God;
OVK EGTLV GLVIOV 0VK £6TLY EK{NTOV TOV Og0V

Versus
There is none that understandeth, there is none that seeketh after God.
OVK EGTLV 0 GUVLOV OVK EGTLV 0 EKLNTOV TOV Og0V

They have all turned aside, they are together become unprofitable; There is none that doeth good, no, not, so much as one:
TAVTES EEEKMVAY GO NYPEOONGAV OVK EGTLY TOL®V YPNGTOTTO. OVK EGTLV EMOG EVOG
Versus
They are all gone out of the way, they are together become unprofitable; there is none that doeth good, no, not one.
TOVTES EEEKAVAY Ao NYPELMONGAY OVK EGTLY TOLMV YPOTOTITO OVK EGTLV EWG EVOG

Their throat is an open sepulchre; With their tongues they have used deceit: The poison of asps is under their lips:
TOPOG OVEMYUEVOS 0 AOPLYE GVTOV TULS YAMGGULS CVTOV Ed0AOVGAY 10G 0GTLOMYV VIO TA YEIAN AVTOV

Versus
Their throat [is] an open sepulchre; with their tongues they have used deceit; the poison of asps [is] under their lips:
TOQOS UVEMYIEVOS 0 AAPVYE GVTOV TOLS YAMOOULS CVTMV E60A0VGAV 10G UGTLOMV VIO TA YELAN GVTOV

Romans Chapter 3 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) |

Page 19 of 110



14

15

16

17

Whose mouth is full of cursing and bitterness:

MV TO GTOLA UPOS KL TUKPLOG YENEL

Versus

Whose mouth [is] full of cursing and bitterness:

OV TO GTOLU UPOS KOL TUKPLOG YENEL

Their feet are swift to shed blood;

0EE1G 01 TODES AVTMV EKYEAL LT,

Versus

Their feet [are] swift to shed blood:

0&E1G 01 TOOES HVTOV EKYENL ULLOL

Destruction and misery are in their ways;

GUVTPLUNO KUL TOACLTOPLO EV TOLS 0001C AVTOV

Versus

Destruction and misery [are] in their ways:
CUVTPLULQ KOl TOAOITOPLY, EV TULG 0001S QVTOV

And the way of peace have they not known:
KU1 000V E1PNVIG OVK EYVOGOV

Versus

And the way of peace have they not known:
KOL 000V E1PNVNG OVK EYVOGOY
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18

19

20

21

There is no fear of God before their eyes.

OVK £6TLV Pofog Ocov amevavTt TOV 0Q00UAN®V AVTOV
Versus

There is no fear of God before their eyes.

0VK £6TLV QOofog 0cov amevavTL TOV 000OAN®V GVTOV

Now we know that what things soever the law saith, it speaketh to them that are under the law; that every mouth may be stopped, and all the world
may be brought under the judgment of God:

OLOOIEV OE OTL 06U 0 VOROG AEYEL TOLS EV TM VOUM AUAEL VO, TTAV GTONC PPUYT KUL VTOOIKOG YEVITUL TOS 0 KOGLOG TM 0cm
Versus

Now we know that what things soever the law saith, it saith to them who are under the law: that every mouth may be stopped, and all the world ma
become guilty before God.

OLOULEV OE OTL 0GU O VOILOS AEYEL TOLG EV T VOUM AUAEL VO, TTAY GTOLO PPAYT] KOl VTTOOLKOS YEVITOL TO.S 0 KOGILOG T Oe®

because by the works of the law shall no flesh be justified in his sight; for through the law [cometh] the knowledge of sin.
01071 €€ EPYOV VOOV 0V SIKOIMONGETOL TOGH GOPE EVOTLOV QVTOL OL0 YO.P VOOV ETLYVMOGLS OUOPTIOG

Versus
Therefore by the deeds of the law there shall no flesh be justified in his sight: for by the law [is] the knowledge of sin.
010TL €€ EPY@V VOOV 0V SIKUIMONGETUL TO.GU GUPE EVAOTIOV GVTOV L0 YU P VOOV ETLYVOGLS GUUPTLOS

But now apart from the law a righteousness of God hath been manifested, being witnessed by the law and the prophets, being witnessed by the law
and the prophets;

VUVL 8€ Y MPLS VOOV SIKOLOGUVY] BE0V TEQAVEPMOTAL HLEPTVPOVUEVT] VTTO TOV VOULOL KOl TOV TPOPNTOV

Versus
But now the righteousness of God without the law is manifested, being witnessed by the law and the prophets;
VUVL 8€ Y MPLS VOOV S1KOL0GVVY] BE0V TEQAVEPMOTAL LEPTVPOVUEVI] VTTO TOV VOLLOV KOl TOV TPOPNTOV
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22

23

24

25

even the righteousness of God through faith in Jesus Christ unto all them that believe; for there is no distinction;
O1K0106VVY] 0€ 0£0V O10 TETEMG [1NGOV] XPLOTOV E1G TAVTAS TOVG TLGTEVOVTUS OV YUP EGTLY OLUGTOAN
Versus
Even the righteousness of God [which is] by faith of Jesus Christ unto all and upon all them that believe: for there is no difference:
OIKO106VV] O BE0V 010 TIGTEMGS 16OV YPIGTOV E1G TUVTUS KL ETL TAVTOS TOVG TIGTEVOVTUS OV YUP EGTLV OLUGTOA

for all have sinned, and fall short of the glory of God;

TOVTES YOP NUAPTOV KOL VETEPOLVTAL TNS 60ENG TOV B0V
Versus

For all have sinned, and come short of the glory of God;

TOVTES YOP MLOPTOV KU1 VOTEPOLVTAL TS 00ENG TOV Ogov

being justified freely by his grace through the redemption that is in Christ Jesus:

OLKULOVILEVOL OMPEAV T QVTOV YUPLTL OL0, TNG WTOAVTPOGEMG TNG EV YPLETM 11|GOV
Versus

Being justified freely by his grace through the redemption that is in Christ Jesus:

OLKOLOVUEVOL OMPEAV T1] AVTOV YOPLTL O TNG ATOLVTPMOCEMS TNG EV YPLOT ]GOV

whom God set forth [to be] a propitiation, through faith, in his blood, to show his righteousness because of the passing over of the sins done aforetin
in the forbearance of God;

ov tp0oc0cTo 0 0£0C 1AOGTNPLOV 10 TIGTEMG EV TM CVLTOV CLUATL EIS EVOEIELY TG OIKOL0GVVIG CVTOV 610 TNV TOUPEGLY TMV TPOYEYOVOTMOV GUOPTINATO
Versus

Whom God hath set forth [to be] a propitiation through faith in his blood, to declare his righteousness for the remission of sins that are past, throug

the forbearance of God;

ov TPog0eTOo 0 0£0G LAOGTIPLOV 010 TN|G TIGTEMS EV TM CVTOV ULULATL £1G EVOLIELY TG OLKOLOGUVI|S GVTOV OL0 TNV TUPEGLY TOV TPOYEYOVOTOV UUOPTNN
0TOV
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27

28

29

for the showing, [I say], of his righteousness at this present season: that he might himself be just, and the justifier of him that hath faith in Jesus.
€V TN 0vVOY1] TOV 00V TPOS TNV EVOELELY TIG SIKALOGLVIG BVTOV EV T VOV KULP® €IS TO ELVOL GUTOV SIKULOV KO SLKULOVVTU TOV EK TIGTEMS GOV

Versus

To declare, [I say], at this time his righteousness: that he might be just, and the justifier of him which believeth in Jesus.
€V TN avoyn Tov 0£0v TPOG EVOEIELY TNG OIKOLOGVVIG GUTOV EV TM VUV KALPM E£1G TO EVOL CVTOV OLKOLOV KO OIKULOVVTO TOV €K TIGTEMG 11]GOV

Where then is the glorying? It is excluded. By what manner of law? of works? Nay: but by a law of faith.
OV OVV 1] KON O1LS £EEKAELG0N 010 TOLOV VOOV TOV EPYMV OVYL GALN 10 VOOV TLGTEMG

Versus

Where [is] boasting then? It is excluded. By what law? of works? Nay: but by the law of faith.
OV 0LV 1] KOV GG ££EKAELGON 010 TOLOV VOOV TMV EPYOV OVYL GAAC OL0 VOOV TLGTEWMG

We reckon therefore that a man is justified by faith apart from the works of the law.
royiloucla yop dikarovedon meTEL AVOPOTOV YMPIS EPYDY VOROV

Versus

Therefore we conclude that a man is justified by faith without the deeds of the law.
royilopeda ovv TGTEL H1KALOVGOGL AVOPOTOV YOPLS EPYOV VOOV

Or is God [the God] of Jews only? is he not [the God] of Gentiles also? Yea, of Gentiles also:
1N 1LVdULMYV 0 050G povov ovyL Kot E0vav val Kat eBvov

Versus

[Is he] the God of the Jews only? [is he] not also of the Gentiles? Yes, of the Gentiles also:
1 10VoaLOV 0 B£0c povoV oVYL g Kol EOvev val Kol eBvev
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31

if so be that God is one, and he shall justify the circumcision by faith, and the uncircumcision through faith.

emep €16 0 0£0G 0C OIKULMGEL TEPLTOUNYV EK TLOTEMS KUl UKPOPLGTIOY 010 TNG TIOTEMS

Versus
Seeing [it is] one God, which shall justify the circumcision by faith, and uncircumcision through faith.
EMEUTEP €1G 0 0€0G 0 OIKULMGEL TEPLTOUNV EK TLGTEMSG KOL GKPOPVGTLAY 010, TG TIGTEMS

Do we then make the law of none effect through faith? God forbid: nay, we establish the law.
VOOV OVV KOTO.PYOVUEY 010 TNG TLETEMS 1] YEVOLTO OAAX VOOV LGTAVOUEY
Versus
Do we then make void the law through faith? God forbid: yea, we establish the law.
VOLLOV 0VV KU TOPYOVUEV 010 TNG TLIGTEMS 1] YEVOLTO OALC VOLLOV LIGTMOUEY

What then shall we say that Abraham, our forefather, hath found according to the flesh?
TL OVV EPOVUEV UPPOON TOV TPOTATOPU NUEOV KUTH GOPKO,

Versus
What shall we say then that Abraham our father, as pertaining to the flesh, hath found?
TL OVV EPOVUEV UPPUCLL TOV TATEP UMV EVPNKEVOL KATA CUPK,

For if Abraham was justified by works, he hath whereof to glory; but not toward God.
eLyoap afpooap €€ epymv edikamOn gxel Kavympa oid ov Ttpog Bcov

Versus
For if Abraham were justified by works, he hath [whereof] to glory; but not before God.
gLyap afpoop €€ pymV £01KILMON EXEL KOVYN LA 0L OV TPOS TOV B0V
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For what saith the scripture? And Abraham believed God, and it was reckoned unto him for righteousness.
TLYUP 1] YPOUQT] AEYEL EMOGTEVGEY 0 dfpaon TO 0c® Kol ELoyieOn aVTO €1¢ diKaloGVYNY

Versus
For what saith the scripture? Abraham believed God, and it was counted unto him for righteousness.
TLYOP 1 YPOQPT) AEYEL EMGTEVOEV O€ afpaap T 0c® Kol ELOYL601 OVTO £1G dIKALOGVVY

Now to him that worketh, the reward is not reckoned as of grace, but as of debt.

TM 0€ gpyolopnevm o0 pe0og ov Loy ETUL KOTO YO.PIV UALD KOTO OQELANNLA
Versus

Now to him that worketh is the reward not reckoned of grace, but of debt.

T o€ gpyalopevem o pic0og ov AoyileTal KaTo (OpLV 0ALC KOTO TO OQPELANULA

But to him that worketh not, but believeth on him that justifieth the ungodly, his faith is reckoned for righteousness.
TM 0€ U1 £PYULOUEVM TLGTEVOVTL OE EML TOV HLKOLOVVTO, TOV 06PN AoyileTon 1] TLOTIC AVTOV E1S OLKALOGLVIV

Versus
But to him that worketh not, but believeth on him that justifieth the ungodly, his faith is counted for righteousness.
T 0€ p1| €PYULONEVEM TIGTEVOVTL O ETL TOV OLKALOVVTA TOV 06EfN LoYILETOL 1] TLGTIG GVTOV €S OLKOLOGULVI|V

Even as David also pronounceth blessing upon the man, unto whom God reckoneth righteousness apart from works,
Ko0omep Kol 00010 AEYEL TOV HOKOPLGUOV TOV avOpmmov @ 0 020 LoyileTan H1KOL0GVVY Y MPLS EPYOV

Versus
Even as David also describeth the blessedness of the man, unto whom God imputeth righteousness without works,
KoOomep Kol 00fLd AEYEL TOV HOKAPLGHOV TOV OVOP®OTOV ® 0 0£0¢ AOYILETAL OLKALOGUVIV Y MPLS EPYOV
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[saying], Blessed are they whose iniquities are forgiven, And whose sins are covered.
HOKOPLOL OV a@EONGAY 0l OVOULUL KOl OV ETEKTAVPONGOY a apapTion

Versus
[Saying], Blessed [are] they whose iniquities are forgiven, and whose sins are covered.
HOKOPLOL OV 0QEONGAV 0L AVOULOL KOL OV EXEKOAVPON GOV o1 opapTLon

Blessed is the man to whom, the Lord will not reckon sin.

ROKOPLOG VP OV OV [1] AOYIGT|TOL KUPLOG GUAPTLOY
Versus

Blessed [is] the man to whom the Lord will not impute sin.

ROKOPLOG VP O OV [T AOYLOTUL KDPLOG GULOPTLAY

Is this blessing then pronounced upon the circumcision, or upon the uncircumcision also? for we say, To Abraham his faith was reckoned for
righteousness.
0 LOKOPLGIOS OVV OVTOG ETTL TNV TEPLTOUNV 1] KOL EMTL TNV aKpofvoTiay Aeyousey yop eLoyicn To afpacp n TOTIS €1G OIKALOGVVV

Versus

[Cometh] this blessedness then upon the circumcision [only], or upon the uncircumcision also? for we say that faith was reckoned to Abraham for
righteousness.

0 LOKOPLGLOG 0LV 0VTOG ETL TNV TEPLTOUNV 1] KL ETL TNV GKPOPUGTIOY AEYOUEY YOP OTL ELOYLGON TO afpaop 1| TLETIS £1G OIKULOGVVIV

How then was it reckoned? when he was in circumcision, or in uncircumcision? Not in circumcision, but in uncircumcision:
TG OVV EAOYLEON £V TEPLTOUY OVTL 1] EV CKPOPVOTIN OVK EV TEPLTOUN FAA EV OKpOPvoTI

Versus
How was it then reckoned? when he was in circumcision, or in uncircumcision? Not in circumcision, but in uncircumcision.
OGS OVV EAOYLGON EV TEPLTOUN OVTL 1] EV AKPOPVGTIO OVK £V TEPLTOUT] OAL EV AKPOPLGTIO
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and he received the sign of circumcision, a seal of the righteousness of the faith which he had while he was in uncircumcision; that he might be the
father of all them that believe, though they be in uncircumcision, that righteousness might be reckoned unto them;

K01 GNLEWOV EAUPEV TEPITOUNG GPPUYIOU TN|S OIKULOGVVG TNG TIGTEMG TNG €V TN OKPOPUVGTL EIS TO EIVUL GVTOV TUTEPU TAVTMOV TOV TIGTEVOVTOV O1
Versus

And he received the sign of circumcision, a seal of the righteousness of the faith which [he had yet] being uncircumcised: that he might be the father

all them that believe, though they be not circumcised; that righteousness might be imputed unto them also:

KOl GT|LELOV EALOPEV TEPLTOUNGS CPPAYLOA TNS OLKOLOGUVIG TG TLOTEMGS TNG €V T AKPOPLOTIA €IS TO EWVOL AVTOV TATEPU TAVTMOV TMOV TLETEVOVTOV OL

oKpPOPLOTLOG €16 TO AOYLOON VL KO GUTOLG TNV OLKALOGLVI|V

and the father of circumcision to them who not only are of the circumcision, but who also walk in the steps of that faith of our father Abraham whi
he had in uncircumcision.

KU1 TOTEPU TEPLTOUTNG TOLS OVK EK TEPLTOUTNG LOVOV UALN KOL TOLS GTOLYOVGLY TOLS LYVEGLY TNG £V UKPOPLGTLU TIGTEMS TOV TATPOS NUOV afpaop
Versus

And the father of circumcision to them who are not of the circumcision only, but who also walk in the steps of that faith of our father Abraham, wh
[he had] being [yet] uncircumcised.

KO TOTEPQ TEPLITOUING TOLS OVK EK TEPLTOUNG HOVOV 0AAO, KUL TOLS GTOL(OVGLY TOLS L(VEGLY TNG £V T1| AKPOPUGTLY TIGTEWS TOV TATPOS IOV Ofpaap

For not through the law was the promise to Abraham or to his seed that he should be heir of the world, but through the righteousness of faith.
0V YOP OL0L VORLOV 1] ETAYYEALO T® Ofpodp N TO GTEPUATL CVTOV TO KA POVOULOV GVTOV ELVUL KOGHOV ALY 010, OIKHLOGVVIG TICTEMG
Versus
For the promise, that he should be the heir of the world, [was] not to Abraham, or to his seed, through the law, but through the righteousness of fait
0V Y0P 010 VOILOV 1] EMAYYEMA T® OPPUUN 1] TO GTEPRATL CVTOV TO KANPOVOLOV (UTOV ELVUL TOV KOGHOV GALA 010 SLKULOGVVIG TTLOTEMG

For if they that are of the law are heirs, faith is made void, and the promise is made of none effect:
£L YOP OL EK VOLOV KAMPOVOLOL KEKEVOTOL 1] TLGTLS KOL KOTNPYNTOL 1) ETOYYEMQ

Versus
For if they which are of the law [be] heirs, faith is made void, and the promise made of none effect:
EL YOP Ol EK VOLOV KAMPOVOLOL KEKEVOTOL 1] TLGTIS KOL KOTNPYNTOL 1] ETOYYEMQ
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for the law worketh wrath; but where there is no law, neither is there transgression.
0 YO VOROG OpYNV KUTEPYOULETOL OV OE OVK EGTLY VOILOG OVOE TUPUP OGS
Versus
Because the law worketh wrath: for where no law is, [there is] no transgression.
0 YOp VOROG 0pY1V KATEPYOLETUL OV YOP OVK EGTLV VOLOS 0VOE TUPUPacig

For this cause [it is] of faith, that [it may be] according to grace; to the end that the promise may be sure to all the seed; not to that only which is of
the law, but to that also which is of the faith of Abraham, who is the father of us all

010, TOVTO EK TTIGTEMG VU KATO, YOPLV €15 TO VoL Befaray TNV ETAYYEAMAV TEVTL TM CTEPURATL OV TM €K TOV VOOV [LOVOV UALN KU1 TM EK TIGTENMG Ufp
Versus

Therefore [it is] of faith, that [it might be] by grace; to the end the promise might be sure to all the seed; not to that only which is of the law, but to
that also which is of the faith of Abraham; who is the father of us all,

010 TOVTO €K MIGTEMG VO KOTO, (OPLV €15 TO E1vAl BEPULay TNV ETAYYEAOAY TAVTL TO GTEPUATL OV TM €K TOV VOOV [LOVOV UALN KOL T® €K TIOTEMS Ufip
OO 0G ECTLV TATIP TOVTOV LAV

(as it is written, A father of many nations have I made thee) before him whom he believed, [even] God, who giveth life to the dead, and calleth the
things that are not, as though they were.

KOOGS YEYPOTTOL OTL TATEPU TOAL®V EOVOV TEDEIKU GE KOUTEVOVTL 0V EMGTEVGEY 020V TOV {MOTOLOVVTOG TOVG VEKPOLS KO KUAOVVTOG TU 1] OVTU (MG
Versus

(As it is written, I have made thee a father of many nations,) before him whom he believed, [even] God, who quickeneth the dead, and calleth those
things which be not as though they were.

KOOGS YEYPUTTTOL OTL TOTEPO TOLA®V EOVOV TEDEIKA GE KATEVAVTL 0V EMGTEVGEY B0V TOV LMOTOLOVVTOS TOVS VEKPOVS KOl KAAOVVTOS TU 1] OVTU (G
ovTo.
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Who in hope believed against hope, to the end that he might become a father of many nations, according to that which had been spoken, So shall thy
seed be.

0G TTUP EATLOO, ETT EATTLOL EMGTEVGEY €1 TO YEVESOHUL AVTOV TATEPA TOAAMY EOVOV KOTO TO ELPNUEVOY OVTMG EGTOL TO GTEPLY, GOV

Versus
Who against hope believed in hope, that he might become the father of many nations, according to that which was spoken, So shall thy seed be.
0G TP EATLO0 ETT EATTLOL ETLGTEVGEY E1G TO YEVEGOUL GVTOV TATEPO. TOAA®VY EOVAOV KATA TO EPNUEVOV OVTMS EGTAL TO GTEPILY. GOV

And without being weakened in faith he considered his own body now as good as dead (he being about a hundred years old), and the deadness of
Sarah’s womb;

Kol 11 060EvNoag TN TIGTEL KUTEVONGEY TO E0VTOV COUN [N0N] VEVEKP®OUEVOV EKUTOVTUETNG TOV VTUPYMV KUL TNV VEKPOGLY TG UNTPUS CUPPUS
Versus

And being not weak in faith, he considered not his own body now dead, when he was about an hundred years old, neither yet the deadness of Sara's
womb:

KOl U1] 0.60EVI6OG TN TLGTEL 0V KATEVONGEV TO EXVTOD GMLM. 1101] VEVEKPOUEVOV EKUTOVTUETIS TOV VTAPYMV KUL TNV VEKPMOGLY TG UNTPOS GCUPPUS

yet, looking unto the promise of God, he wavered not through unbelief, but waxed strong through faith, giving glory to God,
€1 0E TNV TayyeAMay Tov 050V 0V dEKPLON TN amoTIH 0AL EVESVVOU®MON TN TLETEL 60VG 6050V T® Os®
Versus
He staggered not at the promise of God through unbelief; but was strong in faith, giving glory to God;
€15 0€ TNV emayyEALAY TOV 0g0v 0V d1EKPLON TN OTLETIO AL EVEOVVIN®ON TN TIGTEL BOVS B0EaY TM Oe®

and being fully assured that what he had promised, he was able also to perform.
KoL TANPOQOPNOELS 0TL 0 EANYYEATUL OVVOTOS EGTLY KUL TOUNGUL

Versus
And being fully persuaded that, what he had promised, he was able also to perform.
KoL TANPOPOPN0OELS OTL 0 EMNYYEATOL OVVATOG EGTLV KUL TTOLNGOL
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Wherefore also it was reckoned unto him for righteousness.
010 [kan] ehoyioOn avTm €1g dikarocvvny
Versus
And therefore it was imputed to him for righteousness.
010 Kol €A0Y1601M VT €1¢ OIKOLOGVYNV

Now it was not written for his sake alone, that it was reckoned unto him;
OVK £YPUQ1] 0€ Ol GVTOV HOVOV 0TL ELOYLGON GVTO

Versus
Now it was not written for his sake alone, that it was imputed to him;
OVK €YPOQP1) O€ 01 GVTOV HLOVOV 0TL ELOYLGON dVT®

but for our sake also, unto whom it shall be reckoned, who believe on him that raised Jesus our Lord from the dead,

oML Ko O NMUOG 01G pEAAEL LoYILEGOOL TOLS TLGTEVOVGLY ETTL TOV EYELPUVTO, LI]GOVV TOV KUPLOV NUOV EK VEKP®V
Versus

But for us also, to whom it shall be imputed, if we believe on him that raised up Jesus our Lord from the dead;

0ALO KO O NUOG 01G periel AoYILecOaL TOLG TLIGTEVOVGLY ETTL TOV EYELPAVTO LT|GOVY TOV KUPLOV LMV EK VEKPOV

who was delivered up for our trespasses, and was raised for our justification.

0¢ TO.PEO00 010 TU TOPUTTOUUTE TLOV KO 1YEPON 610 TNV OIKALOGLY LOV
Versus

Who was delivered for our offences, and was raised again for our justification.

0G TaPE0001 10 TO TOPUTTOUATO NUOV KOL NYEPON S0 TNV dIKAMOLY NUEOV
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Being therefore justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ;

OIKULMOEVTEG 0LV EK TTIGTEMG EIPN VIV EYMUEV TTPOG TOV OL0V d10. TOL KVPLOV UMV 11|60V YPLETOV
Versus

Therefore being justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ:

OIKOLOOEVTEG OVV EK TIGTEWMG EIPNVIV EYONEV TPOGS TOV BE0V 410 TOV KVPLOY NULAOV GOV YPLETOV

through whom also we have had our access by faith into this grace wherein we stand; and we rejoice in hope of the glory of God.

01 0V KU1 TNV TPOGUAYMYNV ECYNKUNEY [TN TIGTEL] E1C TNV LUPLY TOVTNV £V 1] ECTNKUNEY KUl KOV ONED £ Amidn TS 00ENS Tov Ogov
Versus

By whom also we have access by faith into this grace wherein we stand, and rejoice in hope of the glory of God.

01 0V KO TNV TPOGAYMYNV ECYNKUUEY T1] TLGTEL E1G TV YOPLV TOVTIV €V 1] EGTNKUUEV KOL KOVYOpeda £ eAmiol TG 60éng Tov Ogov

And not only so, but we also rejoice in our tribulations: knowing that tribulation worketh stedfastness;

0V HOVOV 0€ 0AL0 Kol Kavyopeda ev taig OAnyeoy £160teg 0TL 11 OMyig vwopovny KatePyoleTUL
Versus

And not only [so], but we glory in tribulations also: knowing that tribulation worketh patience;

0V HOVOV 0€ 0AL KOl Kavympeda ev Talg Ohnyeoty £100TeS 0TL 1] Ohwyic vmopovy KatepyaleTal

and stedfastness, approvedness; and approvedness, hope:
1N 6€ vTopovy SOKIUNV 1] O€ doKLUN EATTLOO
Versus
And patience, experience; and experience, hope:
1 0€ vTopoVvI doKIUNV 1) O dOKINY EATTLOQ
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and hope putteth not to shame; because the love of God hath been shed abroad in our hearts through the Holy Spirit which was given unto us.

1 0€ EATTIS OV KUTULGYVVEL OTL 1] YO TOV OE0V EKKEYVTUL EV TOLS KUPOLULS UMV L0 TVELRATOG Y10V TOV 000gvTOg Ny
Versus

And hope maketh not ashamed; because the love of God is shed abroad in our hearts by the Holy Ghost which is given unto us.

1 0€ EAMIG OV KUTOLGYVVEL OTL 1] OYUTTT) TOV OE0V EKKEYVTOAL EV TOLS KAPOLOLG LMV OO TVEVHOTOS AYlOV TOV d00gvTog nuiv

For while we were yet weak, in due season Christ died for the ungodly.

€L YE YPLOTOS OVTOV NUOV AGOEVOV ETL KATO KA1POV vriep acefav amedavev
Versus

For when we were yet without strength, in due time Christ died for the ungodly.

ETL YOP YPLOTOS OVTOV NULOV 0GOEVOV KOTO KU1pov vrep aosfov ancBavev

For scarcely for a righteous man will one die: for peradventure for the good man some one would even dare to die.
HOALG YOP VATEP OLKOLOV TIG ATOOOVELTOL VTTEP YOP TOV 0Yo.00v TaY0O TIS KUl TOANM 0t00aveLY
Versus
For scarcely for a righteous man will one die: yet peradventure for a good man some would even dare to die.
HOMG YOP VITEP OLKALOV TIS OTOOUAVELTAUL VTTEP YOP TOV 0Y0O0OV TOY O TI KOl TOANO amoBavery

But God commendeth his own love toward us, in that, while we were yet sinners, Christ died for us.

GUVLGTI|GLY O TNV E0VTOV UYUNV €IS NUAS 0 0E0G 0TL ETL UUAPTOL®OV OVTOV NUOV YPLGTOG VIEP ROV anedovey
Versus

But God commendeth his love toward us, in that, while we were yet sinners, Christ died for us.

GUVIGTI|GLY O€ TNV E0VTOV AYUMNV €IS UG 0 0E0G OTL ETL APAPTOAMY OVTOV NUOV YPLGTOG VEP UMV aTedaveY
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Much more then, being now justified by his blood, shall we be saved from the wrath [of God] through him.
TOAAM OVV HOAAOV SIKULMOEVTES VOV EV TO ULUOTL QVTOV cONconeda o1 cvTOL U0 TNG 0PYNG
Versus
Much more then, being now justified by his blood, we shall be saved from wrath through him.
TOAL®D OVV HOAAOV OIKOLMOEVTEG VOV €V TO ULILOTL OVTOV 6ONGopeda o1 aVTOV 0O TS 0PYNS

For if, while we were enemies, we were reconciled to God through the death of his Son, much more, being reconciled, shall we be saved by his life;
eLyap gr0pot ovreg kaTnriraynuey Te O£ owa TOv 0UVATOV TOV VIOV CVTOL TOAAM® HAAAOV KUTUALOYEVTEG cBNooncda v T Lon avTov

Versus
For if, when we were enemies, we were reconciled to God by the death of his Son, much more, being reconciled, we shall be saved by his life.
gLyap gy0por ovreg kKaTnAhaynuey T® 0gm 610 Tov BUVETOV TOL VIOV CVTOV TOAAM HOALOV KOTOAAXYEVTES 6O Gopneda v T (N oVTOV

and not only so, but we also rejoice in God through our Lord Jesus Christ, through whom we have now received the reconciliation.
0V LOVOV 0€ UALD KUl KOVYMUEVOL EV TM OE® 610, TOL KVPLOV UMV NGOV [YpLeTov] o1 0V VoV TNV KaTtoiloyny shapousy
Versus
And not only [so], but we also joy in God through our Lord Jesus Christ, by whom we have now received the atonement.
0V LOVOV 0€ UALN KOl KODYMUEVOL EV TM BEM 010 TOV KVPLOV MOV GOV YPLETOV 1 0V VUV TNV KATaALAYNV gLafopev

Therefore, as through one man sin entered into the world, and death through sin; and so death passed unto all men, for that all sinned:--

010, TOVTO MGTEP 01 EVOG UVOPOTOV 1) AUOPTLA E1G TOV KOGLOV ELGNAOEY KoL O10. TNG CRUPTLEG 0 BaVaTOG KOl 0VTOG £ TAVTOUS avOpmmovg 0 BavaTog
Versus

Wherefore, as by one man sin entered into the world, and death by sin; and so death passed upon all men, for that all have sinned:

010 TOVTO MGTEP OL EVOG AVOPOTOL 1] CUOPTLO E1G TOV KOGUOV EIGNADEV KAl 10 TNG CUOPTLHS 0 00VATOG KOL 0VTMG €16 TAVTUS 0vOp@TOoVg 0 BavaTog
OMAOEV €@ O TUVTEG NUAPTOV
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for until the law sin was in the world; but sin is not imputed when there is no law.

0Pl YOP VOIOV GUAPTLY NV EV KOG GUUPTLO OE OVK ELAOYATAL [11) OVTOS VOILOV
Versus

(For until the law sin was in the world: but sin is not imputed when there is no law.

O)PL YOP VOROV CUUPTLO 1V EV KOGU® CPLOPTLO. OE OVK ELLOYELTOL [1T) OVTOS VOOV

Nevertheless death reigned from Adam until Moses, even over them that had not sinned after the likeness of Adam's transgression, who is a figure «
him that was to come.

arha faciicvoey 0 OuvaTog 0T0 UOUN HEYPL HOVGEMS KU ETTL TOVS 1] GLOPTICOVTUS ETL TM OUOIMUOTL TN TUPUPAGCEMS 0OUL 0C EGTLY TLTOS TOV L

Versus
Nevertheless death reigned from Adam to Moses, even over them that had not sinned after the similitude of Adam's transgression, who is the figure
him that was to come.
0AL efaciievcey 0 00VOTOGS 0O UOUN NEYPL HMOGEMS KAl ETL TOVG [1| GULUPTIGAVTIS EMTL TM OUOIOUATL TS TOPUPUGEMS UOUN 05 EGTLV TUTOG TOV HEA
AovTog

But not as the trespass, so also [is] the free gift. For if by the trespass of the one the many died, much more did the grace of God, and the gift by the
grace of the one man, Jesus Christ, abound unto the many.

UAA OVY OG TO TUPITTOUN OVTOG [KUL] TO YUPIGUA EL YUP TO TOV EVOS TUPOTTOUOTL 0L TOALOL AteOavOV TOAL® pailov N Yopls Tov 00V Kol 1 dMpE
Versus

But not as the offence, so also [is] the free gift. For if through the offence of one many be dead, much more the grace of God, and the gift by grace,

[which is] by one man, Jesus Christ, hath abounded unto many.

OAL OV OC TO TOUPUTTONO. OVTOS KL TO {OUPLGHUO. EL YUP T TOV EVOG TOPUTTOUATL OL TOALOL ATEOAVOV TOLAM POALOV 1 YOPLS TOV BE0V KoL 1| d®PEQ

€V YOPLTL T1] TOV EVOG AVOPOTOV 11160V YPIGTOV 15 TOVS TOAAOVG ETEPLGCEVOCEV
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And not as through one that sinned, [so] is the gift: for the judgment [came] of one unto condemnation, but the free gift [came] of many trespasses
unto justification.

KOl OVY G Ol EVOG UPUPTICUVTOS TO OMPINUO TO LEV YOP KPLUO £§ EVOG E1C KOTUKPLULO TO OE YUPLGULO EK TOLALMV TUPUTTOUATOV E1G OUKULONT,
Versus

And not as [it was] by one that sinned, [so is] the gift: for the judgment [was] by one to condemnation, but the free gift [is] of many offences unto
justification.

K01l 0V) G Ol EVOS AUOPTNGOVTOS TO OMPTLO TO HEV YUP KPLRO €€ EVOG €IS KUTUKPLILO. TO OE YUPLOLO EK TOALOV TUPUTTOUATOV ELS OLKOLMNO,

For if, by the trespass of the one, death reigned through the one; much more shall they that receive the abundance of grace and of the gift of
righteousness reign in life through the one, [even] Jesus Christ.

ELYOP TO TOV EVOG TUPUTTONATL 0 00vaTOS EfUGIAEVGEY 010 TOV EVOS TOAL® HOALOV OL TV TEPLGGELAY TNG YUPLTOS Kl [TNG 0mPEAS] TS O1KOIOGLVY
Versus

For if by one man's offence death reigned by one; much more they which receive abundance of grace and of the gift of righteousness shall reign in Ii
by one, Jesus Christ.)

ELYOP TO TOV EVOS TUPUTTORATL 0 OUVATOS ELUCIAEVGEY 010, TOV EVOS TOALM [LAALOV OL TNV TEPLGGELAV TS YUPLTOS KOl TNG OMPEUS TS OLKALOGVVIG
Aappavovteg ev {mn PacIAEVLGOVGLY 010 TOV EVOG 11]GOV YPLGTOV

So then as through one trespass [the judgment came] unto all men to condemnation; even so through one act of righteousness [the free gift came] ur
all men to justification of life.

apo. OVV OG OL EVOG TOPUTTMOUOTOS EIG TUVTUS OVOPOTOVES E1¢ KUTUKPLILO OVTMS KUl Ol EVOG OIKULMUOTOG E1C TAVTUS 0vOpmmovg £1¢ Sikaimoy {mng
Versus

Therefore as by the offence of one [judgment came] upon all men to condemnation; even so by the righteousness of one [the free gift came] upon all
men unto justification of life.

apO OVV MG Ol EVOS TUPUTTOUATOS EIG TUVTAS AVOPOTOVS €1C KATUKPLILE OVTMG KO 01 EVOG OIKULMUATOS EI1G TUVTUS AvOPOTOVS €16 O1KOIMGTY {mNg
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For as through the one man's disobedience the many were made sinners, even so through the obedience of the one shall the many be made righteous

MOGTEP YOP OLU TG TUAPOKOTNG TOV EVOG AVOPOTOV AUUPTOAOL KUTEGTIONGAV 01 TOALOL OVTMG KO 010 TNG VTUKOTG TOV £VOG OIKUL0l KOTUoTOONGOVTO
Versus

For as by one man's disobedience many were made sinners, so by the obedience of one shall many be made righteous.

WOTEP YOP OO TNG TOUPUKONS TOV EVOS AVOPOTOV GRAPTMAOL KATEGTOONGAV 01 TOALOL OVTMS KOl 010, T1)G VTUKONG TOV £VOS OLKOL0L KOTUGTOONGOVTU
1 01 TOAAOL

And the law came in besides, that the trespass might abound; but where sin abounded, grace did abound more exceedingly:
VOLOG 0€ TAPELGNAOEY 1VO, TTAEOVUOT TO TUPUTTONC OV OE ETAEOVUGEY 1] UUUPTLY VITEPETEPLEGGEVGEV 1] JOPIG
Versus
Moreover the law entered, that the offence might abound. But where sin abounded, grace did much more abound:
VOLLOG 0€ TOPELGNADEY VO, TAEOVOGT] TO TOPUTTONO, OV OE ETAEOVUGEY 1| GUUPTL VIEPETEPLGGEVOEV 1] YUPLS

that, as sin reigned in death, even so might grace reign through righteousness unto eternal life through Jesus Christ our Lord.

W0 OOTEP EPUGIAEVGEV 1] CUUPTLL EV TO OOVUTO 0VTOG KUl 1| YUPLS PAGIAEVGT] 0L OIKOLOGLVVIG E1C LMV CLMVIOV 010 1160V YPLGTOV TOV KUPLOV TJIU®
Versus

That as sin hath reigned unto death, even so might grace reign through righteousness unto eternal life by Jesus Christ our Lord.

o OoTEP EPUGIAEVOEY 1] APOPTLY EV TO BUVATO 0VTOG KOL 1 XO0PLS fUGIAELOT O10 HIKALOGVVIS E1G LONV GLOVIOV 010, ]GOV YPLOTOV TOV KVPLOV MU®
v

What shall we say then? Shall we continue in sin, that grace may abound?
TL OVV EPOVUEV ETLUEVOUEY T1] AUOPTLO VA 1| LOPLS TAEOVAOT

Versus
What shall we say then? Shall we continue in sin, that grace may abound?
TL OVV EPOVUEV EMUEVOVUEV TN| GUOPTLA VO 1] YOPLS TAEOVO.OT)
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God forbid. We who died to sin, how shall we any longer live therein?

1] YEVOLTO OLTIVES OTEOUVOLEV TN GROPTLY TOGS ETL CNOONEV &V aUTN
Versus

God forbid. How shall we, that are dead to sin, live any longer therein?

1] YEVOLTO OVTIVES Oredavopey TN apopTio TMS £TL CNOONEY &V quTn

Or are ye ignorant that all we who were baptized into Christ Jesus were baptized into his death?

1 0YVOELTE OTL 0001 EfanmTicOnuey £1g yprotov [Inoovv] €i1g Tov Bavatov avtov sfamTicOnuey
Versus

Know ye not, that so many of us as were baptized into Jesus Christ were baptized into his death?

1N OYVOELTE 0TL 0601 EPamTICONUEY €1 YPLETOV MGOVY €IS TOV BavaTov avTov efonTicOnuey

We were buried therefore with him through baptism unto death: that like as Christ was raised from the dead through the glory of the Father, so we
also might walk in newness of life.

GUVETUQNLEY OVV AUTM S TOV BAATIGHATOC £1C TOV 0OVATOV VO OGTTEP NYEPON YPLOTOG EK VEKPMY 810, TNS HOENG TOV TOTPOS OVTMOC KUL NUELS £V KoL

Versus
Therefore we are buried with him by baptism into death: that like as Christ was raised up from the dead by the glory of the Father, even so we also
should walk in newness of life.
GUVETOPILEY OVV GVTM 010 TOV BATTIGROTOG £1C TOV 0OVATOV Ve OGTEP NYEPON YPLETOG EK VEKPMV 010, TS 00ENG TOV TATPOG OVLTMG KOL NLELS EV KOL
voTNTL {ONG TEPITATIICOUEV

For if we have become united with [him] in the likeness of his death, we shall be also [in the likeness] of his resurrection;
€L Y0P CUUPVTOL YEYOVULEY TM OHOLOUATL TOV O0vaTOV 0VTOV UALY KOl TG OVUCTUCENS sooueda

Versus
For if we have been planted together in the likeness of his death, we shall be also [in the likeness] of [his] resurrection:
ELYUP COUPVTOL YEYOVOUEV TO OPOIMUATL TOV O0vaTOV 0VTOV OALN KL TS UVUGTOGEMS E60ueda
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knowing this, that our old man was crucified with [him], that the body of sin might be done away, that so we should no longer be in bondage to sin;
TOVTO YIVOOKOVTES 0TL 0 TAAULOG NUOV 0VOP®TOS 6VVESTAVP®ON tva KOTUPYNON TO CONA TS GUOPTLOG TOV HIKETL SOVAEVELY NUOS T1) CRUPTIO

Versus

Knowing this, that our old man is crucified with [him], that the body of sin might be destroyed, that henceforth we should not serve sin.
TOVTO YIVOGKOVTES 0TL 0 TOAULOS UMV 0VOPOTOS 6VVESTUVPM®O VO KOTAPYN O] TO COU THS CPAPTIES TOV PKETL SOVAEVELY NIOG T1) CRUPTLO

for he that hath died is justified from sin.

0 Yup aro0aveV dEIKUIMTUL UTO TNG AUUPTIOG
Versus

For he that is dead is freed from sin.

0 YOp 0m000vmY 0EOIKOLMTAL 0T0 TG GUUPTLOG

But if we died with Christ, we believe that we shall also live with him;
€1 0 aEOAVONEY GVV YPLGTM TIGTEVOUEY 0TL KUl GV GOUEY QVTM
Versus
Now if we be dead with Christ, we believe that we shall also live with him:
€1 0€ 0EOAVOILEY GUV YPLOTO TLOTEVOUEY OTL KOl GLENGOUEY QVTM

knowing that Christ being raised from the dead dieth no more; death no more hath dominion over him.
E100TES OTL YPLOTOG EYEPOELS EK VEKP®V OVKETL 0T0OVIOKEL 0UVOTOS GVTOV OVKETL KUPLEVEL

Versus
Knowing that Christ being raised from the dead dieth no more; death hath no more dominion over him.
EL00TEG OTL YPLOTOG EYEPOELG EK VEKPMVY OVKETL 0T0OVI|OKEL OUVATOS VTOV OVKETL KUPLEVEL
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For the death that he died, he died unto sin once: but the life that he liveth, he liveth unto God.
o yop amcOavey T opoptio arxsdavey cpanal o 65 {n {n 1o 0o
Versus
For in that he died, he died unto sin once: but in that he liveth, he liveth unto God.
0 yop amefavey 11 apaptio arwedavey epamal o 6 {n {n To Oso

Even so reckon ye also yourselves to be dead unto sin, but alive unto God in Christ Jesus.
0VTMOS KO VUELS AoY1(e60g £0VTOVG EIVUL VEKPOLG HEV TN OUUPTLO (OVTOGS 0€ TM OEM €V YPLOTO 16OV
Versus
Likewise reckon ye also yourselves to be dead indeed unto sin, but alive unto God through Jesus Christ our Lord.
0VTOGS KOl VUELS AoY1LE60E EGVTOVS VEKPOVGS EV EIVAL TN CROPTLO {OVTAS 0€ TM OE® EV YPLETM GOV TO KLPL® NUOV

Let not sin therefore reign in your mortal body, that ye should obey the lusts thereof:

11 ovv BUGIAEVETM N AUAPTIO EV TM OV TO VROV CORATL £1G TO VTOKOVELY TOLG EMOVULULE GVTOV
Versus

Let not sin therefore reign in your mortal body, that ye should obey it in the lusts thereof.

11N 0vV PUCIAEVET® 1 CUROPTIO EV TO OV TO VUMV GOUATL £1G TO VTCKOVELY VT €V TOLG EMOVHLOLS AVTOV

neither present your members unto sin [as] instruments of unrighteousness; but present yourselves unto God, as alive from the dead, and your

members [as] instruments of righteousness unto God.

UNOE TUPLGTOUVETE TU PEAT] DOV OTAC UOLKLOG TT) OUAPTIO CALY TUPOGTICUTE EXVTOVS TM O£ MOEL EK VEKPOV {OVTUG KUL TO, LEAT] VUMV OTTAN SLKOL
Versus

Neither yield ye your members [as] instruments of unrighteousness unto sin: but yield yourselves unto God, as those that are alive from the dead, a1
your members [as] instruments of righteousness unto God.

UNOE TUPLOTUVETE TO PLEAT] VUMV OTAC AOIKLOG T1] OLUPTLY 0AAY TOPUCTIOUTE EXVTOVS TO OE® G EK VEKPOV LOVTUS KL TO LLEAT VIOV OTAC OLKOLO
ouvIIG TO O
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For sin shall not have dominion over you: for ye are not under law, but under grace.
OLOPTLO YO.P DOV 0V KUPLEVGEL OV YUP EGTE VITO VOOV UALY VTTO YO.PLV

Versus
For sin shall not have dominion over you: for ye are not under the law, but under grace.
OULOPTLO YO.P VIOV 0V KUPLEVGEL OV YUP EGTE VO VOUOV UAL VIO YOPLY

What then? shall we sin, because we are not under law, but under grace? God forbid.
TL OVV GPLOPTICMOUEV OTL OVK EGUEV VITO VOOV ALC VITO YUPLV 1) YEVOLTO
Versus
What then? shall we sin, because we are not under the law, but under grace? God forbid.
TL OVV CULOPTIGOUEY OTL OVK EGUEV VO VOULOV UAL VTTO YOPLV [1T] YEVOLTO

Know ye not, that to whom ye present yourselves [as] servants unto obedience, his servants ye are whom ye obey; whether of sin unto death, or of
obedience unto righteousness?

OVK O100TE 0TL O TUPLOTUVETE ECVTOVS 00VAOVG EIS VITUKONV O0VAOL EGTE M VATUKOVETE NTOL UPUPTIOS €IS OavaTov 1] VTAKONG E1G OIKALOGVVY
Versus

Know ye not, that to whom ye yield yourselves servants to obey, his servants ye are to whom ye obey; whether of sin unto death, or of obedience unt
righteousness?

OVK OL00TE OTL O TOPLEGTAVETE EAVTOVS O0VAOVG ELS VITUKOTNY O0VAOL EGTE M VTUKOVETE 1 TOL GRAPTLOS E1G OAVOTOV 1] VITOKONG E1G OIKALOGVVIV

But thanks be to God, that, whereas ye were servants of sin, ye became obedient from the heart to that form of teaching whereunto ye were delivere
YOPLS 0€ TM OEM 0TL NTE HOVAOL TNG UNUPTLOS VTNKOVGUTE 0€ EK KUPOLUG EIS OV TUPEO0ONTE TLTOV OLOOYNG
Versus
But God be thanked, that ye were the servants of sin, but ye have obeyed from the heart that form of doctrine which was delivered you.
AOPLS 0 T® OE® 0TL NNTE H0VAOL TG GUUPTLOS VANKOVGATE 0€ EK KOPOLUGS €IS OV TOPEG0ONTE TVTOV SO UYNS
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and being made free from sin, ye became servants of righteousness.

eAev0ep®OEVTEG 0€ UTO TNG GUOPTLOG E00VAMONTE TN dKALOGVYY
Versus

Being then made free from sin, ye became the servants of righteousness.

ehev0epmOeVTEG 0€ 0O TG CUOPTLOG E00VAMONTE TN KOGV

I speak after the manner of men because of the infirmity of your flesh: for as ye presented your members [as] servants to uncleanness and to iniquit
unto iniquity, even so now present your members [as] servants to righteousness unto sanctification.

avOpoTIvoV Asym o010 TNV 060svELOY TNG GUPKOS VUMV MOTEP YUP TUPECTIGOTE TO ILEAT VUMV 00VAN TN 0KoOupoLa Ko TN avopa [€1g TNV avoplav]
Versus

I speak after the manner of men because of the infirmity of your flesh: for as ye have yielded your members servants to uncleanness and to iniquity
unto iniquity; even so now yield your members servants to righteousness unto holiness.

avOpOTLVOV AEY® 010, TNV 0.GOEVELAY T1)G GOPKOS VLMV OGTEP YUP TUPEGTIGUTE TO. LEAT] VIOV O0VAN TN 0KOOUPGLO KOL T1] GVOULO. E1G TV GVOULOY O
VTS VUV TEPUCTICUTE TO LEAT VUMV HOVA T1] OLKHLOGLVI €1 UYLOGUOV

For when ye were servants of sin, ye were free in regard of righteousness.
OTE YOP 00VAOL N)TE TG CUAPTLOG ELEVOEPOL NTE TN dIKHLOGUVY

Versus
For when ye were the servants of sin, ye were free from righteousness.
0TE YOp OOVAOL NTE TNG CUAPTLOG ELEVOEPOL NTE TN OIKALOGVVY

What fruit then had ye at that time in the things whereof ye are now ashamed? for the end of those things is death.
TIVO, OVV KUPTOV EVYETE TOTE EP OLG VOV ETULGYVVESDE TO YO p TEAOG EKEIVOV BavaTog
Versus
What fruit had ye then in those things whereof ye are now ashamed? for the end of those things [is] death.
TIVO, OVV KUPTOV EVYETE TOTE EP OIS VOV ETOLGYVVESDE TO Yop TELOG EKEIVOV BavaTog
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But now being made free from sin and become servants to God, ye have your fruit unto sanctification, and the end eternal life.

VOVL 0€ ELeV0EPMOEVTES 0TTO TNG URUPTLUG OOVAMOEVTES 0€ TM OEM EYETE TOV KAPTOV VUMV €1 OYLUGUOV TO O€ TEAOG LMV amvioy
Versus

But now being made free from sin, and become servants to God, ye have your fruit unto holiness, and the end everlasting life.

VUL 0€ EAEVOEPMOEVTES 07TO TNG AROPTLOG HOVAMOEVTES 0 TO OEM EYETE TOV KOPTOV VUMV E1G AYLUGUOV TO O€ TELOS (MONV mVIOV

For the wages of sin is death; but the free gift of God is eternal life in Christ Jesus our Lord.

T YOP OWYOVLD TNG ORAPTIOS BavaTog To 0€ yapiopd Tov 0g0v {oN d1®VIOG EV YPLOTM 1160V TMO KUPLM IOV
Versus

For the wages of sin [is] death; but the gift of God [is] eternal life through Jesus Christ our Lord.

TO YOP OWYOVLL TNG ORAPTIOS OuvaTog To 6 yopiopna Tov 0£0v (O d1®VIOG EV YPLETO GOV TMO KUPLM NUOV

Or are ye ignorant, brethren (for I speak to men who know the law), that the law hath dominion over a man for so long time as he liveth?
1 OYVOELTE UOELPOL YIVOGKOVGLY YU.P VOUOV AUAM OTL 0 VOLLOG KUPLEVEL TOV 0vOpmmTov £ ocov ypovov {n
Versus
Know ye not, brethren, (for I speak to them that know the law,) how that the law hath dominion over a man as long as he liveth?
1 OYVOELTE GOELPOL YIVOOCKOVGLY YUP VOLOV AUA® 0TL O VOLLOG KUPLEVEL TOV aVOPp®TOL €Y 060V ypovov {n

For the woman that hath a husband is bound by law to the husband while he liveth; but if the husband die, she is discharged from the law of the
husband.

1 YO.P VTEVOPOS YUV TO LOVTL OVOPL OEOETUL VOUM EXV OE AT00OVY] O GVIP KATPYNTUL UTO TOV VOULOV TOV AVOPOG
Versus

For the woman which hath an husband is bound by the law to [her] husband so long as he liveth; but if the husband be dead, she is loosed from the
law of [her] husband.

1 YOP VTEVOPOS YUV TM LOVTL AVOPL SEOETAL VOU® €0V O€ AT0OAVT] 0 GVI|P KATPYNTOL CTO TOV VOILOV TOV CLVOPOG
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So then if, while the husband liveth, she be joined to another man, she shall be called an adulteress: but if the husband die, she is free from the law,
that she is no adulteress, though she be joined to another man.

apo ovy {OVTOG TOV UVOPOG HOLYOALS YPNUUTIGEL EAV YEVNTUL AVOPL ETEPM® £0V 0€ 000av 0 avnp EAEVOEPU EGTIV CITO TOV VOOV TOV LiT)] ELVOL VTNV
Versus

So then if, while [her] husband liveth, she be married to another man, she shall be called an adulteress: but if her husband be dead, she is free from
that law; so that she is no adulteress, though she be married to another man.

apa ovV LOVTOG TOV UVOPOS HOLYUALS YPTIUOTICEL EOV YEVIITOL UVOPL ETEPM £0V 0€ 000avN 0 avi|p EAEVOEPO EGTLY UTO TOV VOOV TOV 1] VUL GUTIV
HOLYOALOO YEVOUEVTV OVOPL ETEPM

Wherefore, my brethren, ye also were made dead to the law through the body of Christ; that ye should be joined to another, [even] to him who was
raised from the dead, that we might bring forth fruit unto God.

MO6TE AOELPOL POV KOl VUELS £00vaTOONTE TO VOL® 010 TOV GOUATOS TOV YPLETOV €1 TO YEVEGOHUL DIUGS ETEPM TM EK VEKPMV £YEPOEVTL VO KAPTOPOP
Versus

Wherefore, my brethren, ye also are become dead to the law by the body of Christ; that ye should be married to another, [even] to him who is raise
from the dead, that we should bring forth fruit unto God.

MWOTE GOELPOL LOV KOL DUELS £00vATMONTE TO VOR® 010, TOV GONOTOS TOV YPLGTOV €IS TO YEVEGHUL VUGS ETEPM T EK VEKPOV EYEPOEVTL VAL KAPTOPOP
NoOuEY TO 0

For when we were in the flesh, the sinful passions, which were through the law, wrought in our members to bring forth fruit unto death.

OTE YOP MNUEV EV TN GOPKL TO, TAONUATA TOV CLOPTLOV T H10. TOV VOLLOV EVI|PYELTO EV TOLS REAEGLY UMV E1G TO KOPTOPOPNGUL TM BavaT®
Versus

For when we were in the flesh, the motions of sins, which were by the law, did work in our members to bring forth fruit unto death.

0TE YUP TUEV €V T1] COPKL TU TOONUATO TOV CRLOPTIOV TO OL0 TOV VOHOL EVI|PYELTO EV TOLS HEAECLY UMV E1G TO KUPTOPOPNGUL TO Oavatm
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But now we have been discharged from the law, having died to that wherein we were held; so that we serve in newness of the spirit, and not in oldn«
of the letter.

VOVL 0 Kot pYNONUEY 0710 TOL vopov amro0avovteg v O KaTELOnedd maoTe dovAgvely [NUOG] €V KOIVOTNTL AVEVUATOG KOL OV TUAULOTITL YPOULOTOS
Versus

But now we are delivered from the law, that being dead wherein we were held; that we should serve in newness of spirit, and not [in] the oldness of
the letter.

VUVL 8¢ KaTPYNOnUEV 010 TOL VOROV 0T00UVOVTES €V (O KATEL(ONEDD MGTE OOVAEVELY NIOG EV KUIVOTITL TVEVUOTOG KUL OV TOAULOTITL YPOUPULATOS

What shall we say then? Is the law sin? God forbid. Howbeit, I had not known sin, except through the law: for I had not known coveting, except the
law had said, Thou shalt not covet:

T1L OVV EPOVUEV O VOIOS CLLLUPTLO. [UT] YEVOLTO UAAC TNV GUOPTLOY OVK EYVEOV 1 1] 610, VOLLOV TNV TE YO.P EALOVULAY OVK NOELY €L 1) 0 VOO EAEYEV OVK &
Versus

What shall we say then? [Is] the law sin? God forbid. Nay, I had not known sin, but by the law: for I had not known lust, except the law had said,
Thou shalt not covet.

TL OVV EPOVUEV O VOROG CPLUPTLO, 1] YEVOLTO GAAQ TNV CPAPTLOY OVK EYVOV €L 11] S0 VOOV TNV TE YO.P ETLOVULOY OVK 1|OELV €L [11] 0 VOLOS ELEYEV OVK €
movunocseig

but sin, finding occasion, wrought in me through the commandment all manner of coveting: for apart from the law sin [is] dead.

aQopuny 0€ Aafovca 1 apRaPTIO OLU TG EVTOANG KOTELPYOUGOTO EV ENOL TOGOY ETLOV LAY YOPLS YOP VOOV UUAPTLO VEKPU,
Versus

But sin, taking occasion by the commandment, wrought in me all manner of concupiscence. For without the law sin [was] dead.

a@opuny o€ Lafovoa 1 CPEPTLY OL0 TNG EVTOANGS KATELPYAGOTO EV EUOL TAGHV ETLOVULOY YOPLS YOO VOLOV GLUPTLY VEKPO

And I was alive apart from the law once: but when the commandment came, sin revived, and I died;

ey o ef@v yopig vopov Tote EABovong 0€ TG EVTOANS N GRoPTIa AveELNGEY £YM 0 amedavov
Versus

For I was alive without the law once: but when the commandment came, sin revived, and I died.

£yYm d¢ €{MV Y MPLS VOPOL TOTE EAMOOVONG OE TG EVTOANG 1] GLUPTLY. AvELNGEY €YM O€ ameBavov
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and the commandment, which [was] unto life, this I found [to be] unto death:
Kot vpedn pov n evrodn n g5 {omy avtn 1 Bavatov

Versus
And the commandment, which [was ordained] to life, I found [to be] unto death.
Kot gupedn por n evroin N €1 Lonyv avty €15 Davatov

for sin, finding occasion, through the commandment beguiled me, and through it slew me.

n YOp GpapTLo. 0@opuny Aafovca ora TG EVTOANG EENTATGEY NE KL 0L CVTIG UTTEKTELVEV
Versus

For sin, taking occasion by the commandment, deceived me, and by it slew [me].

1N YOP OROPTLY AQOPUNY AUBOVGO O10 TNG EVIOANG EENTOTNGEY IE KL Ol QVTNG OTEKTELVEV

So that the law is holy, and the commandment holy, and righteous, and good.
MGTE 0 IEV VOILOG OLYLOG KO 1] EVTOAT OyL0l KO SUKOL Kot oryoOn

Versus
Wherefore the law [is] holy, and the commandment holy, and just, and good.
(WOTE 0 LEV VOILOGS AYLOG KOL 1) EVTOAT 0/Y10 KO OLKOLO Kl aya0m

Did then that which is good become death unto me? God forbid. But sin, that it might be shown to be sin, by working death to me through that whic
is good; --that through the commandment sin might become exceeding sinful.

TO 0VV 0Y0.00V MOl £YEVETO OUVATOG U1 YEVOLTO CALX 1] CULOPTLY LVO, QUVI] GLOPTLO, 010 TOV ayafov pol Katepyalopnevn OavoTov wva yevntol Ko vaep
Versus

Was then that which is good made death unto me? God forbid. But sin, that it might appear sin, working death in me by that which is good; that sir
by the commandment might become exceeding sinful.

TO OVV 0Y0.00V ELOL YEYOVEV OOVATOG 1] YEVOLTO GALG 1] CULAPTLE VO QOVY] GLOPTLY L0 TOV 0Y0.00V pot KaTePYalopnev 0avaTov wva YEVIITOL KOO Ve
pPpoANY apoPTOAOG 1] GROPTLY OL0. TS EVTOM)S
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For we know that the law is spiritual: but I am carnal, sold under sin.

OO ULEV YOAP OTL O VOUOG TVEDIOTIKOG E6TLY EYM OE GUPKIVOG ELUL TETPAPEVOS VTTO TNV CLUPTLOY

Versus
For we know that the law is spiritual: but I am carnal, sold under sin.

OLOULEV YOP OTL O VOPLOG TVEDILOTIKOG EGTLY EYM OE GUPKLKOG ELLL TEMPOUEVOS VTTO TNV AUAPTLOY

For that which I do I know not: for not what I would, that do I practise; but what I hate, that I do.

0 YOop KOTEPYULONOL OV YIVOOK® 0V YUP 0 OEA® TOVTO TPAGG® UAL 0 HIG® TOVTO TOLMD
Versus

For that which I do I allow not: for what I would, that do I not; but what I hate, that do 1.

0 YOp KOTEPYOULONOUL OV YIVOGK® 0V Yo p 0 OEA® TOVTO TPUGS® UAA O HIG® TOVTO TOLM

But if what I would not, that I do, I consent unto the law that it is good.
€1 0€ 0 0V 0E)h® TOVTO TOLM GUUPT UL TM VOU® OTL KUAOG
Versus
If then I do that which I would not, I consent unto the law that [it is] good.
€1 0€ 0 0V 0EA® TOVTO TOLW GUUPN UL T VOU® OTL KOAOG

So now it is no more I that do it, but sin which dwelleth in me.

VOVL 0€ OVKETL £Y® KATEPYULOUOL AVTO GALU 1) EVOLKOVGH EV EROL AUAPTLA
Versus

Now then it is no more I that do it, but sin that dwelleth in me.

VUVL 0€ OVKETL €Y KATEPYALOUAL VTO GAA 1] OLKOVGO, EV EUOL GUAPTLO
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For I know that in me, that is, in my flesh, dwelleth no good thing: for to will is present with me, but to do that which is good [is] not.
0100, YO.p 0TL OVK OLKEL EV EUOL TOVT EGTLV EV T1] GUPKL OV aya0ov To yop Oghely TapukeITal pot 7o 0 KutePyalesOol To KaAlov ov

Versus

For I know that in me (that is, in my flesh,) dwelleth no good thing: for to will is present with me; but [how] to perform that which is good I find no
0100 YOP OTL OVK OLKEL €V ELLOL TOVTEGTLY €V T1] GUPKL 1OV 0ya0ov To Yop OELElY TOPUKELTAL LOL TO OE KATEPYULEGOUL TO KOAOV OVY EVPLOK®

For the good which I would I do not: but the evil which I would not, that I practise.
oV Yap 0 0chm worm ayaBov aila 0 0V 0EA® KOKOV TOVTO TPO.CC®
Versus
For the good that I would I do not: but the evil which I would not, that I do.
0V yap 0 0ro o1 ayadov ail 0 0V 0EA® KOKOV TOVTO TPUGG®

But if what I would not, that I do, it is no more I that do it, but sin which dwelleth in me.

€1 0 0 0V 0EA® TOVTO TOLM OVKETL EYM KATEPYULONUL GVTO UAAU T) OLKOVGO, EV ENOL UUUPTLY
Versus

Now if I do that I would not, it is no more I that do it, but sin that dwelleth in me.

€1 0€ 0 0V A €Y TOVTO TOLM OVKETL EYM KATEPYULONUL GVTO GAA 1] OLKOVGO EV EPOL GLAPTLO

I find then the law, that, to me who would do good, evil is present.

EVPLOK® G0 TOV VOOV T OELOVTL ENLOL TOLELV TO KUAOV OTL ELOL TO KOKOV TUPUKELTOL
Versus

I find then a law, that, when I would do good, evil is present with me.

EVPLOK 0GP0 TOV VOOV T® OELOVTL EOL TOLELY TO KOAOV OTL EUOL TO KOKOV TUPUKELTAL
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25

For I delight in the law of God after the inward man:

GUVI|OONOL YO.Pp TM VOU® TOV OE0V KUTH TOV E6 0vOpmTOV
Versus

For I delight in the law of God after the inward man:

GUVI|OOLLOL YOP TO VOU® TOV B0V KaTO TOV E60 avOpmmTOV

but I see a different law in my members, warring against the law of my mind, and bringing me into captivity under the law of sin which is in my
members.

PAET® OE ETEPOV VOOV EV TOLS NEAECLY LOV UVTIGTPUTEVOUEVOV TM VOIL® TOV VOOS OV KO OYNUAOTILOVTA NUE [EV] TO VOU® TG CUUPTLOG TM OVTL EV
Versus
But I see another law in my members, warring against the law of my mind, and bringing me into captivity to the law of sin which is in my members

PALET® OE ETEPOV VOOV EV TOLS HEAEGLY IOV UVTIGTPUTEVOUEVOV TO VORLM TOV VOOS IOV KUL OLLOAMTICOVTO. LE TM VOU® TS CAPTLOS T OVTL EV TOLS
HEAEGLY OV

Wretched man that I am! who shall deliver me out of the body of this death?

TOALILTOPOS EYM AVOPMOTOG TIG UE PUGETAL EK TOV CONATOS TOV avVaTOV TOVTOV
Versus

O wretched man that I am! who shall deliver me from the body of this death?

TAAOTTOPOS EYO GVOPMOTOG TIG UE PUGETOL EK TOV CONATOS TOV avaTOV TOVTOV

I thank God through Jesus Christ our Lord. So then I of myself with the mind, indeed, serve the law of God; but with the flesh the law of sin.
xopis [0€] T® OEm d10 INGOV YPLGTOV TOL KVPLOV UMV GPU OVV GVTOS EYM TM LEV VOL 00VAEV® VOU® 00V T1] 0 GUPKL VOU® OLOPTLOG

Versus
I thank God through Jesus Christ our Lord. So then with the mind I myself serve the law of God; but with the flesh the law of sin.
EVYOPLOTO TO O£ 010 16OV YPLGTOV TOV KVPLOV OV UPE 0LV GVTOS EYM TM HEV VOL HOVAEV® VOR® O£0V T1] 0€ GUPKL VOU® CPOPTIOG
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There is therefore now no condemnation to them that are in Christ Jesus.
0VOEV UPU VOV KATUKPLILA TOLS EV YPLGTO 1|60V
Versus
[There is] therefore now no condemnation to them which are in Christ Jesus, who walk not after the flesh, but after the Spirit.
0VOEV UPU VOV KATUKPLLA TOLS EV YPLETO GOV || KATO GOPKU TEPITATOVGLY UAAN KUTO TVEV LA

For the law of the Spirit of life in Christ Jesus made me free from the law of sin and of death.

0 YO.p VOILOG TOV TVEVHATOS TNG LMNG &V YPLOT® G0V NAEVOEPMGEV GE GO TOV VOROV TG GUUPTLOS KUl TOV OavaTov
Versus

For the law of the Spirit of life in Christ Jesus hath made me free from the law of sin and death.

0 YO.p VOILOG TOV TVEVHATOS TNS {ONG &V YPLOT® GOV NAEVOEPMGEV IE 0.TO TOV VOUOV TNG GLOPTLOS KO TOV HavaTov

For what the law could not do, in that it was weak through the flesh, God, sending his own Son in the likeness of sinful flesh and for sin, condemned
sin in the flesh:

TO YO.p G.OVVOETOV TOV VOLOV EV ® 160EVEL 10 TNG GUPKOS 0 BE0S TOV EXVTOV VIOV TEPYAS EV OLOLOUATL GOPKOG CLLOPTLOS KOL TEPL AUUPTLOS KUTEKPLY
Versus

For what the law could not do, in that it was weak through the flesh, God sending his own Son in the likeness of sinful flesh, and for sin, condemned

sin in the flesh:

TO YO 0.OVVOTOV TOV VOLLOV EV O 16OEVEL 610, TS GUPKOG 0 BE0S TOV EGVTOV VIOV TEUYAS EV OUOLOUATL GUPKOS GLAPTLOS KL TEPL CUUPTLOS KOTEKPLY

EV TNV GUOPTLOVY EV T1] GUPKL

that the ordinance of the law might be fulfilled in us, who walk not after the flesh, but after the Spirit.
V0 TO OIKULONO TOV VOHOV TANP®ON €V ULV TOIS U KUTO GCUPKO TEPITATOVOLY CALY KOTO TVEV IO
Versus
That the righteousness of the law might be fulfilled in us, who walk not after the flesh, but after the Spirit.
VO, TO OLKOLMUO, TOV VOOV TANP®ON €V ULV TOLS 1] KOTO GUPKO TEPUTATOVGLY UALL KOTO TVEV L
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For they that are after the flesh mind the things of the flesh; but they that are after the Spirit the things of the Spirit.
0l YO KOTO GOUPKO OVTES TA TG GUPKOS PPOVOVGLY Ol OE KUTO, TVEVILO, TO. TOV TVEVHATOG
Versus
For they that are after the flesh do mind the things of the flesh; but they that are after the Spirit the things of the Spirit.
0l YOp KOTO GUPKO, OVTES TU TI|G GUPKOS PPOVOVGLY Ol OE KUTO TTVEVLO, TO, TOV TVEVLATOG

For the mind of the flesh is death; but the mind of the Spirit is life and peace:

TO YOP QPOVILLA TNG GUPKOS OavaTog T0 68 povIIILe TOV TVELHATOS {MN KAl E1p1vN)
Versus

For to be carnally minded [is] death; but to be spiritually minded [is] life and peace.

TO YO QPOVIILO TI|G GUPKOS OavaTog TO 6 PPOVIIILE. TOV TVELHATOS (M Kol E1PVY)

because the mind of the flesh is enmity against God; for it is not subject to the law of God, neither indeed can it be:
O10TL TO PPOVNLO. TNG GUPKOC £X0pa €1 Ocov T® Yap voum Tov 0£0V 0VY VTOTUGGETOUL OVOE YUP OVLVOTUL

Versus
Because the carnal mind [is] enmity against God: for it is not subject to the law of God, neither indeed can be.
010TL TO PPOVNLLA TNG GUPKOG EYBPL €1C OOV TO Yop VOR® TOV BE0V 0VY VTOTUGGETUL OVOE YU P OVVATIL

and they that are in the flesh cannot please God.

01 0€ €V GOPKL 0VTEG OEm apecal ov dvvavTol
Versus

So then they that are in the flesh cannot please God.

01 O€ €V 0UpPKL 0vVTES OE® apEGEL 0V dVVAVTAL
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12

But ye are not in the flesh but in the Spirit, if so be that the Spirit of God dwelleth in you. But if any man hath not the Spirit of Christ, he is none of
his.
VUELS OE OVK EGTE EV GUPKL OALO, EV TVEVNOTL ELTEP TVEVIO, OEOV OLKEL EV VULV £1 OE TIS TVEVNO, YPLETOV OVK EYEL OVTOS OVK EGTLY CVTOV

Versus
But ye are not in the flesh, but in the Spirit, if so be that the Spirit of God dwell in you. Now if any man have not the Spirit of Christ, he is none of h
VUELS O OVK EGTE EV GUPKL OAA EV TVEDUATL ELTEP TVEVIO. OEOV OIKEL EV DLV €1 OE TIG TVEVUA YPLETOV OVK EYEL OVTOG OVK EGTLV GVTOV

And if Christ is in you, the body is dead because of sin; but the spirit is life because of righteousness.
€1 OE YPLGTOG EV VULV TO UEV GO0, VEKPOV 01U UULUPTLAV TO O€ TVEV M (M1 010 SIKULOGVVV
Versus
And if Christ [be] in you, the body [is] dead because of sin; but the Spirit [is] life because of righteousness.
€1 0€ YPLGTOG EV VULV TO EV CMOC VEKPOV O1 GUAPTLAV TO OE TVELHA LN 010, HIKALOGVVIV

But if the Spirit of him that raised up Jesus from the dead dwelleth in you, he that raised up Christ Jesus from the dead shall give life also to your
mortal bodies through his Spirit that dwelleth in you.

€1 O TO TVEVLO. TOV EYELPUVTOS TOV L|GOVV EK VEKP@V OLKEL EV VULV 0 EYELPUS EK VEKPOV YPLETOV 1G0oVV {momomoel [ka] Ta Ovnta copato vpumy ol
Versus

But if the Spirit of him that raised up Jesus from the dead dwell in you, he that raised up Christ from the dead shall also quicken your mortal bodie
by his Spirit that dwelleth in you.

€1 OE TO TVELILO, TOV EYELPAVTOS UJGOVY EK VEKPMV OLKEL EV VYLV 0 EYELPAS TOV YPLETOV EK VEKPOV {OOTOGEL KOL TO. OVI|TO. GONATA VPOV 10, TO EVOLK
0LV CUTOV TTVEVLO, EV DULV

So then, brethren, we are debtors, not to the flesh, to live after the flesh:

apa OVV COELPOL OPELAETOL EGUEV OV T1] GUPKL TOV KOTO, GUPKO {nv
Versus

Therefore, brethren, we are debtors, not to the flesh, to live after the flesh.

0pPO OVV GOEALPOL OPELLETUL EGUEV OV T1] GUPKL TOV KOTU GUPKO LNV
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for if ye live after the flesh, ye must die; but if by the Spirit ye put to death the deeds of the body, ye shall live.
EL Y0P KOTO 6OPKO (NTE HEALETE ATTOOVIIGKELY €1 OE TVEVUATL TOG TPUEEIS TOV 6MNOTOS OavaTovte (nocods
Versus
For if ye live after the flesh, ye shall die: but if ye through the Spirit do mortify the deeds of the body, ye shall live.
ELYOP KOTO 6OPKO, {NTE NEAMAETE OTOOVI|GKELY E1 O TVELIOTL TOG TPALELS TOV cOpaToS DavaTtovte {ncecOs

For as many as are led by the Spirit of God, these are sons of God.
0601 Yap veopaTt 000 ayovrar ovtol viot Bgov gloLy

Versus
For as many as are led by the Spirit of God, they are the sons of God.
0601 YOop TVELIATL 00V ayovVTOL OVTOL E1GLY VIOL B0V

For ye received not the spirit of bondage again unto fear; but ye received the spirit of adoption, whereby we cry, Abba, Father.
ov yap shopete Tvevpa 00vAE0G TOALY E1C Qofov aila shoPete Tvevpa voOeorog ev o kpalopev affa o TaTnp
Versus
For ye have not received the spirit of bondage again to fear; but ye have received the Spirit of adoption, whereby we cry, Abba, Father.
oV yap gloPete Tvevpa dovAgrog Ty £1g pofov ard ehafete Tvevpa vioBecrag ev ® Kpalopev afpa o matnp

The Spirit himself beareth witness with our spirit, that we are children of God:
OVTO TO TTVEDILO. GUULUOPTVPEL T TVEVLOTL OV OTL EGUEV TEKVO, B0V

Versus
The Spirit itself beareth witness with our spirit, that we are the children of God:
OVTO TO TTVELIX GUUPOPTUPEL T TVEVIOTL LAV OTL EGUEV TEKVA g0V
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and if children, then heirs; heirs of God, and joint-heirs with Christ; if so be that we suffer with [him], that we may be also glorified with [him].

€1 0€ TEKVO KOl KA POVOROL KANPOVOROL HEV 0£0V GUYKANPOVOLOL OE YPLGTOV SITEP GCUUTUGYOUEY VO, KUl 6VVO0EacOmuey
Versus

And if children, then heirs; heirs of God, and joint-heirs with Christ; if so be that we suffer with [him], that we may be also glorified together.

€1 0€ TEKVO, KU1 KAPOVOLOL KA|POVOOL PEV OE0V GUYKANPOVOLLOL OE YPLETOV ELTEP GVUTAGYONUEY VO, KOl 6VVI0EacOmpuey

For I reckon that the sufferings of this present time are not worthy to be compared with the glory which shall be revealed to us-ward.

Aoyilopat yop 0Tt 0K a&lo TO THONNATE TOV VOV KULPOV TTPOS TV HEALOVGAY 05UV 0TOKALVGON VL E1C NNOG
Versus

For I reckon that the sufferings of this present time [are] not worthy [to be compared] with the glory which shall be revealed in us.

royilopat yap 0Tt 0vK afla To TEONRATE TOV VUV KULPOL TPOS TV REAALOVGAY 00EXY ATOKUAVQON VL £1G OGS

For the earnest expectation of the creation waiteth for the revealing of the sons of God.
1 Y0P OTOKUPUOOKIO TNG KTIGEMS TNV UTOKIAVYLY TOV VIMV TOVL 0£0v 0meKOEETOL
Versus
For the earnest expectation of the creature waiteth for the manifestation of the sons of God.
1 Y0P OTOKOPASOKLO, TG KTICEMS TNV GTOKUADYLIV TMV DIV TOV 00V ameKOEETAL

For the creation was subjected to vanity, not of its own will, but by reason of him who subjected it, in hope
11 YO LOTOLOTITL 1] KTLGLS VITETAYT] 0V) EKOVGO UALO O10, TOV VITOTOEAVTU EP EATLOL
Versus
For the creature was made subject to vanity, not willingly, but by reason of him who hath subjected [the same] in hope,
1 Y0P RLOTULOTNTL 1] KTIOLS VTETAY] 0VY EKOVGU 0AAN O10. TOV VTOTUEAVTO. ETT EATLOL
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that the creation itself also shall be delivered from the bondage of corruption into the liberty of the glory of the children of God.
0TL KU1 0UTN 1] KT EAeV0epmOnosTan amo TG doviciag TS @Oopag £1¢ TNV ehevBepray TG 60ENG TOV TEKVMV TOV Og0v

Versus
Because the creature itself also shall be delivered from the bondage of corruption into the glorious liberty of the children of God.
0Tl K01 0UTY] 1 KTI61G EAE00epmONceTOL 0To TG dovAELog TS POopag €15 TNV AgVOEPLAY TNG O0ENS TOV TEKVAV TOV Og0V

For we know that the whole creation groaneth and travaileth in pain together until now.
OLOOLEV YUP OTL TUCU 1] KTLOLS GVUGTEVULEL KUl GUVMOOLVEL U)YPL TOV VOV

Versus
For we know that the whole creation groaneth and travaileth in pain together until now.
OLOULEY YOP OTL TOCU 1] KTIOLS GUGTEVULEL KU GUVMOOLVEL )PL TOV VOV

And not only so, but ourselves also, who have the first-fruits of the Spirit, even we ourselves groan within ourselves, waiting for [our] adoption, [to
wit], the redemption of our body.

OV LOVOV O0€ 0ALC KOL UTOL TNV UTUPYNV TOV TVEVHOTOS EXOVTES [NMUES] KOl 0VTOL EV ENVTOLS GTEVOLOUEY VIOOEGLAY UTEKOEYOUEVOL TNV UTOAVTPOGCLY
Versus

And not only [they], but ourselves also, which have the firstfruits of the Spirit, even we ourselves groan within ourselves, waiting for the adoption, [
wit], the redemption of our body.

0V LOVOV 0€ UALD KOl QUTOL TV OTUPYNV TOV TVEVHATOS EYOVTES KOL MLELS GVTOL EV EXVTOLS GTEVULONEY VI0OEGLOY OTEKOEYONUEVOL TIV UTOAVTPOGLY T
0V GOUATOS UOV

For in hope were we saved: but hope that is seen is not hope: for who hopeth for that which he seeth?
TN Yop EATIOL E6ONUEY EATTIG O€ PAETOEVY] OVK 0TIV EATIG O Yo p BAemer Tig eAmilel
Versus
For we are saved by hope: but hope that is seen is not hope: for what a man seeth, why doth he yet hope for?
T Yop EAMIOL E0ONpEY EATIG 0€ PAETOUEVT] OVK EGTLY EATIG O Yap PAemer TIS TL KoL EAMILEL
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But if we hope for that which we see not, [then] do we with patience wait for it.
€1 0€ 0 oV Premopev eAmiouey o1 vropovng arekoeyoneda
Versus
But if we hope for that we see not, [then] do we with patience wait for [it].
€1 0€ 0 0V PAemopev eAmlopEY 01 VTOROVIG OTEKOE OnED O

And in like manner the Spirit also helpeth our infirmity: for we know not how to pray as we ought; but the Spirit himself maketh intercession for [1
with groanings which cannot be uttered;

WCAVTMG 6 KUL TO TVEVULA GVVOVTIAGUBOVETAL TN 0.60EveELD UMY TO Yop TL TPocsuémucda Kado d£1 0VK OLOUUEY UAAD CVTO TO TTVEVIO, VITEPEVTVY YUV
Versus

Likewise the Spirit also helpeth our infirmities: for we know not what we should pray for as we ought: but the Spirit itself maketh intercession for 1
with groanings which cannot be uttered.

WOUVTOG 0€ KUl TO TVEVIO, GUVOVTIAUPPOVETOL TOLS 0.60EVELOG IOV TO YOP TL TPOGEVEMUEDN KOO0 €L 0VK OLOUNEY GAA CVTO TO TVEVLO VITEPEVTVYY
OVEL VTTEP NUOV GTEVOYLOLS GAOANTOLG

and he that searcheth the hearts knoweth what is the mind of the Spirit, because he maketh intercession for the saints according to [the will of] God
0 0E EPUVVOV TUG KUPOLEG OLOEV TL TO GPOVIIILO. TOV TVEVHATOS OTL KUTA OE0V EVIVYYUVEL VAIEP AYLOV

Versus
And he that searcheth the hearts knoweth what [is] the mind of the Spirit, because he maketh intercession for the saints according to [the will of] G
0 0E EPEVVAIV TUG KUPILUS OLOEY TL TO PPOVI|LL TOV TVEVIOTOS OTL KOTO, S0V EVTUYYOVEL VTTEP UYLV

And we know that to them that love God all things work together for good, [even] to them that are called according to [his] purpose.
OLOOIEV OE OTL TOLS O YOTTMOLY TOV Bgov mavta cuvepyet [0 Ogog] €1g ayabov Tolg Koo TPoBEsLY KANTOIS OVGLY

Versus
And we know that all things work together for good to them that love God, to them who are the called according to [his] purpose.
OLOULEY OE OTL TOLG Y UTMGLY TOV OE0V TAVTU GLVEPYEL €IS Aya 00V TOIS KUTH TPOOEGLY KANTOLS 0VGLY
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For whom he foreknew, he also foreordained [to be] conformed to the image of his Son, that he might be the firstborn among many brethren:

0TL 0VG TTPOEYVM KU1 TPOMPLGEV CUUUOPPOVS TNG ELKOVOG TOV VIOV GVTOV E1G TO EIVUL CVTOV TPMTOTOKOV EV TOLLOLS 0OEAPOLS
Versus

For whom he did foreknow, he also did predestinate [to be] conformed to the image of his Son, that he might be the firstborn among many brethren

0TL 0VG TPOEYVM KU1 TPOMPLGEV GUUUOPPOVS TIG ELKOVOG TOV VIOV GVTOV E1G TO ELVUL GUTOV TPOTOTOKOV EV TOALOLS HOELPOLS

and whom he foreordained, them he also called: and whom he called, them he also justified: and whom he justified, them he also glorified.

0VG 0E TPOMPLEEY TOVTOVS KUl EKULEGEY KOl 0VG EKUAEGEY TOVTOVS KUL ESIKULMGEY 0VG 0€ EOIKULMGEY TOVTOVG KUl £00506EV
Versus

Moreover whom he did predestinate, them he also called: and whom he called, them he also justified: and whom he justified, them he also glorified.

0VG OE TPOMPLGEY TOVTOVS KL EKUAEGEV KUl 0VG EKUAEGEY TOVTOVS KUl EFIKULMGEY 0VG O E0IKULMGEY TOVTOVS Kl £00EUGEY

What then shall we say to these things? If God [is] for us, who [is] against us?
TL 0LV EPOVUEV TTPOG TOVTO, €L 0 O£0C VTEP NUOV TIS KOO NUOV
Versus
What shall we then say to these things? If God [be] for us, who [can be] against us?
TL 0LV EPOVUEV TTPOG TOVTA €1 0 B0G VITEP NUOV TIS KOO NuOV

He that spared not his own Son, but delivered him up for us all, how shall he not also with him freely give us all things?

0G YE TOV 1610V V10V 0VK EPELGATO UALO. DTEP NUOV TAVTOV TAPESOKEV GVTOV TS OVYL KUL GLV GUTM TO TEVTO LV (OPLGETOL
Versus

He that spared not his own Son, but delivered him up for us all, how shall he not with him also freely give us all things?

0G Y€ TOV 1010V V10V OVK EPELGATO WAL VTIEP IOV TAVTOV TAPESWKEY CVTOV TAOS OVYL KUL GVV GUTO T TOVTO )LV YOPLGETUL
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Who shall lay anything to the charge of God's elect? It is God that justifieth;
TIC EYKUAEGEL KOTU EKAEKTOV 00V 0£0g 0 d1kamV

Versus
Who shall lay any thing to the charge of God's elect? [It is] God that justifieth.
TIG EYKUAEGEL KOTU EKAEKTOV 0g0v 0£0G 0 d1KOL®V

who is he that condemneth? It is Christ Jesus that died, yea rather, that was raised from the dead, who is at the right hand of God, who also maketk
intercession for us.

TIG 0 KUTUKPLYOYV YPL6ToS [1N6ovg] 0 amobavov parlov o eyepOsig [ek vekpmv] og 6Tiv £v dg€1a TOV 0£0V 05 KOL EVTVYYUVEL VITEP UMV
Versus

Who [is] he that condemneth? [It is] Christ that died, yea rather, that is risen again, who is even at the right hand of God, who also maketh
intercession for us.

TIG 0 KATUKPLY®V YPLGTOG 0 0T00uvemv Hariov 0 Kol €YEPOELS 0 KO EGTLY €V O£S10 TOV BE0V 0G KO EVTVYYOVEL VITEP NUOV

Who shall separate us from the love of Christ? shall tribulation, or anguish, or persecution, or famine, or nakedness, or peril, or sword?
TIC NUOG YOPLOEL OTTO TS AYUTNG TOV YPLETOV OALWIC I GTEVOYMPLU 1] OLOYHOS 1) APOG 1] YOUVOTIS 1] KIVOUVOG 1] Lo oLpd.

Versus
Who shall separate us from the love of Christ? [shall] tribulation, or distress, or persecution, or famine, or nakedness, or peril, or sword?
TIG NUOG YOPLOEL OO TS AYUTNG TOV YPLGTOV OALYIS I GTEVOY®PLA 1] OLOYHOS 1| ALILOS 1] YOUVOTNG 1] KIVOUVOS 1| LY OLPd.

Even as it is written, For thy sake we are Killed all the day long; We were accounted as sheep for the slaughter.
KOO yeypamTor 0TL EveKEY 60V Oavatovueda olnv TNV nuepay shoyteOnuev og tpofato cQayNg
Versus
As it is written, For thy sake we are Kkilled all the day long; we are accounted as sheep for the slaughter.
K0O®G YEYPOUTTAL OTL EVEKA 60V BavaToopueda oAny Ty nuepav ehoyicOnuev og Tpofata cpayng
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39

Nay, in all these things we are more than conquerors through him that loved us.
WAL EV TOVTOLIG TOGLY DTEPVIKMUEY O TOV UYUTNCAVTOS NUOS

Versus
Nay, in all these things we are more than conquerors through him that loved us.
OAL EV TOVTOLS TOGLY VITEPVIKOUEV 010, TOV ALY OTNGAVTOS NIOG

For I am persuaded, that neither death, nor life, nor angels, nor principalities, nor things present, nor things to come, nor powers,
TETEIGUOL YUP OTL OVTE OuvaTog 0VTE (M1 OVTE GYYEAOL OVTE OPYOL OVTE EVEGTMOTO OVTE NEALOVTU OVTE OVVUELS

Versus
For I am persuaded, that neither death, nor life, nor angels, nor principalities, nor powers, nor things present, nor things to come,
TEMEIGULOL YO P OTL OVTE OavaTOS 0VTE (M1 OVTE UYYELOL OVTE UPYOL OVTE OVVUUELS OVTE EVEGTMTO OVTE HEAAOVTU

nor height, nor depth, nor any other creature, shall be able to separate us from the love of God, which is in Christ Jesus our Lord.

0VTE VYOLO 0VTE BaB0S 0VTE TIS KTIGLS ETEPH DVVIIGETOL NULAG Y OPLEAL UTO TNG AYUTNS TOV BE0V TNG EV (PLOTM 11GOV TO KVPL® NUOV
Versus

Nor height, nor depth, nor any other creature, shall be able to separate us from the love of God, which is in Christ Jesus our Lord.

0VTE VYR 0VTE PaBOC 0VTE TIS KTIOLS ETEPH OVVI|GETOL NLLOG Y OPLOUL GO TG AYUTNS TOV BE0V TNGS EV YPLOTM 11|60V TO KUPLO® MUV

I say the truth in Christ, I lie not, my conscience bearing witness with me in the Holy Spirit,

aAn0siav Aeym €V YPLOTO 0V YEVOORUL CUULUPTVPOVGNS HOL TNS GUVELSNGEMG LLOV EV TVEVLOTL 0y
Versus

I say the truth in Christ, I lie not, my conscience also bearing me witness in the Holy Ghost,

OAN0ELOY AEY® EV YPLOTO OV YEVIOUUL GUUIAPTVPOVGTG ILOL TI|S GUVELOTGEMS MOV EV TVEVLATL AYLO
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that I have great sorrow and unceasing pain in my heart.

0Tl AUTTN] [LOL EGTLV HEYUATN KO OOLUAEITTOS 00VVI] T1] KOPOLU [LOV
Versus

That I have great heaviness and continual sorrow in my heart.

0Tl AUTTI] [LOL EGTLY PHEYOATN KO GOLOAELTTOG 00V T1] KO.POLX [LOV

For I could wish that I myself were anathema from Christ for my brethren's sake, my kinsmen according to the flesh:

NUYOUNV Yap GVEOENO EVAL QVTOS EYM U0 TOV YPLOTOV VIEP TOV GOEAQPOV OV TOV GVYYEVAOV OV KUTU GUPKU
Versus

For I could wish that myself were accursed from Christ for my brethren, my kinsmen according to the flesh:

NVYOUNY YOUP CVTOS EY® UVUOENQ EIVOL UTTO TOV YPLETOV VIEP TOV GOEAQPOV LOV TOV GVYYEVOV OV KUTU GUPKO

who are Israelites; whose is the adoption, and the glory, and the covenants, and the giving of the law, and the service [of God], and the promises;
OLTLVEG ELGLY LIGPUNALTOL OV 1] VI00ESIO KoL 1] 00&0 Kot o1 d1o0nKal Ko 1) vopoOsoia Kot 1) AOTPELD, KO 0L ETAYYEMAL
Versus

Who are Israelites; to whom [pertaineth] the adoption, and the glory, and the covenants, and the giving of the law, and the service [of God], and the
promises;

OLTLVEG EIGIV IGPUNALTAL OV 1] V100610 Kl 1] 6050 KOt ot S1o0N KoL Kot 1] VOR0OEG10 Kot 1) AATPELO KOl 0 ETAYYEAMOL

whose are the fathers, and of whom is Christ as concerning the flesh, who is over all, God blessed for ever. Amen.
@V 0l TUTEPES KOL EE OV 0 YPLETOS TO KATH GUPKA 0 OV ETL TEVTOV 005 EVA0YNTOG €1 TOVG GLOVOS AUV
Versus
Whose [are] the fathers, and of whom as concerning the flesh Christ [came], who is over all, God blessed for ever. Amen.
MV 0l TUTEPES KOL EE MV 0 YPLOTOS TO KATH GUPKU 0 OV ETL TOVTOV 005 EVAOYNTOG €1 TOVG ULOVAG AUV
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But [it is] not as though the word of God hath come to nought. For they are not all Israel, that are of Israel:
0VY 010V OE 0TL EKTETTMKEY 0 LoY0S TOV 00V 0V Yap TavTeg oL €€ 16pani ovtol 1I6puni
Versus
Not as though the word of God hath taken none effect. For they [are] not all Israel, which are of Israel:
0V} 010V OE 0T EKTETTMKEY 0 A0Y0G TOV OE0V 0V Yup TAVTES OL €€ LGPANA OVTOL LIGPONA

neither, because they are Abraham's seed, are they all children: but, In Isaac shall thy seed be called.
0V0 OTL EIGLY CTEPUU, UPPOUL TAVTES TEKVO, UAA EV 1I6UOK KANONGETON GO OTTEP LT,
Versus
Neither, because they are the seed of Abraham, [are they] all children: but, In Isaac shall thy seed be called.
0V0 OTL E1G1V CTEPLLU UPPUOLL TOVTES TEKVO UAL EV IGAUK KANONGETOL GO GTTEPLA

That is, it is not the children of the flesh that are children of God; but the children of the promise are reckoned for a seed.
TOVT EGTLV OV TO TEKVU TNG CUPKOG TOUVTO TEKVA TOV 000 0Al0 TO TEKVO TNG EMOYYEAUG AOYILETOL EIC GTTEPNU
Versus
That is, They which are the children of the flesh, these [are] not the children of God: but the children of the promise are counted for the seed.
TOVTECTLV OV TO TEKVU TNG GUPKOS TAVTO TEKVOY TOL 0£0V 0AAN TO TEKVO TN|G ETOYYEALAS AOYILETAL EIC OTEP LA

For this is a word of promise, According to this season will I come, and Sarah shall have a son.

ETAYYEMOG YUP 0 LOYOG OVTOS KOTO TOV KULPOV TOVTOV EAEVGONLUL KOL EGTUL T1] GUPPU. VIOG
Versus

For this [is] the word of promise, At this time will I come, and Sara shall have a son.

EMAYYEMOG YOP 0 LOYOG OVTOS KOTO TOV KULPOV TOVTOV EAEVGONUL KOL EGTUL T1] GUPPO. VIS
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10 And not only so; but Rebecca also having conceived by one, [even] by our father Isaac--

11

12

13

0V POVOV 8€ lAa Kol pEPEKKA €€ EVOG KOLTNV ELOVGU LGUUK TOV TATPOS UMV
Versus

And not only [this]; but when Rebecca also had conceived by one, [even] by our father Isaac;

0V HLOVOV 0€ 0AAN Kol pEPEKKA € EVOG KOLTNV €(0VGA IGO.0K TOV TOTPOS LMV

for [the children] being not yet born, neither having done anything good or bad, that the purpose of God according to election might stand, not of

works, but of him that calleth,

MO yop yevwn0svtov unodc apaovrov Tt ayadov 1 @aviov va 1 Kot skhoyny npodeoig Tov 0sov pevn [9 12] ovk €€ gpy®v oAl €K TOL KOAOLVTOG

Versus

(For [the children] being not yet born, neither having done any good or evil, that the purpose of God according to election might stand, not of works

but of him that calleth;)

ENTO Yop YEVVNOEVTOV UNoE TPasavTmv Tt aydfov 1 KaKoVv vo. 1] KOt EKAoYNY Tov 0£0v Tpo0eois pevn ovk €€ epy®V aAh €K TOV KOAOLVTOS

it was said unto her, The elder shall serve the younger.

gppedn avtn oT1 0 PE @V BO0VAEVGEL TM ELUGGOVL
Versus

It was said unto her, The elder shall serve the younger.

eppnON avtn 011 0 pE®V BOVAEVGEL TM EALUGGOVL

Even as it is written, Jacob I loved, but Esau I hated.

KoOomep YEYPOUTTOL TOV WUKOP NYOANGH TOV € NGAV EPICT|CU.
Versus

As it is written, Jacob have I loved, but Esau have I hated.

KOO OG YEYPUTTAL TOV LOK®P NYOTNGO. TOV OE 1|60V EULGI G,
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14

15

16

17

What shall we say then? Is there unrighteousness with God? God forbid.
TL 0LV EPOVUEV UM GOIKLY TUPO TM O£ Un YEVOLTO

Versus
What shall we say then? [Is there] unrighteousness with God? God forbid.
TL OVV EPOVUEV U1] OOLKLY TOPO TM O£ pn YEVOLTO

For he saith to Moses, I will have mercy on whom I have mercy, and I will have compassion on whom I have compassion.
TO LOVGEL YOP AEYEL EALENG® OV OV ELEM KUl OLKTIPNGO® OV OV OIKTIP®
Versus
For he saith to Moses, I will have mercy on whom I will have mercy, and I will have compassion on whom I will have compassion.
TO YOP PLOGT AEYEL EAENGO OV OV ELEM KOl OLKTELPNG® OV OV OIKTELP®

So then it is not of him that willeth, nor of him that runneth, but of God that hath mercy.
apo. OVY 0V TOL BEAOVTOC 0VOE TOV TPEYOVTOS UAAN TOV EAE®VTOG OO0V
Versus
So then [it is] not of him that willeth, nor of him that runneth, but of God that sheweth mercy.
apa OVV 0V TOV BELOVTOG 0VIE TOV TPEYOVTOS UALL TOV ELEOVVTOG B0V

For the scripture saith unto Pharaoh, For this very purpose did I raise thee up, that I might show in thee my power, and that my name might be
published abroad in all the earth.

AEYELYOP M YPOOT TO QOPUM OTL EIS GVTO TOVTO EENYELPU GE OTTMG EVOSIEMUUL EV GOL TV OVVUULY OV KUL 0TTMS OLOYYEAT TO OVOULO OV EV TO.OT TN Y
Versus

For the scripture saith unto Pharaoh, Even for this same purpose have I raised thee up, that I might shew my power in thee, and that my name mig
be declared throughout all the earth.

AgyeLyop N YPOQN TO QOPUM OTL EIS AVTO TOVTO EENYELPO GE OTTMG EVOELEMUAL EV GOL TNV SUVEULY POV KOL 0TTMS OLOYYEAN TO OVOULO. LOV €V TTAGT] T1] Y
n
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18

19

20

21

So then he hath mercy on whom he will, and whom he will be hardeneth.
apo ovv ov Bglel gheel ov o€ Belel oKANpLVEL
Versus
Therefore hath he mercy on whom he will [have mercy], and whom he will he hardeneth.
apo ovv ov Oglrel gheel ov og Bglel oKANPLVEL

Thou wilt say then unto me, Why doth he still find fault? For who withstandeth his will?
EPEIG HOL OVV T ETL HERQPETUL TO YUP BOVANNATL CVTOV TIS AVOEGTNKEY

Versus
Thou wilt say then unto me, Why doth he yet find fault? For who hath resisted his will?
EPELG OVV [OL T ETL HEPUPETAL TO YOP fovAnpaTtt GVTOV TIS AVOEGTIKEY

Nay but, O man, who art thou that repliest against God? Shall the thing formed say to him that formed it, Why didst thou make me thus?
® avOPOTE HEVOVVYE GV TIS €1 0 AVTUTOKPLVOUEVOS TM OE® UN EPEL TO TAOOCUO TO TLOGOVTL TL UE ETOLNGAS OVTMG

Versus
Nay but, O man, who art thou that repliest against God? Shall the thing formed say to him that formed [it], Why hast thou made me thus?
HEVOLVYE ® OVOPOTE GV TIG €1 0 AVTATOKPLYOUEVOS TM OE® 11 EPEL TO TAUGNO TM TAUCOUVTL TL IE ETOGUS OVTMG

Or hath not the potter a right over the clay, from the same lump to make one part a vessel unto honor, and another unto dishonor?
1 0VK £X€1 EE0VGLAV 0 KEPUUEVS TOV TNAOD EK TOV CVTOV QUPUNATOS TOLNGOL 0 LEV EIG TLUNV GKEVOG O OE E1G ATLULAY
Versus
Hath not the potter power over the clay, of the same lump to make one vessel unto honour, and another unto dishonour?
1 0VK €Yl €E0VOLAY 0 KEPUNPEVS TOV TNAOV EK TOV GVTOV QUPULATOS TOUGOL O PEV EIG TIUNV CKEVOG 0 O E1G OTIULOY
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23

24

25

What if God, willing to show his wrath, and to make his power known, endured with much longsuffering vessels of wrath fitted unto destruction:
€1 0¢ Ochmv 0 0g0g evosIEaoOaL TNV 0PYNV KOL YVOPLGUL TO SVVATOV QVTOV NVEYKEV £V TOALN HOKPOOVULY GKEVT 0PYNG KATPTIGUEVO IS ATMAELOY

Versus

[What] if God, willing to shew [his] wrath, and to make his power known, endured with much longsuffering the vessels of wrath fitted to destructio
€1 0€ 0ghv 0 Ogog evosiEacOar TNV 0PYNVY KA1 YVOPLGOL TO SVVOTOV GVTOV NVEYKEV €V TOAAN ROKPOOLULO CKELY] 0PYNG KATNPTIGUEVO, EIG OTTMAELOY

and that he might make known the riches of his glory upon vessels of mercy, which he afore prepared unto glory,
VO YVOPLGT] TOV TAOVTOV TG 00ENG VTOV EMTL GKELT ELEOVS O TPONTOLUAGEY EIC 005UV
Versus
And that he might make known the riches of his glory on the vessels of mercy, which he had afore prepared unto glory,
KOL VO YVOPLGT] TOV TAOVTOV T1)G 00ENG 0VTOV ETL GKEVY] EAEOVGS O TPONTOLUUGEY E1G 00EAV

[even] us, whom he also called, not from the Jews only, but also from the Gentiles?
0VG KUl EKUAEGEV NUOS OV HOVOVY £ 10000V 0Ala Kot €€ Ovav
Versus
Even us, whom he hath called, not of the Jews only, but also of the Gentiles?
0V KOl EKUAEGEY NUOG OV HOVOV €E 10VOULMV A0 Kol €€ €Ovav

As he saith also in Hosea, I will call that my people, which was not my people; And her beloved, that was not beloved.
MG KOL EV TM OGNE AEYEL KEAEG® TOV OV ACOV 1OV AGOV IOV KOL T1V OUK TYOTNUEVV NYUTNUEVIV

Versus
As he saith also in Osee, I will call them my people, which were not my people; and her beloved, which was not beloved.
MG KL €V TM MONE AEYEL KUAEG® TOV OV AGOV 1OV AXOV 1OV KUL TNV OVK YOI ILEVI]V 1Y UTNUEVV
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27

28

29

And it shall be, [that] in the place where it was said  unto them, Ye are not my people, There shall they be called sons of the living God.
KU1 EGTOL EV TO TOTM 0V £pPedn [avToig] ov Aoog pov vuelg ekel KAndnoovrar viot Bgov {ovTog
Versus

And it shall come to pass, [that] in the place where it was said unto them, Ye [are] not my people; there shall they be called the children of the living
God.

KOL EGTOL EV TM TOT® OV EPPNO1N GVTOIS 0V A0S OV VUELS EKEL KANONGovTar viot Bgov {mvTog

And Isaiah crieth concerning Israel, If the number of the children of Israel be as the sand of the sea, it is the remnant that shall be saved:
NGOG 0€ KPULEL VATEP TOV LIGPUNA EAV 1) 0 APLONOG TOV VIOV IGPUNA OGN GUE0S TG Oulaoong To VToASIHpY cOONGETM

Versus
Esaias also crieth concerning Israel, Though the number of the children of Israel be as the sand of the sea, a remnant shall be saved:
NGOL0G 0€ KPULEL VATEP TOV IGPUNA €AV 1] 0 UPLOLOS TOV VIOV 1IGPUNA O N ARG TS 00Aa661G TO KOTUAELHNO. cONGETIL

for the Lord will execute [his] word upon the earth, finishing it and cutting it short.
AOYOV YO.p GUVTELMV KOl GUVTEUVOV TOGEL KUPLOG ETTL TG YNNG
Versus
For he will finish the work, and cut [it] short in righteousness: because a short work will the Lord make upon the earth.
AOYOV YOp GUVTELMV KU1 GCUVTEUVAOV £V OIKAL0GVVI] OTL AOYOV GUVTETUILEVOV TON|GEL KVPLOG ETL TG VNG

And, as Isaiah hath said before, Except the Lord of Sabaoth had left us a seed, We had become as Sodom, and had been made like unto Gomorrah.
Kol Ka0®g TPOSIPNKEY NGOL0S EL U1 KUPLOG GUPamO EYKUATEMTAEY NULY GTEPLO. OGS GOOONO AV EYEVIONUEY KL (G YOROPPO. OV OUOLOONpHEY
Versus
And as Esaias said before, Except the Lord of Sabaoth had left us a seed, we had been as Sodoma, and been made like unto Gomorrha.
KOl KOOGS TPOEIPNKEY NGALUS €L 1] KVPLOG 6OLOMO EYKATEMTEV ULV CTEPUA (OGS GOOOLLA. OV EYEVIIONUEV KUl OS YOROPPU AV OROL®ONpEV
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30 What shall we say then? That the Gentiles, who followed not after righteousness, attained to righteousness, even the righteousness which is of faith:
TL 0LV EPOVUEV 0TL €0V TO U1 OLOKOVTU SIKULOGVVIV KUTEAUPEY O1KALOGUVIV OTKILOGUVIY OE TNV €K TICTEMG
Versus

What shall we say then? That the Gentiles, which followed not after righteousness, have attained to righteousness, even the righteousness which is o
faith.

TL OVV EPOVUEY OTL €0VN T, P1] SLOKOVTO OIKOLOGUVIV KATEAUPEV OIKALOGUVIV OTKULOGUVIV OE TNV €K TIGTEMG

31 but Israel, following after a law of righteousness, did not arrive at [that] law.
1GPONA O OLOKMV VOILOV OIKULOGVVIG EIS VOILOV OVK £QOacey
Versus
But Israel, which followed after the law of righteousness, hath not attained to the law of righteousness.
IGPUNA OE OLOK®V VOOV JIKALOGVVIG £1G VOOV JIKALOGLVI|G OVK £@Oacey

32 Wherefore? Because [they sought it] not by faith, but as it were by works. They stumbled at the stone of stumbling;
010, TL 0Tl OVK EK TTIOTEMS OAA G £ EPYMV TPOGEKOY AV T® MO® TOV TPOGKOUNATOG
Versus
Wherefore? Because [they sought it] not by faith, but as it were by the works of the law. For they stumbled at that stumblingstone;
Ol0TL OTL OVK €K TLOTEMG OAL G €€ EPYWV VOUOV TPOGEKOWYAY YO.P TM AMO® TOL TPOGKOPRATOG

33 even as it is written, Behold, I lay in Zion a stone of stumbling and a rock of offence: And he that believeth on him shall not be put to shame.
KaOmg yeypamtor 100V TIONUL €V 61OV ALO0V TPOGKOUNOTOS KUL TETPAY CKAVOUAOD KU1 0 TIGTEVOV ET CVTO 0V KATOIGLVONGETUL
Versus
As it is written, Behold, I lay in Sion a stumblingstone and rock of offence: and whosoever believeth on him shall not be ashamed.
K00 yeypamTol 100V TIONUL £V 61OV MO0V TPOCKOPUNATOS KOL TETPAV CKAVOUALOV KUl TO.C O TIGTEVMV ET GVTM 0V KATULGYVVONoETAL
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Brethren, my heart's desire and my supplication to God is for them, that they may be saved.
AOELPOL 1 LEV EVOOKLO, TNG EUNG KUPOLUS KUL 1] OENGLS TPOG TOV OE0V VTEP AVTMV E1G COTNPLAY
Versus
Brethren, my heart's desire and prayer to God for Israel is, that they might be saved.
OOEMPOL 1] LEV EVOOKLU TNG EUNG KAPOLUS KL 1] OENGIS 1| TPOG TOV OE0V VITEP TOV LGPUNA EGTLY €1C GOTNPLAV

For I bear them witness that they have a zeal for God, but not according to knowledge.
HOPTVPO YOP CVTOLS 0TL {NAOV OE0V ELOVGLY 0AL OV KAT ETLYVOGLY

Versus
For I bear them record that they have a zeal of God, but not according to knowledge.
ROPTUP® YOP CVTOLS 0TL LNAOV O£0V €(0VGLY AL 0V KOT EMYVOGLY

For being ignorant of God's righteousness, and seeking to establish their own, they did not subject themselves to the righteousness of God.
QYVOOUVTES YO TNV TOV O£0V S1KAIOGVYNV KL TV 1010V {NTOVVTES G6TIGOL TT] HIKULOGVVI] TOV OE0V 0VY VITETAYCAV
Versus

For they being ignorant of God's righteousness, and going about to establish their own righteousness, have not submitted themselves unto the
righteousness of God.

OYVOOUVTES YOUP TNV TOL 0£0V SIKALOGLVIIV KAl TNV 1010V SIKALOGUVIV {NTOVVTEG GTI|GAL T1] OLKALOGUVT TOV O£0V 0VY VTETAYNGAY

For Christ is the end of the law unto righteousness to every one that believeth.
TELOG YO.P VOILOV YPLGTOG E1G SLKALOGVVIV TAVTL TM TLGTEVOVTL

Versus
For Christ [is] the end of the law for righteousness to every one that believeth.
TELOG YOP VOILOV YPLETOG 1S OLKULOGUVI|V TUVTL T TLGTEVOVTL
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For Moses writeth that the man that doeth the righteousness which is of the law shall live thereby.
ROUGG YAP YPOUPEL OTL TNV SLKULOGVVIIV TNV EK VOOV 0 TTOIN6aS ovOpmmog {noeTar gv avty
Versus
For Moses describeth the righteousness which is of the law, That the man which doeth those things shall live by them.
ROGNGS YOP YPUPEL TNV SLKALOGVVI]V TNV EK TOV VOOV OTL 0 TOLNGOS OVTH avOpmmog {NoeTaL £V 0VTOLG

But the righteousness which is of faith saith thus, Say not in thy heart, Who shall ascend into heaven? (that is, to bring Christ down:)
1] 8€ €K MIGTEMS HLIKOLOGVVI] OVTMG AEYEL 11| EUTNG EV T KAPILX 6OV TIS UVOLNGETUL E1G TOV OVPUVOY TOVT EGTLV YPLOTOV KOUTAYUYELY
Versus

But the righteousness which is of faith speaketh on this wise, Say not in thine heart, Who shall ascend into heaven? (that is, to bring Christ down
[from above]:)

1] 0€ EK MIGTEMS HIKOLOGVVI] OVTMG AEYEL I1| EUTNG €V T1] KUPOLL GOV TIS UVOPINGETAUL E1G TOV OVPAVOV TOVT EGTLV YPLOTOV KOUTAYOYELY

or, Who shall descend into the abyss? (That is, to bring Christ up from the dead.)
N TS KaTafnoestan £1¢ TNV afvecov TOVT EGTLV YPLGTOV EK VEKPMV UVAYAYELY
Versus
Or, Who shall descend into the deep? (that is, to bring up Christ again from the dead.)
1 TS KaTafnoeeTon €15 TNV dfvec0ov TOVT EGTLV YPLGTOV EK VEKPMV UVAYUYELY

But what saith it? The word is nigh thee, in thy mouth, and in thy heart: that is, the word of faith, which we preach:

OAAQ TL AEYEL EYYVS GOV TO PO, EGTLV EV TM GTOUOTL GOV KU1 EV T1] KUPOLO GOV TOVT EGTLV TO PILLA TNG TIGTEMS 0 KN PUGGOUEY
Versus

But what saith it? The word is nigh thee, [even] in thy mouth, and in thy heart: that is, the word of faith, which we preach;

0AAo TL AEYEL EYYVS GOV TO PO, EGTLV EV TM GTOUATL GOV KO EV T1] KAPILO GOV TOVT EGTLV TO PILLA TI|G TIOTEMS O K| PUGGOUEY
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10

11

12

because if thou shalt confess with thy mouth Jesus [as] Lord, and shalt believe in thy heart that God raised him from the dead, thou shalt be saved:

0T £0V OLOAOYNGTS TO PNILE EV TM GTOUATL GOV 0TL KVPLOG GOVS KL TIGTEVGTS EV T1) KOPOLE G0V 0TL 0 0205 AVTOV NYELPEY EK VEKPOV cmBnon
Versus

That if thou shalt confess with thy mouth the Lord Jesus, and shalt believe in thine heart that God hath raised him from the dead, thou shalt be sav:

0TL E0V OLOAOYN| GG EV TO GTOLOTL GOV KUPLOV 1|GOVV KUl TLGTEVGTG EV T1] KOPOLK GOV 0TL 0 BE0G AUTOV NYELPEY EK VEKPOV 6N 6N

for with the heart man believeth unto righteousness; and with the mouth confession is made unto salvation.
KOPOLd YOP TIGTEVETUL E1G OIKULOGVVI]V CTOUUTL 0E OUOAOYELTUL E1C COTIPLAY

Versus
For with the heart man believeth unto righteousness; and with the mouth confession is made unto salvation.
KOPOL0, YOP TLGTEVETOL E1G OLKOLOGUVI]V GTOLLUTL OE OPLOAOYELTUL EIG CMOTIPLOV

For the scripture saith, Whosoever believeth on him shall not be put to shame.
AEYEL YOP N YPOOT TOS O TLGTEVMV ET GVTO 0V KOTULGYLVONGETAL

Versus
For the scripture saith, Whosoever believeth on him shall not be ashamed.
AEYEL YOP M| YPOON TG O TLCTEVMV ET GUTM 0V KOTOHLGYLVONCGETAL

For there is no distinction between Jew and Greek: for the same [Lord] is Lord of all, and is rich unto all that call upon him:

0V YOP EGTLV OLO.GTOAN LOVOGLOV TE KOL EAANVOS 0 YO.P CVTOS KVPLOG TAVTMV TAOVTMV £1G TUVTUS TOVS ETLKUAOVUEVOVS CVTOV
Versus

For there is no difference between the Jew and the Greek: for the same Lord over all is rich unto all that call upon him.

0V YOp EGTLV HLAGTOAN LOVOULOV TE KUl EAANVOGS 0 YOP GVTOS KUPLOG TAVTMV TAOVTOV €S TAVTOS TOVG EMKAAOVUEVOVS GLLTOV
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14

15

16

for, Whosoever shall call upon the name of the Lord shall be saved.
TG YOP 0G OV ETIKUAEGTTOL TO OVOLLY, KDPLOV cmdnceTan

Versus
For whosoever shall call upon the name of the Lord shall be saved.
OGS YOP 0G OV EMKUAEGTTUL TO OVOILO. KUPLOL 60N GETAL

How then shall they call on him in whom they have not believed? and how shall they believe in him whom they have not heard? and how shall they
hear without a preacher?

TTOG OVV EMKIAECOVTUL E1G OV OVK EMGTEVGAY TOG 0E TIGTEVGMOLY 0V 0VK 1KOVGUV TOS 0 KOVGMGLY YMPLS KNPLGTOVTOS
Versus

How then shall they call on him in whom they have not believed? and how shall they believe in him of whom they have not heard? and how shall the
hear without a preacher?

OGS 0VV EMKUAEGOVTIUL E1G OV OVK EMLGTEVGAV TG OE TLGTEVGOVGLY 0V OVK NKOVGAV TG € AKOVGOVGLY Y MPLS KN PUGGOVTOG

and how shall they preach, except they be sent? even as it is written, How beautiful are the feet of them that bring glad tidings of good things!
OGS 0 KNPLVEMGLV €0V U1 ATOCTAALMGLY KAOOTEP YEYPUTNTUL (OOG IPULOL OL TTOOES TOV VO YYEMIONEVOV 0yoOa

Versus
And how shall they preach, except they be sent? as it is written, How beautiful are the feet of them that preach the gospel of peace, and bring glad
tidings of good things!
OGS 0€ KNPLEOVGLY EGV PN UTOGTAANMGLY KOOMG YEYPOTTUL MG MPALOL 0L TOOES TOV EVAYYEMEOUEVOV EIPNVIV TOV EvOyYEMIOpEVOV T ayoda

But they did not all hearken to the glad tidings. For Isaiah saith, Lord, who hath believed our report?

WAL OV TTAVTEG VITNKOVGAY TM EVAYYEM® NGULOG YOP AEYEL KUPLE TIS EMLGTEVGEY T1] 0KOT NMUOV
Versus

But they have not all obeyed the gospel. For Esaias saith, Lord, who hath believed our report?

OAL OV TTAVTES VNKOVGAY TO EVOYYEAL® NGULUGS YOP AEYEL KVUPLE TIG EMIGTEVGEV T1] 0KON| UMV

Romans Chapter 10 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 70 of 110




17

18

19

20

So belief [cometh] of hearing, and hearing by the word of Christ.
apa 1 TOTLS €€ GKONG 1] OE AKO1) J10. PTILATOS YPLOTOV

Versus
So then faith [cometh] by hearing, and hearing by the word of God.
apo 1 TOTIS €€ 0KONG 1] 0€ 0KO1) O10 pnraTog Bgov

But I say, Did they not hear? Yea, verily, Their sound went out into all the earth, And their words unto the ends of the world.

OALG AEY® P1] OVK KOVGAV PEVOVVYE EIC TAGAV TNV YNV EENAOEY 0 9O0YYOS 0VTOV KO €15 T TEPUTU TNG OLKOVUEVIS TU PIUOTU QVTOV
Versus

But I say, Have they not heard? Yes verily, their sound went into all the earth, and their words unto the ends of the world.

OALO AEY® 1] OVK KOVGOV HLEVOVVYE €IS TAGAV TNV YNV EENAOEY 0 PO0YYOS 0VTOV KON £1G TO TEPOTA TNG OLKOVIEVIS TA PILOATO CVTOV

But I say, Did Israel not know? First Moses saith, I will provoke you to jealousy with that which is no nation, With a nation void of understanding
will I anger you.

AL AEY® UM LGPUNA OVK EYVO TPMOTOS LOVGIG AEYEL EYM TUPUALNAMO® VUOG ET OVK €OVEL €T €OVEL GGVVETO TAPOPYLM VHOG
Versus

But I say, Did not Israel know? First Moses saith, I will provoke you to jealousy by [them that are] no people, [and] by a foolish nation I will anger
you.

OALO AEY® U] OVK €YV LGPUNA TPMOTOS MGG AEYEL EYO TUPULNAOGO VUOS ET OVK EOVEL ETL EOVEL AGVVETM TAPOPYLM VUOG

And Isaiah is very bold, and saith, I was found of them that sought me not; I became manifest unto them that asked not of me.
NGUL0G OE UTOTOALM KOl AEYEL EVPEONY TOIS ENE UM {NTOVOIY ERPAVIG EYEVOUNYV TOLG EUE NT] EXEPOTMOOLY

Versus
But Esaias is very bold, and saith, I was found of them that sought me not; I was made manifest unto them that asked not after me.
NGOL0G OE UTOTOALO KOL AEYEL EVPEONY TOIS ERE PN CNTOVGLY EPPAVIIS EYEVOUNV TOLS EPE N1| EXEPMOTMOGLY
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21 But as to Israel he saith, All the day long did I spread out my hands unto a disobedient and gainsaying people.
TPOG OE TOV LIGPUNA AEYEL OANV TNV NUEPOY EEEMETAUGA TUG YELPOS OV TPOS LUOV UTELOOVVTE KOl OVTIAEYOVTU
Versus
But to Israel he saith, All day long I have stretched forth my hands unto a disobedient and gainsaying people.
TPOG OE TOV LGPUNA AEYEL OMNV TNV NUEPAY EEETETAGCU TUS YELPUG LOV TPOS A0V UTELOOVVTO KOl OVTIAEYOVTO

1 1Isay then, Did God cast off his people? God forbid. For I also am an Israelite, of the seed of Abraham, of the tribe of Benjamin.
AEY® 0VV UN aT®GHTO 0 0E0G TOV AGOV GVTOV 1) YEVOLTO KUl YUP EYM LGPOUNALTIG ELUL EK CTEPRATOS afpaap puing Beviapry
Versus
I say then, Hath God cast away his people? God forbid. For I also am an Israelite, of the seed of Abraham, [of] the tribe of Benjamin.
AEY® 0LV PN} 0TOGATO 0 0£0G TOV AOOV GVTOV [11] YEVOLTO KOl YOP EY® LGPUNALTIG ELUL EK CTEPNOTOS Afpaop GLUANG Beviopty

2 God did not cast off his people which he foreknew. Or know ye not what the scripture saith of Elijah? how he pleadeth with God against Israel:
0VK OTMGATO 0 020G TOV A0V GUTOV OV TPOEYVM 1] OVK OLOUTE EV NALO. TL AEYEL 1] YPOUPT MG EVIVYYOVEL TO 0E® KOTA TOV 16GpUNA
Versus
God hath not cast away his people which he foreknew. Wot ye not what the scripture saith of Elias? how he maketh intercession to God against Isra
saying,
0VK 0TMGOTO 0 0E0G TOV LU0V GVTOV OV TPOEYV® 1] OVK OLOUTE EV NALO. TL AEYEL 1] YPUPT] OGS EVTVYYOVEL TO 0E® KATH TOV 16PUNA Aey®V

3 Lord, they have Kkilled thy prophets, they have digged down thine altars; and I am left alone, and they seek my life.
KUPLE TOVG TPOPITUS GOV UTEKTELVAV TO. OVGLOGTNPLO GOV KATEGKOWAV KOY® VITEAELPONV povog Kot {NTovcLy THY WYoyny Hov
Versus
Lord, they have Kkilled thy prophets, and digged down thine altars; and I am left alone, and they seek my life.
KVPLE TOVG TPOPNTUG GOV UTEKTELVAY KL TO, OUOLAGTIPLU GOV KATECKUW AV KOY® VTEAELQPONV Hovog Kot {NTOVGLY TV YoV Hov
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But what saith the answer of God unto him? I have left for myself seven thousand men, who have not bowed the knee to Baal.
AAAO TL AEYEL QUTO O YPNNOATICROS KATEMTTOV ERAVTO ETTUKLOYIALIOVS OVOPOS OLTIVEG OVK EKOIYAY YOVV T1) Baai
Versus
But what saith the answer of God unto him? I have reserved to myself seven thousand men, who have not bowed the knee to [the image of] Baal.
OALO TU AEYEL QVTO O YPUUTIGHOS KUTEMTOV EROVTM EMTUKIGYIAIOVS VPG OLTIVEG OVK EKOUWY AV YOVV TN ook

Even so then at this present time also there is a remnant according to the election of grace.
0VTMS OVV KO EV TM VOV KUIP® ASLLRO KOT EKLOYNYV YO.PLTOS YEYOVEY

Versus
Even so then at this present time also there is a remnant according to the election of grace.
0VTMG OVV KUL £V TM VOV KOLPO® ASLURO KOT EKLOYNV YO.PLTOS YEYOVEY

But if it is by grace, it is no more of works: otherwise grace is no more grace.
€1 OE YUPITL OVKETL €€ EPYOV EMEL N YOPLS OVKETL YIVETOL YOPLS
Versus
And if by grace, then [is it] no more of works: otherwise grace is no more grace. But if [it be] of works, then is it no more grace: otherwise work is n
more work.
€1 OE YUPLITL OVKETL € EPYOV EMEL 1| {OPLS OVKETL YIVETUL OPLS EL OE €€ EPYOV OVKETL EGTLY YUPLS ETEL TO EPYOV OVKETL EGTLY EPYOV

What then? that which Israel seeketh for, that he obtained not; but the election obtained it, and the rest were hardened:
T1 0VV 0 EMLNTEL LGPUNA TOVTO OVK EMETVYEV 1] O& EKAOYT ETETVYEV O1 O AOUTOL ETMPOONGAY

Versus
What then? Israel hath not obtained that which he seeketh for; but the election hath obtained it, and the rest were blinded
TL OVV 0 EMLNTEL LOPUNA TOVTOV OVK EMETVYEV 1] O0€ EKAOYI| EXETVYEV 0L O€ AOLTOL ETMPOON AV
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10

11

according as it is written, God gave them a spirit of stupor, eyes that they should not see, and ears that they should not hear, unto this very day.
KoOamep YEYPUTTOL EOMKEY 0VTOLS 0 0£0g TVEVUA KOTAVVEEMS 0OOANOVS TOV 1) PAETELY KOL OTA TOV 1] AKOVELY EMG TG CNUEPOV NMUEPUG

Versus
(According as it is written, God hath given them the spirit of slumber, eyes that they should not see, and ears that they should not hear;) unto this d:
KOOGS YEYPUTTAL EOMKEV GVTOLS 0 0£0G TVELIO KATAVVEEMS 0POAAIOVG TOV 11 PAETELY KU1 OTO TOV [1] GKOVELY EMG TG GLEPOV NUEPUS

And David saith, Let their table be made a snare, and a trap, And a stumblingblock, and a recompense unto them:

KO 00010 Agyel yevnOnTm 1 Tpamelo aUuTOV €16 TOYL00 Kl €1 ONpav Kot €1 OKOVOUAOV KUl €1G UVTUTOOOUU, GVTOLG
Versus

And David saith, Let their table be made a snare, and a trap, and a stumblingblock, and a recompence unto them:

Kot 00P1o Aeyel yevnOnTo 1 Tpamelo avTOV 1S TOYLO0 KAl €1 01pav Kot £1G CKOVOUAOV KOl €1C OVTUTOOOL GVTOLS

Let their eyes be darkened, that they may not see, And bow thou down their back always.

oKoTIoONTOGOY 01 0pOUANOL GVT®V TOV U1 PAETELY KOL TOV VOTOV CUTOV O10, TOVTOS GUYKOIYOV
Versus

Let their eyes be darkened, that they may not see, and bow down their back alway.

OKOTIGONTOGUY 01 0POIANOL GVTMOV TOV U1 PAETELY KUL TOV VOTOV QUTOV SLUTUVTOS GUYKULYOV

I say then, Did they stumble that they might fall? God forbid: but by their fall salvation [is come] unto the Gentiles, to provoke them to jealousy.
AEY® OVV UM ETTOLGAV LV TEGMOGLY [UT] YEVOLTO UALC TO CVTOV TUPUTTOURATL 1] GOTNPLY. TOLS EOVEGLY €16 TO TUPINA®GUL AVTOVS
Versus

I say then, Have they stumbled that they should fall? God forbid: but [rather] through their fall salvation [is come] unto the Gentiles, for to provoki
them to jealousy.

AEY® 0LV U1| EATULGAV VO, TECMGLY [L1] YEVOLTO ALY TM CVTOV TOPUATTOUOTL 1] COTIPLO. TOLG EBVESLY €15 TO TUPILNAOGAL VTOVG
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13

14

15

Now if their fall, is the riches of the world, and their loss the riches of the Gentiles; how much more their fulness?
€1 0€ TO TUPUTTOUN FVTOV TAOVTOS KOGHOV KUl TO NTTNUC CVTOV TAOVTOG EOVEOV TOG® PUALOV TO TANPOUD CVTOV

Versus

Now if the fall of them [be] the riches of the world, and the diminishing of them the riches of the Gentiles; how much more their fulness?

€1 0€ TO TUPUTTOUN CVTOV TAOVTOS KOGHOV KU1 TO NTT LY CVTOV TAOVTOS VOV TOGM HLOALOV TO TANPONY CVTOV

But I speak to you that are Gentiles. Inasmuch then as I am an apostle of Gentiles, I glorify my ministry;
VULV 0€ AEYM TOLS EOVEGLY £Q 060V PHEV OVV E1UL EY® EOVOV 0T06TOAOG TNV dLaKOVIOY Hov d0Ealm
Versus
For I speak to you Gentiles, inasmuch as I am the apostle of the Gentiles, I magnify mine office:
VULV YOP AEY® TOWS EOVESLY €@ 060V pEV EUL EYM EOVOV 0TOGTOAOG TNV OLIKOVIAY 1oV d0Ealm

if by any means I may provoke to jealousy [them that are] my flesh, and may save some of them.
E1L OGS TOPUINAMG® LoV TV GUPKU KUl 6MC® TIVOGS €€ aVTOV
Versus
If by any means I may provoke to emulation [them which are] my flesh, and might save some of them.
€L TOGS TUPULNAOO® LoV TNV CUPKO KOl GOGO TIVUG £ 0 VTOV

For if the casting away of them [is] the reconciling of the world, what [shall] the receiving [of them be], but life from the dead?
gLyap N omofoin VTOV KOTEAALAYT KOGUOV TIS 1| TPOSANUWIG EL U1 (M1 €K VEKPOV

Versus
For if the casting away of them [be] the reconciling of the world, what [shall] the receiving [of them be], but life from the dead?
ELYAP 1 0TOPOAN QVTOV KATUAAOYT KOGHOV TIG 1] TPOSANYIS €1 tu1) Lo €K VEKP®V
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17

18

19

And if the firstfruit is holy, so is the lump: and if the root is holy, so are the branches.
€1 O0E 1 0TTaPYT UYL0 KOL TO QUPONIO KOl €L 1) pria aylo Kol 01 KAOOOoL
Versus
For if the firstfruit [be] holy, the lump [is] also [holy]: and if the root [be] holy, so [are] the branches.
€1 0€ 1] OTOPY OYL0 KOL TO QUPONO. KO €1 1] PLia aylo Kot 01 KAadol

But if some of the branches were broken off, and thou, being a wild olive, wast grafted in among them, and didst become partaker with them of the

root of the fatness of the olive tree;

€1 0€ TIVEG TOV KLUO®V ££eKhaoON6aY 6V dE ayPLEAOLOG OV EVEKEVTPLEONG EV ODTOLG KL GLYKOLVOVOG TNG PLLNG TG TLOTNTOG TG EAULOG EYEVOD

Versus

And if some of the branches be broken off, and thou, being a wild olive tree, wert graffed in among them, and with them partakest of the root and

fatness of the olive tree;

€1 0€ TIVEG TV KAUOO®V EEEKAUGONGAY GV O OYPLEAULOG MV EVEKEVTPLEONG EV HVTOLS KA1 GLYKOLVMVOS TN|S PIENGS KL TG OTNTOS TNG EANLOS EYEVOV

glory not over the branches: but if thou gloriest, it is not thou that bearest the root, but the root thee.
11 KOTOKOLY® TOV KAAO®V £l 0€ KATUKAVYOcoL 0V 6V TNV priav Bacstaleig aria 1 pria 6g
Versus
Boast not against the branches. But if thou boast, thou bearest not the root, but the root thee.
1N KOTOKOVY® TOV KMOOV £1 0€ KOTUKOVY06AL 0V 6L TNV priav factalels ail 1 prla o€

Thou wilt say then, Branches were broken off, that I might be grafted in.
gpelg ovv eEekhocOncay KLoSOL VO EY® EYKEVTPLOO®

Versus
Thou wilt say then, The branches were broken off, that I might be graffed in.
€pELS 0V eEEKAUGONGUY 01 KAOOOL IVa Y EYKEVTPLEO®
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21

22

23

Well; by their unbelief they were broken off, and thou standest by thy faith. Be not highminded, but fear:
KOA®G TN omoTia ££ekhao060y 6V 08 TN TIGTEL EGTNKAG U1 VYNAA QPOVEL UAL0 POSov

Versus
Well; because of unbelief they were broken off, and thou standest by faith. Be not highminded, but fear:
KOA®G TN 0LGTIO EEEKA0GONGAY GV OE T1) TLGTEL EGT KOS 11 VYNAOQPPOVEL GALL QOfov

for if God spared not the natural branches, neither will he spare thee.
gLyap 0 0£0¢ TOV KATO PVOLY KAUO®MV OVK EPELGATO OVOE GOV PELCETUL
Versus
For if God spared not the natural branches, [take heed] lest he also spare not thee.
€LYdp 0 0£0G TOV KOTA QUG KAAO®V 0VK EPELGUTO UNTMS OVOE GOV PELGTAL

Behold then the goodness and severity of God: toward them that fell, severity; but toward thee, God's goodness, if thou continue in his goodness:
otherwise thou also shalt be cut off.

10€ OVV YPNGTOTNTA KU1 OTOTOULOY OE0V ETL NEV TOVS TECOVTUS ATOTOULY ETL O GE YPNGTOTNG L0V AV ETUEVNG TN PN OTOTITL ETEL KUL GV EKKOTNGC
Versus

Behold therefore the goodness and severity of God: on them which fell, severity; but toward thee, goodness, if thou continue in [his] goodness:
otherwise thou also shalt be cut off.

1O€ 0LV YPNGTOTITO KOL ATOTOULAY OE0V ETTL PEV TOVG TEGOVTHS OTTOTONULAV EML OE GE YPNCTOTNTA EAV ETLUELVIG T1| PN OTOTI|TL ETEL KUL GV EKKOTN G

And they also, if they continue not in their unbelief, shall be grafted in: for God is able to graft them in again.

KOKELVOL O€ EQV [T EMUEVAOGCLY T1] UTLOTLH EYKEVTPLEONGOVTUL OVVATOG YOP EGTLV 0 0£0C TUAY EYKEVTPLOUL QVTOVG
Versus

And they also, if they abide not still in unbelief, shall be graffed in: for God is able to graff them in again.

KO EKELVOL OE €0V 1] ETLUEIVAOGCLY T1] OTLGTLO. EYKEVTPLEONGOVTAL SVVOTOS YUP EGTLY 0 0E0C TAMY EYKEVTPLEUL QVTOVS
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25

26

27

For if thou wast cut out of that which is by nature a wild olive tree, and wast grafted contrary to nature into a good olive tree; how much more shal
these, which are the natural [branches], be grafted into their own olive tree?

ELYOP GV EK TNG KATO QUGLY EEEKOTNG YPLEAGLOV KL TP PVGLY EVEKEVTPLEONG E1C KUAALELULOV TOGM LEALOV OVTOL Ol KOTO (UOLY EYKEVTPLoON GOV
Versus

For if thou wert cut out of the olive tree which is wild by nature, and wert graffed contrary to nature into a good olive tree: how much more shall
these, which be the natural [branches], be graffed into their own olive tree?

ELYOP GV EK TNG KOTO QUOLY EEEKOTG OYPLELULOV KL TTUPA PUGLV EVEKEVTPLOOG E1G KAAMELULOV TTOGM [LOALOV OVTOL OL KOTU QUOLY EYKEVTPLEON GOV
TOL TT 00 EAOLOL

For I would not, brethren, have you ignorant of this mystery, lest ye be wise in your own conceits, that a hardening in part hath befallen Israel, unti
the fulness of the Gentiles be come in;

oV yop 0eA® VRS AYVOELY AOELPOL TO HVGTIPLOV TOVTO VA [U1] NTE EV EQVTOLS PPOVIILOL OTL TOPMGLS OTTO LEPOVS TO LEGPUTA YEYOVEV UYPLS OV TO TTAT
Versus

For I would not, brethren, that ye should be ignorant of this mystery, lest ye should be wise in your own conceits; that blindness in part is happened
to Israel, until the fulness of the Gentiles be come in.

0V yop 0gAm VHOG YVOELY 0OEAPOL TO PHVGTI|PLOV TOVTO VU 1] 1)TE TAP ECVTOLS PPOVILOL OTL TOPMOGLS OTO LEPOVS TM LOPUNA YEYOVEV GYPLS OV TO TTA
npoOpe TOV Ovov g16erdn

and so all Israel shall be saved: even as it is written, There shall come out of Zion the Deliverer; He shall turn away ungodliness from Jacob:
KU1l 0VTOG UGS LI6PUNA 6mOnceTol KOO YeYpamTol NEEL EK GLOV 0 PLOUEVOS UTOGTPEYEL UGEPELUS OO LOKOP
Versus
And so all Israel shall be saved: as it is written, There shall come out of Sion the Deliverer, and shall turn away ungodliness from Jacob:
KOl 00TOGS OGS L6PUNA cmONoeTol KOOMS YEYPOTTUL NEEL EK GLMV 0 PLOUEVOS KON UTOGTPEYEL 0oEPELNG 0TO LOKMf

And this is my covenant unto them, When I shall take away their sins.

KOl 00T QUTOLS 1] TOP ELOV SLEONKN 0TAV COEAOUOL TAS CUAPTLHS CVTOV
Versus

For this [is] my covenant unto them, when I shall take away their sins.

KOl 00T QUTOLS 1] TOP EPLOV SLONKN 0TAV CPEAOUOL TAG CPUPTLHS CVTOV
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29

30

31

As touching the gospel, they are enemies for your sake: but as touching the election, they are beloved for the fathers™ sake.
KOTO, LEV TO EVAYYEAMOV £XOpOL 01 VOGS KOTO OE TNV EKAOYNV OYUTNTOL 010, TOVG TUTEPUG

Versus

As concerning the gospel, [they are] enemies for your sakes: but as touching the election, [they are] beloved for the fathers' sakes.

KOTO JLEV TO EVOYYEALOV EXOPOL O1 VILOGS KATO O TNV EKAOYNV AYUTITOL 010, TOVS TATEPUS

For the gifts and the calling of God are not repented of.
QUETUUEANTU YOUP TU YUPICHOTO KOl 1) KANGLIG TOV Og0v

Versus

For the gifts and calling of God [are] without repentance.
OUETAPEIMTO YOP TO YOPIGROTU KL 1] KA GG TOV Og0v

For as ye in time past were disobedient to God, but now have obtained mercy by their disobedience,
MOGTEP YOP DUELS TOTE NEEWONOOTE TO O£ VOV OE NAenOnTE TN TOVTOV OTEOEL

Versus

For as ye in times past have not believed God, yet have now obtained mercy through their unbelief:
WOTEP YOUP KOL VUELS TOTE NTEONGATE TO O VUV 0€ NhenOnTE TN TOVTOV OTEDELD

even so have these also now been disobedient, that by the mercy shown to you they also may now obtain mercy.

0VTMG KU1 OVTOL VOV NTELONGAV TM VUETEP® EAEEL VO KOL GVTOL VOV EAENOmGLY

Versus

Even so have these also now not believed, that through your mercy they also may obtain mercy.
0VTMGS KL 0VTOL VUV NTELONGAV T® VUETEPM EAEEL LV, KOL CVTOL ELENOMOLY
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33

34

35

For God hath shut up all unto disobedience, that he might have mercy upon all.

GUVEKAELGEY Yop 0 0£0g TOVG TAVTOG €IS OTELOELAY IV, TOVG TOVTUG EAENGT)
Versus

For God hath concluded them all in unbelief, that he might have mercy upon all.

GUVEKAELGEY YU P 0 0£0G TOVG TAVTOG £1G OTELDELAY VO TOVG TAVTOG EAEN O

O the depth of the riches both of the wisdom and the knowledge of God! how unsearchable are his judgments, and his ways past tracing out!
o PaBdog TAOVTOV KUl 60PLUS KUl YVMOGEMS 0£00 OC AVEEEPOVVIITAU TO KPLULATA CVTOV KO AVEELYVIOGTOL 0L 0001 JVTOV

Versus

O the depth of the riches both of the wisdom and knowledge of God! how unsearchable [are] his judgments, and his ways past finding out!
o 000G TAOVTOV KUl GOPLUG KOl YVOGEMS 00V MG OVEEEPELVITU TU KPLILOTO CVTOV KO AVEEL(VIOGTOL 0l 0001 VTOV

For who hath known the mind of the Lord? or who hath been his counsellor?
TIG YOP EYVM VOUV KVPLOV 1 TIG GVUBOVAOG 00TOV EYEVETO

Versus
For who hath known the mind of the Lord? or who hath been his counsellor?
TIS YOP EYVM VOOV KVPLOV 1 TIG GUUBOVAOG 0VTOV EYEVETO

or who hath first given to him, and it shall be recompensed unto him again?
1N TIS TPOEOMKEY GVTM KOl OVTUT0000N6ETUL QVTO

Versus
Or who hath first given to him, and it shall be recompensed unto him again?
1 TIS TPOESWKEV AUTM KL OVTUT0000NoETAL AVTM
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36 For of him, and through him, and unto him, are all things. To him [be] the glory for ever. Amen.
0T1 €€ VTOL KU1 01 QVTOV KOl €15 GUTOV TU TAVTU GUT® 1) 6050 £1C TOVG ULOVAS OUNY
Versus
For of him, and through him, and to him, [are] all things: to whom [be] glory for ever. Amen.
0Tl €€ GVTOV KO 81 QVTOV KO €15 GVTOV TO TAVTO, VTM 1] 0050 £1G TOVG ULOVAS PNV

1 TIbeseech you therefore, brethren, by the mercies of God, to present your bodies a living sacrifice, holy, acceptable to God, [which is] your spiritual
service.

TOPUKUA® OVV VOGS UOEAPOL 01U TMV OIKTIPUOV TOV 0£0V TUPUGTNGUL TO GOUOTE VU®V Ovcray {mcav aylay Tm 0£® sVOPEGTOV TNV AOYIKNV AATPELO.

Versus
I beseech you therefore, brethren, by the mercies of God, that ye present your bodies a living sacrifice, holy, acceptable unto God, [which is] your
reasonable service.
TOPOKUA® 0LV VLS AOEAPOL 310, TOV OIKTIPUAOV TOV 0£0V TAPAGTIGAL TU GONOTE VROV Ovoiay Locay aylay svapesTtov TM 0e® TNV AoYIKNV AaTpELo
vV Opev

2 And be not fashioned according to this world: but be ye transformed by the renewing of your mind, and ye may prove what is the good and
acceptable and perfect will of God.

KOl 11 6voynuoTiies0s T aimvL TOVTM 0ALD PNETOUOPPOVGOE TN UVUKUIVOGEL TOV VOOG EI1C TO OOKILULELY vROg TL TO OcAnua Tov Ogov To ayabov ko
Versus

And be not conformed to this world: but be ye transformed by the renewing of your mind, that ye may prove what [is] that good, and acceptable, ar
perfect, will of God.

KOl 11 GUGYNUOTILECOHE TM 0LOVL TOVTO UALY HETAROPPOVGOE T1] UVUKOILVMGEL TOV VOOS VIOV €15 TO SOKIPALELY VoG TL TO Oghnpa Tov Ogov To ayod
0V K01 EVO.PEGTOV KO TEAELOV
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For I say, through the grace that was given me, to every man that is among you, not to think of himself more highly than he ought to think; but to
think as to think soberly, according as God hath dealt to each man a measure of faith.

AEYO® YOp 010 TNG YUPITOG TNG 000ELGNG LOL TTAVTL TM OVTL EV VULV [11] DVTEPPPOVELY TAP O OEL PPOVELY UALY PPOVELY E1G TO COPPOVELY EKUGTM MG 0 0g0
Versus

For I say, through the grace given unto me, to every man that is among you, not to think [of himself] more highly than he ought to think; but to thin

soberly, according as God hath dealt to every man the measure of faith.

AEY® Yop 10 TNG YOPLTOG TNG O0OELGNS PO TAVTL TM OVTL EV VULV [UT] VTEPPPOVELY TP 0 OEL PPOVELY UALL PPOVELY ELS TO COPPOVELY EKAGT® MG 0 00

G EPLEPLGEV NETPOV TLOTEMG

For even as we have many members in one body, and all the members have not the same office:

KoOOmep YOp EV EVI GOUATL TOALY LLEAN EYOUEV TO. OE UEAN TAVTO OV TNV CVTNV EXEL TPUELY
Versus

For as we have many members in one body, and all members have not the same office:

KOOaTep yop €V EVI GOUUTL LEAT TOALO, EYOUEY TO. O PLEAT TTAVTO OV TV VTNV EYEL TPUELY

so we, who are many, are one body in Christ, and severally members one of another.
OVTMG 01 TOAAOL EV GO0, EGUEV EV YPLOTO TO O KUO E1C AAANAMV HEAN

Versus
So we, [being] many, are one body in Christ, and every one members one of another.
0VTMS Ol TOAAOL EV GO0, EGUEV EV YPLOTO 0 0€ KOO €15 aAIAV pein

And having gifts differing according to the grace that was given to us, whether prophecy, [let us prophesy] according to the proportion of our faith;
EYOVTEG O€ YUPICUUTO KOTO TNV Y0PV TV 000S160V NULY OLOQPOPU EITE TPOPNTELLY KOUTO TV UVUAOYLOY TNG TICTEMG

Versus
Having then gifts differing according to the grace that is given to us, whether prophecy, [let us prophesy] according to the proportion of faith;
EYOVTES OE YUPICLOATO KOTO TNV YOPLY TV 000EIGAV ULV O10.pOPa ELTE TPOPNTELXY KOTO TNV GVOAOYLOV TG TLCTEMS
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10

or ministry, [let us give ourselves] to our ministry; or he that teacheth, to his teaching;
E1TE OLUKOVLOYV EV T1] OLUKOVLIU EITE 0 OLOUCK®V £V T1| O100GKUAMU
Versus
Or ministry, [let us wait] on [our] ministering: or he that teacheth, on teaching;
E1TE OLUKOVLAV EV T1] OLOKOVLU ELTE 0 OLOUGKMV EV T1] O100CKUALY,

or he that exhorteth, to his exhorting: he that giveth, [let him do it] with liberality; he that ruleth, with diligence; he that showeth mercy, with

cheerfulness.

EITE 0 TAPUKUAOV EV TN TUPUKAIGEL 0 LETUOLOOVS EV UTAOTNTL O TPOLGTOUEVOG EV GTOVOT 0 EAEMV EV LAAPOTNTL

Versus

Or he that exhorteth, on exhortation: he that giveth, [let him do it] with simplicity; he that ruleth, with diligence; he that sheweth mercy, with

cheerfulness.

E1TE 0 TOPUKULWOV EV T1] TUPUKANGEL 0 LETAOLO0VS EV UTTAOTNTL O TPOLGTUUEVOG EV GTOVO O EAE®V EV LAUPOTITL

Let love be without hypocrisy. Abhor that which is evil; cleave to that which is good.
1 OYOTTT) GVOTOKPLTOG TOGTVYOUVVTES TO TOVI|POV KOAAMUEVOL TM ayo0®
Versus
[Let] love be without dissimulation. Abhor that which is evil; cleave to that which is good.
1 YO GVOTOKPLTOS ATOGTVYOVVTES TO TOVI|POV KOAAMUEVOL TM 0Y0.0®

In love of the brethren be tenderly affectioned one to another; in honor preferring one another;
™ QIAUOELPLY €IS AAAOVG PLAOGTOPYOL TT) TIUT UAANAOVS TPOYOVLEVOL

Versus
[Be] kindly affectioned one to another with brotherly love; in honour preferring one another;
T PLAOOEAPLO. E1G TAANAOVG PLAOGTOPYOL T1) TLUY UAAAOVS TPOTYOVUEVOL
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12

13

14

in diligence not slothful; fervent in spirit; serving the Lord;

T1] GTOLVON U1 OKVI|POL T TVEVROTL (EOVTES TM KVPL® SOVAEVOVTEG
Versus

Not slothful in business; fervent in spirit; serving the Lord;

T1] GTOVOT 1] OKVI|POL T TVEVRATL (EOVTES TM KALP® OOVAEVOVTES

rejoicing in hope; patient in tribulation; continuing stedfastly in prayer;

T1) EATTLOL YOLPOVTES T1) OALWEL VTTOUEVOVTES TN TPOGEVYN TPOCKUPTEPOVVTES
Versus

Rejoicing in hope; patient in tribulation; continuing instant in prayer;

TN EATLOL YOIPOVTES TN OAYEL VTOPUEVOVTES T1) TPOGEVYT] TPOCKUPTEPOVVTES

communicating to the necessities of the saints; given to hospitality.

TOLG YPELULS TOV UYLOV KOLVOVOVVTES TNV QLAOEEVLAY OLMKOVTEG
Versus

Distributing to the necessity of saints; given to hospitality.

TOLG YPELULS TOV YLV KOLVOVOUVTES TV QLAOEEVLOY OLMKOVTEG

Bless them that persecute you; bless, and curse not.

EVAOYELTE TOVG OLOKOVTUS EVAOYELTE KoL U1| KOTapocOs
Versus

Bless them which persecute you: bless, and curse not.

EVAOYELTE TOVG OLMKOVTOG DIOG EVAOYELTE KOL P1| KaTopacOe
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16

17

18

Rejoice with them that rejoice; weep with them that weep.
YOLPELY HETU YULPOVTMV KAULELY HETO, KLULOVTMV

Versus
Rejoice with them that do rejoice, and weep with them that weep.
LOLPELY UETO, YULPOVTMV KUl KLULELY HETA KAULOVTOV

Be of the same mind one toward another. Set not your mind on high things, but condescend to things that are lowly. Be not wise in your own conceit

TO OVTO €1 UAANALOVG PPOVOVVTEG 1] TO VYNAG QPOVOVVTES AL TOLS TUTELVOLS CUVOTOYOUEVOL [T YIVEGOE PPOVIIOL TP EQVTOLG

Versus

[Be] of the same mind one toward another. Mind not high things, but condescend to men of low estate. Be not wise in your own conceits.

TO QUTO £1G CAANAOVS PPOVOVVTES 1) TU VYNAL QPOVOVVTES ALY TOLS TUTELVOLS GUVOTUYOUEVOL (1] YIVEGOE PPOVIIOL TOP EAVTOLG

Render to no man evil for evil. Take thought for things honorable in the sight of all men.

UNOEVL KOKOV OVTL KOKOV QT0OLO0VTES TPOVOOVIEVOL KUAY EVOTIOV TOVTOV avOpoTOV
Versus

Recompense to no man evil for evil. Provide things honest in the sight of all men.

UNOEVL KOKOV OVTL KOKOV O.T0OLO0VTES TPOVOOVUEVOL KUAD, EVOTLOV TAVTOV avOpomev

If it be possible, as much as in you lieth, be at peace with all men.

€1 OVVOTOV TO £ VOV NETA TAVTOV AVOPOTOV ELPNVEVOVTES
Versus

If it be possible, as much as lieth in you, live peaceably with all men.

€L OLVUTOV TO €€ VUMV PETA TAVTOV 0VOPOTOV ELPNVEVOVTES

Romans Chapter 12 ASV Wescott Hort (Alexandrian) VS KJV

Stephanos (Majority) |

Page 85 of 110



19 Avenge not yourselves, beloved, but give place unto the wrath [of God]: for it is written, Vengeance belongeth unto me; I will recompense, saith the
Lord.

1] E0VTOVG EKOLKOVVTES UYUTNTOL OAAY OOTE TOTOV TN OPYT YEYPUTTUL YOP ENOL EKOIKN OIS EY® OVTUTOOMCGM® AEYEL KUPLOG

Versus
Dearly beloved, avenge not yourselves, but [rather] give place unto wrath: for it is written, Vengeance [is] mine; I will repay, saith the Lord.
U1 €0VTOVS EKOLKOVVTES QYOI TOL GAAG OOTE TOTTOV T1| OPYT YEYPOTTUL YO P ELOL EKOLKI OIS EY® UVTOUTOOMG® AEYEL KVPLOG

20 But if thine enemy hunger, feed him; if he thirst, give him to drink: for in so doing thou shalt heap coals of fire upon his head.
arha gav TEWa 0 £x0pog 6ov Yyomle avTov €0V OO, TOTILE GVTOV TOVTO YUP TOLMV AVOPUKUS TVPOS CMOPEVGELS EML TNV KEPUANY AVTOV
Versus
Therefore if thine enemy hunger, feed him; if he thirst, give him drink: for in so doing thou shalt heap coals of fire on his head.
€0V 0VV TTEWVO, 0 €10POS 60V YOUILE GVTOV €0V YA TOTILE AVTOV TOVTO YO P TOL®V AVOPUKOG TVPOS COPEVGELS EML TNV KEQUANV GVTOV

21 Be not overcome of evil, but overcome evil with good.
1] VIK® V7T0 TOV KOKOV OAAD VIKO, EV T® 0Y0.0® TO KUKOV
Versus
Be not overcome of evil, but overcome evil with good.
L1 VIK® V0 TOV KOKOV OAL VIKO. EV TM 0Y00® TO KOKOV

1 Let every soul be in subjection to the higher powers: for there is no power but of God; and the [powers] that be are ordained of God.
TOGA YY1 E£0V6L0LS VTEPEYOVGULS VTTOTAGGEGOM 0V Yop £6TLY £E0VGL0. E£L U1 VIO B0V Gl € OVGUL VO BE0V TETAYUEVINL ELGLY
Versus
Let every soul be subject unto the higher powers. For there is no power but of God: the powers that be are ordained of God.
A6 Yoy £E0VOLULS VIEPEYOVGULS VTOTAGSESOM 0V Yap €oTIv £ovota €1 un| oo Ogov ar € ovGaL £0VGLOL VTTO TOV BE0V TETAYREVAL ELGLY
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Therefore he that resisteth the power, withstandeth the ordinance of God: and they that withstand shall receive to themselves judgment.
MWOTE 0 OVTITAOGOUEVOG TN £Eovoia T1) TOV 0£0V daTayn 0VOEGTNKEY 01 0E UVOEGTNKOTES SAVTOLS KPLILO, AL\ OVTOL

Versus
Whosoever therefore resisteth the power, resisteth the ordinance of God: and they that resist shall receive to themselves damnation.
WOTE 0 UVTITUGGONEVOG T1] 500610, T1] TOV 00V draTayn avOEGTNKEY 01 0€ OVOEGTKOTES EAVTOLS KPLILO, ANYOVTOL

For rulers are not a terror to the good work, but to the evil. And wouldest thou have no fear of the power? do that which is good, and thou shalt hav
praise from the same:

0L YO.p OPYOVTES OVK ELGLV QOS0og T® ayudm spym aila Tm KOK® 0glelg 6 un goferodar v ovoray 1o ayadov worel ko ££E1G smarvov €€ avTng
Versus

For rulers are not a terror to good works, but to the evil. Wilt thou then not be afraid of the power? do that which is good, and thou shalt have prai:
of the same:

01 YOp OPYOVTES OVK E16LY POPog TV 0yaBmv EPpYV 0ALN TOV KOK®VY Ogherg 0 un @ofetsOar v e€ovoray to ayaBov worel kat e£g1g eravov €€ avtn
S

for he is a minister of God to thee for good. But if thou do that which is evil, be afraid; for he beareth not the sword in vain: for he is a minister of
God, an avenger for wrath to him that doeth evil.

0g0v Yo p OLUKOVOG EGTLV GOL €1G TO AY0O0OV 0V 0€ TO KOKOV TTO1S GOfov 0V Yup 1K1 TNV poyoipay Gopsl 0£0v yop o10KOVOG EGTILY EKOLKOG EIS 0pyNV
Versus

For he is the minister of God to thee for good. But if thou do that which is evil, be afraid; for he beareth not the sword in vain: for he is the minister
God, a revenger to [execute] wrath upon him that doeth evil.

0£0v YOp OLEKOVOG EGTLY GOL €1 TO 0YAOOV £V O TO KUKOV TTONS GOSOV 0V YOp EIKI TNV HOYULPAY POPEL OE0V Yup OLOKOVOG EGTLY EKOLKOGS E1S OPYNV
T® TO KUKOV TPUGGOVTL

Wherefore [ye] must needs be in subjection, not only because of the wrath, but also for conscience” sake.
010 0VOYKT VA0TUGGEGOUL OV LOVOV L0 TV 0PYNV UAAC KOl 010 TNV GUVELONGLY
Versus
Wherefore [ye] must needs be subject, not only for wrath, but also for conscience sake.
010 OVOYKI VTOTAOGECOAL OV LOVOV 010, TV OPYNV UALD KOl 010, TV GUVELONGLY
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For this cause ye pay tribute also; for they are ministers of God's service, attending continually upon this very thing.
010 TOVTO Yap KU1 QOPOVG TEAELTE AEITOVPYOL YOP OEOV EIGLV €1 GVTO TOVTO TPOCKUPTEPOVVTES
Versus
For for this cause pay ye tribute also: for they are God's ministers, attending continually upon this very thing.
010 TOVTO YOp KOL QOPOVG TEAELTE AEITOVPYOL YO P OEOV E1GLV €1 GVTO TOVTO TPOCKUPTEPOVVTES

Render to all their dues: tribute to whom tribute [is due]; custom to whom custom; fear to whom fear; honor to whom honor.
ATOOOTE TAOLY TUS OPELLUG TM TOV QPOPOV TOV POPOV TM TO TEAOS TO TEAOS TM TOV Pofov TOV Gofov Tm TNV TIuNV TNV TIUNYV
Versus
Render therefore to all their dues: tribute to whom tribute [is due]; custom to whom custom; fear to whom fear; honour to whom honour.
UTOOOTE OVV TAGLY TUS OPELAUS T TOV (POPOV TOV POPOV TM TO TEAOG TO TEAOG TM TOV GOPoV TOV POfOV T® TNV TIUNV TNV TIUNV

Owe no man anything, save to love one another: for he that loveth his neighbor hath fulfilled the law.

UNOEVL UNOEV OPEIAETE €L U1 TO UAANAOVS OYUTTAY O YUP UYUTOV TOV ETEPOV VOULOV TETANPOKEY
Versus

Owe no man any thing, but to love one another: for he that loveth another hath fulfilled the law.

UNOEVL PN OEV OQPELLETE €L UT| TO QYUTOV OAAAOVGS O YOP OYUTMV TOV ETEPOV VOLLOV TETANPOKEV

For this, Thou shalt not commit adultery, Thou shalt not kill, Thou shalt not steal, Thou shalt not covet, and if there be any other commandment, it
summed up in this word, namely, Thou shalt love thy neighbor as thyself.

TO YUP OV HOVYEVGELS OV POVEVGELS 0V KAEWELS OVK EMOVUNGELS KUL EL TIG ETEPU EVTOAN EV TM AOY® TOVT® UVUKEQUAGLOVTUL [EV TM] AYOTNGELS TOV T
Versus

For this, Thou shalt not commit adultery, Thou shalt not kill, Thou shalt not steal, Thou shalt not bear false witness, Thou shalt not covet; and if
[there be] any other commandment, it is briefly comprehended in this saying, namely, Thou shalt love thy neighbour as thyself.

TO YO.P OV HOLYEVGELS OV (POVEVGELS OV KAEWELS OV WYEVOOUUPTVPIGELS OVK EMLOVUNGELS KL EL TIG ETEPO EVIOAT EV TOVTM TM AOY® UVOKEPULULOVTOL €
V T® AYUTNGELS TOV TAGLOV GOV (O EGVTOV
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11

12

13

Love worketh no ill to his neighbor: love therefore is the fulfilment of the law.
1N OYOTTN) TO TANGLOV KOKOV OVK EPYOLETUL TANPMOUE OVV VOLOV 1) OYOTTY)

Versus
Love worketh no ill to his neighbour: therefore love [is] the fulfilling of the law.
1 AYOTT) TO TANGLOV KOKOV OVK EPYOLETUL TANPMOUC OVV VOOV 1) YO

And this, knowing the season, that already it is time for you to awake out of sleep: for now is salvation nearer to us than when we [first] believed.
K01 TOUTO EL00TEG TOV KULPOV 0TL 0P 101 VROG €€ DTVOV EYEPONVAL VOV YA P EYYVTEPOV UMV 1] COTNPLA 1] OTE ETLGTEVGUNEY
Versus
And that, knowing the time, that now [it is] high time to awake out of sleep: for now [is] our salvation nearer than when we believed.
KOL TOVTO ELO0TES TOV KULPOV OTL PO, T|HOS 101 €€ VTVOL £YEPONVAL VOV YOP EYYVTEPOV NUOV 1] COTIPLA 1] OTE ETLGTEVCUUEY

The night is far spent, and the day is at hand: let us therefore cast off the works of darkness, and let us put on the armor of light.
1N Vo TpocKoyey 1 € NUEPO NYYIKEY amro0mpeda ovv Ta Epyd TOV 6KOTOVG EVOVGMUED [0€] TA 0TAO TOV PMTOG
Versus
The night is far spent, the day is at hand: let us therefore cast off the works of darkness, and let us put on the armour of light.
1N VO TPOEKOWYEY 1] O€ NUEPU NYYIKEY aT00OUEDE OVV TO EPYO. TOV GKOTOVS KOl EVOVOMNEDD TU OTAN TOV PMTOG

Let us walk becomingly, as in the day; not in revelling and drunkenness, not in chambering and wantonness, not in strife and jealousy.
@G €V NUEPO. EVCYNUOVAS TEPITATI|COUEY 1] KOUOLS KOl HEOEIS U1 KOLTOLG KOl AGEAYELOLS 1) €pLoL Kan (A
Versus
Let us walk honestly, as in the day; not in rioting and drunkenness, not in chambering and wantonness, not in strife and envying.
G EV NUEPT EVOYTLOVAOS TEPUTUTCMUEV PUT] KOUOLG KO PEBOIG P1) KOLTOLS KOl OGELYELONG P1) €PLOL Ko LA
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14 But put ye on the Lord Jesus Christ, and make not provision for the flesh, to [fulfil] the lusts [thereof].
aAAa EVOVGUGOE TOV KUPLOV ]GOV YPLGTOV KO TNG CUPKOS TPOVOLAY U1 TOLELGOE €1 emBumag
Versus
But put ye on the Lord Jesus Christ, and make not provision for the flesh, to [fulfil] the lusts [thereof].
OAL EVOVGAGOE TOV KUPLOV L1|GOVV YPLETOV KON TN)G GOPKOG TPOVOLAY 11| TolELe0E €1 emBupog

1 But him that is weak in faith receive ye, [yet] not for decision of scruples.
TOV 0 ac0cvouvTo TN TETEL TPOosAuuPavesOe un €1G O10KPLOELS OLOAOYICHMY
Versus
Him that is weak in the faith receive ye, [but] not to doubtful disputations.
70V ¢ 060evovvTa TN TIGTEL TPOSAUUPavVEGOE PN €1C OLOKPLGELS OLUAOYIGU®V

2 One man hath faith to eat all things: but he that is weak eateth herbs.
0G LEV TLOTEVEL PUYELY TTOVTO, 0 O 0.60svev Aayavo £601El
Versus
For one believeth that he may eat all things: another, who is weak, eateth herbs.
0G LEV TLGTEVEL POYELY TTAVTO. 0 O0€ 0.00EVOV Layava £601eL

3 Let not him that eateth set at nought him that eateth not; and let not him that eateth not judge him that eateth: for God hath received him.
0 £6010v 10V un e6Orovta pun e€ovdevelTm o o€ un €601V TOV £6010vVTE PN KpLvET® 0 Bc0g Yap avTov TpocelafeTo
Versus
Let not him that eateth despise him that eateth not; and let not him which eateth not judge him that eateth: for God hath received him.
0 6010V 10V un £60ovta pun e€ovdeverTo Kot 0 pun €601V TOV £6010vTO PN KPLvET® 0 BE0C Yap avTov TPpocerafeTo
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Who art thou that judgest the servant of another? to his own lord he standeth or falleth. Yea, he shall be made to stand; for the Lord hath power to
make him stand.

GV TIG €1 0 KPIVOV GAAOTPLOV OLKETNV TM 1O1M KVPLM GTNKEL 1] TTTEL 6TAONGETHL 0E OVVATEL YUP 0 KVPLOG GTNGUL OVTOV
Versus

Who art thou that judgest another man's servant? to his own master he standeth or falleth. Yea, he shall be holden up: for God is able to make him
stand.

OV TIG €L 0 KPIVOV UALOTPLOV OLKETNV TM 1OLM KVPL® GTIKEL 1] TITTEL 6TUONGETAL O€ SVVATOS YOUpP E6TLV 0 0€0G GTNGAL QVTOV

One man esteemeth one day above another: another esteemeth every day [alike]. Let each man be fully assured in his own mind.
oG nev [yap] xpivelr nUePAy map NUEPAY 0 0 KPLVEL TUGHY NUEPAY EKUGTOS EV TM LOLM VOL TANPOPOPELGO®
Versus
One man esteemeth one day above another: another esteemeth every day [alike]. Let every man be fully persuaded in his own mind.
0G LEV KPLVEL T|UEPAY TAP NUEPAY 0G OE KPLVEL TAGAV NUEPAY EKOOTOS EV TO LOL® VOL TAMPOPOPEIGO®

He that regardeth the day, regardeth it unto the Lord: and he that eateth, eateth unto the Lord, for he giveth God thanks; and he that eateth not, ur
the Lord he eateth not, and giveth God thanks.

0 (PPOVAV TV NUEPAY KLPL® QPOVEL KOl 0 E6010V KupLm £601E1 EVYUPLETEL YOp TO O£m Kol 0 pun £6010V KUPLO 0VK £601E1 Kot EVYUPLETEL TO OE®
Versus

He that regardeth the day, regardeth [it] unto the Lord; and he that regardeth not the day, to the Lord he doth not regard [it]. He that eateth, eatetl
to the Lord, for he giveth God thanks; and he that eateth not, to the Lord he eateth not, and giveth God thanks.

0 PPOVAV TIV NUEPAY KVPLM PPOVEL KAL 0 [T} PPOVAOV TIV NLEPAY KVPLM 0V PPOVEL 0 €601V KUPLm 6011 EVYapLoTEL Yop TO 020 Kot 0 pun E601®V K
VPO OVK £001EL KOL EVYUPLOTEL TO OE®

For none of us liveth to himself, and none dieth to himself.

0VOEIS YUP NUOV E0VTO (1] KOl 0VOELS EAVTO 0mTodvnokel
Versus

For none of us liveth to himself, and no man dieth to himself.

OVOELS YOP MUAV EGVTO {1 KO 0VOELS E0VTM AT0OVIGKEL
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11

For whether we live, we live unto the Lord; or whether we die, we die unto the Lord: whether we live therefore, or die, we are the Lord’s.

gav TE yop LONEV TO KUPL® CONEV EXV TE UTOOVIICKMOUEY TO KVPLO AT00VNOKONEY 0V TE OVV LOUEV EAV TE UTOOVIICKMUEY TOV KUPLOV EGUEV
Versus

For whether we live, we live unto the Lord; and whether we die, we die unto the Lord: whether we live therefore, or die, we are the Lord's.

gav t€ yop {opey T Kupro {opey €0V TE 0mT00VIICKOUEY TO KUPL® 0T0OVIIGKOUEY E0V TE OVV LOUEV €UV TE OTOOVI|CKOUEY TOV KUPLOV EGUEV

For to this end Christ died and lived [again], that he might be Lord of both the dead and the living.
£1G TOVTO YU P YPLETOG UEOAVEY KAl ELNGEV VA KO VEKPOV Kol OVTOV KUPLELGT
Versus
For to this end Christ both died, and rose, and revived, that he might be Lord both of the dead and living.
£1G TOVTO YUP YPLOTOS KO ATEDAVEV KOL AVEGTI] KO 0VECGEV 1V, KOL VEKP®V KOl {OVTMV KUPLELGT

But thou, why dost thou judge thy brother? or thou again, why dost thou set at nought thy brother? for we shall all stand before the judgment-seat
God.

OV O TL KPLVELS TOV UOEAPOV GOV 1] KOl 6V TL EE0VOEVELS TOV AOEAPOV GOV TAVTES YOP TaPOoTNooneda To fnpatt Tov Ogo0v

Versus
But why dost thou judge thy brother? or why dost thou set at nought thy brother? for we shall all stand before the judgment seat of Christ.
OV 0€ TL KPLVELS TOV UOEMPOV GOV 1] Kl 6V TL EE0VOEVELS TOV GOELPOV GOV TUVTES YOp TOPAGTIGOnEDa T ot TOL (PLGTOV

For it is written, As I live, saith the Lord, to me every knee shall bow, And every tongue shall confess to God.

veypamtor yop o €y AEYEL KUPLOS OTL ELOL KOUWEL TTAV YOVV KOL TUGO. YAMGGd, Eopoloynoetal T® 0sm
Versus

For it is written, [As] I live, saith the Lord, every knee shall bow to me, and every tongue shall confess to God.

YEYPOTTOL YOP (O YO AEYEL KUPLOG OTL EPOL KAPWYEL TOV YOVV KOL TAGO YAMGGO, EE0RLOA0YNGETOL T® B®
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15

So then each one of us shall give account of himself to God.

apo [ovv] EKEGTOG UMV TEPL EXVTOV LOYOV 0MGEL [TO 0sm]
Versus

So then every one of us shall give account of himself to God.

0pO OVV EKAGTOS UMV TEPL EFVTOV AOYOV dMGEL TO Oe®

Let us not therefore judge one another any more: but judge ye this rather, that no man put a stumblingblock in his brother's way, or an occasion of
falling.
UNKETL OVV CAANAOVG KPLVOUEY GAAD TOVTO KPLVOTE LOALOV TO U1 TIOEVOL TPOGKOUNA TO UOEALP® 1| GKOVOOUAOV

Versus
Let us not therefore judge one another any more: but judge this rather, that no man put a stumblingblock or an occasion to fall in [his] brother's w:
UNKETL OVV CAANAOVG KPIVOUEY UAAY TOVTO KPLVOTE PLOALOV TO [T TIOEVUL TPOGKOULA TO UOEAP® 1] GKOVOUAOV

I know, and am persuaded in the Lord Jesus, that nothing is unclean of itself: save that to him who accounteth anything to be unclean, to him it is
unclean.

0100, KU1 TETEIGIOL EV KUPLM ]GOV 0TL OVOEV KOLVOV 01 EQVTOV €L U1) TM AOYILOUEVE TL KOLVOV ELVOL EKELVM KOLVOV

Versus

I know, and am persuaded by the Lord Jesus, that [there is] nothing unclean of itself: but to him that esteemeth any thing to be unclean, to him [it i
unclean.

0100 KU1 TETEIGLOL EV KVPLO 11|60V OTL OVOEV KOIVOV Ol EGVTOV €1 11 TM AOYILOUEV® T KOLVOV ELVAL EKELVO KOLVOV

For if because of meat thy brother is grieved, thou walkest no longer in love. Destroy not with thy meat him for whom Christ died.

ELYap 010 BPpOUE 0 AOEAPOS GOV AVTELTOL OVKETL KOTO, OYUTV TEPITAUTELS [T TO PPOUATL GOV EKELVOV WTOAALVE VTEP OV YPLGTOG Otedavey
Versus

But if thy brother be grieved with [thy] meat, now walkest thou not charitably. Destroy not him with thy meat, for whom Christ died.

€1 0€ 010 fPpOpa 0 GOEMPOS GOV AVTELTOL OVKETL KUTO QYUY TEPUTUTELS U] TO PPOUATL GOV EKEVOV TOLAVE VTTEP OV YPLGTOS UTEOAVEY
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Let not then your good be evil spoken of:

un praconuercO® ovv vpwv To ayadov
Versus

Let not then your good be evil spoken of:

un procenuetcdm ovv vpov To ayabov

for the kingdom of God is not eating and drinking, but righteousness and peace and joy in the Holy Spirit.

oV Yap £oTIv 1] faciiera Tov 0£0v BPpMOIS KO TOGIS GALY SIKULOGVVI] KO ELPNVI] KOL YOP0 EV TTVEVRATL YLD
Versus

For the kingdom of God is not meat and drink; but righteousness, and peace, and joy in the Holy Ghost.

0V yap £6Tv 1] facirielo Tov 0g0v fPpMOIS KOl TOGLS GALN OUKOLOGUVI] KO ELPNVI] KL Y0P0 EV TVEVUATL Oy

For he that herein serveth Christ is well-pleasing to God, and approved of men.

0 YUP EV TOUT® OOVAEVMV TM YPLGTM EVUPEGTOS TM O£ KUl d0KLNOG TOLS avOpmTOILG
Versus

For he that in these things serveth Christ [is] acceptable to God, and approved of men.

0 YOp EV TOVTOLG OOVAELMV TM YPLOTM EVUPEGTOS TM B KoL d0KLHOg TOIG BVOpMTOLg

So then let us follow after things which make for peace, and things whereby we may edify one another.
apa. 0LV TO. TG ELPNVIS OLOKMUEV KOl TO. TNG 0LKOOOUNG TNG £1G UAANAOVG

Versus

Let us therefore follow after the things which make for peace, and things wherewith one may edify another.

apO OVV TO TG ELPNVNG OLWKMOUEV KL TO. TI|S OLKOOOUTG TG £1G 0AANAOVG
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Overthrow not for meat's sake the work of God. All things indeed are clean; howbeit it is evil for that man who eateth with offence.

1] EVEKEV BPpORATOS KATUAVE TO £PYOV TOV 0g0v TavTa nev Kabapa allo KOKOV TM avOpOrTm TO 010 TPOSKOUNATOS E6010vTL
Versus

For meat destroy not the work of God. All things indeed [are] pure; but [it is] evil for that man who eateth with offence.

U1 EVEKEV PPONOTOG KOTUAVE TO EPYOV TOV 0£0V TOVTA peV KaOOpo GALN KOKOV T® avOpOTO TO 010 TPOGKOUNOTOS £6010vTL

It is good not to eat flesh, nor to drink wine, nor [to do anything] whereby thy brother stumbleth.
KOAOV TO 1] QUYELV KPEN UNOE TTIELY OLVOV UNOE EV M 0 UOELPOS GOV TPOCKOTTEL
Versus
[1t is] good neither to eat flesh, nor to drink wine, nor [any thing] whereby thy brother stumbleth, or is offended, or is made weak.
KOAOV TO U] QUYELY KPEQ I1OE TTLELY OLVOV PUNOE EV O 0 HOEAPOS GOV TPOGKOMTTEL 1] GKUVOUMIETOL 1] 060EVEL

The faith which thou hast, have thou to thyself before God. Happy is he that judgeth not himself in that which he approveth.
GV TLGTLV 1|V EYELS KATO GEQVTOV EYE EVOTLOV TOV OE0V LOKOPLOG 0 PU1] KPLVOV EFVTOV EV O d0KLRALEL

Versus
Hast thou faith? have [it] to thyself before God. Happy [is] he that condemneth not himself in that thing which he alloweth.
OV TILOTLV EYELS KATO GOUVTOV EYE EVOMIOV TOL 0£00 HOKOPLOG O P11] KPLVAOV EAVTOV €V ® d0KIROLEL

But he that doubteth is condemned if he eat, because [he eateth] not of faith; and whatsoever is not of faith is sin.
0 0E OLUKPLVOIEVOS EOV POYT) KOTUKEKPLTAL 0TL OVK EK TIGTEWMS TAV OE 0 OVK EK TIOTEWMS OLAPTLY, EGTLY
Versus
And he that doubteth is damned if he eat, because [he eateth] not of faith: for whatsoever [is] not of faith is sin.
0 0€ OLUKPIVOLEVOGS €OV POYT] KUTUKEKPLTAL OTL OVK EK TIGTEWG TAV OE 0 OVK EK TICTEMS GLAPTLY, EGTLY
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Now we that are strong ought to bear the infirmities of the weak, and not to please ourselves.

OQELAOEY OE MUELS O OVVAUTOL TO, AGOEVNHLOTE TOV 0OVVUTOV BUcTUCELY KOL [11] EQVTOLS UPECKELY
Versus

We then that are strong ought to bear the infirmities of the weak, and not to please ourselves.

0QELAOLEV OE MUELS 01 HOVVOTOL TU 0.6OEVNNOTA TOV 0OVVATOV BacTa ey KOl U1] E0VTOLS OPECKELY

Let each one of us please his neighbor for that which is good, unto edifying.

EKOGTOG UMV TM TANGLOV UPECKETM €1 TO 0 yofov Tpog otkodoounv
Versus

Let every one of us please [his] neighbour for [his] good to edification.

EKO.0TOS YOUP NUOV TO TANGLOV UPECKETM E1G TO Ay 0oV TPOG 01KodounV

For Christ also pleased not himself; but, as it is written, The reproaches of them that reproached thee fell upon me.

KOL YOP O YPLGTOG OVY ENVTM NPEGEY UALY KOOMC YEYPUTTOL OL OVELOLGIOL TMV OVELOLOVTMV GE EMETEGOV ET EUE
Versus

For even Christ pleased not himself; but, as it is written, The reproaches of them that reproached thee fell on me.

K01 YO 0 YPLGTOS OVY E0VTO NPEGEY UALY KAOMS YEYPUTTUL OL OVELOLGLOL TMV OVELOLLOVTMV O EMEMECOV €T ENE

For whatsoever things were written aforetime were written for our learning, that through patience and through comfort of the scriptures we might
have hope.

0G0, YO TPOLYPUON [TUVTA] E1C TNV NUETEPAY HLOUGCKAIAMAY EYPAOT VA 0L TNG VTOUOVIS KL O TG TUPUKANGENS TOV YPUOMV TV EATLO0, EYOUEV
Versus

For whatsoever things were written aforetime were written for our learning, that we through patience and comfort of the scriptures might have hoj

0G0, YOP TPOELYPUP] €IS TNV NUETEPOYV OLOUCKUALOY TPOEYPUP] VO, OLA TS VTOROVIG KOL T1|G TUPUKANGENDS TMOV YPOUYMV TNV EATION EYWOUEV
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Now the God of patience and of comfort grant you to be of the same mind one with another according to Christ Jesus:
0 0€ 0£0g TG VTOUOVIG KON TNG TUPUKANGEMS OMI VULV TO GVTO PPOVELY EV UAANAOLS KATA YPLOTOV L1|GOVY
Versus
Now the God of patience and consolation grant you to be likeminded one toward another according to Christ Jesus:
0 0€ 0£0g TG VTONOVIG KOl TNG TUPUKANGEMS 3] VULV TO GVTO PPOVELY EV GAANAOLS KUTO YPLOTOV 11]GOVY

that with one accord ye may with one mouth glorify the God and Father of our Lord Jesus Christ.

o opodvpadov gv evi otopott H0&alnTe TOV OLOV KOL TATEPA TOV KVUPLOV UMV UGOV YPLGTOV
Versus

That ye may with one mind [and] one mouth glorify God, even the Father of our Lord Jesus Christ.

Vo OpoOV a0V £V EVL 6TONOTL 005ALNTE TOV BEOV KOL TATEPD TOL KLPLOV UMV 11]GOV YPLGTOV

Wherefore receive ye one another, even as Christ also received you, to the glory of God.

010 wposraufavesOc aiiniovg KaOmg Kot 0 YpLoTog TpocelufeTo nuog 1g 60&av Tov Ogov
Versus

Wherefore receive ye one another, as Christ also received us to the glory of God.

010 Tpocrapfavecsds arinrovg KaO®S KoL 0 YPLoTOg TPOGELUPETO NUOG £1¢ d0EY BE0V

For I say that Christ hath been made a minister of the circumcision for the truth of God, that he might confirm the promises [given] unto the father
AEYO Yap YPLOTOV SLOKOVOV YEYEVIGOUL TEPLTOUNG VTEP 0ANOEL0G OL0V €1 TO PEPfurGal TOG ETAYYEMUS TOV TUTEPOV
Versus
Now I say that Jesus Christ was a minister of the circumcision for the truth of God, to confirm the promises [made] unto the fathers:
AEY® O€ M GOVV YPLOTOV SLOKOVOV YEYEVIIGOM TTEpLTOuUNS VIIEP 0ANOgL0G B0V £1¢ TO PEPUIOGAL TUS ETAYYELLNS TOV TATEPOV
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and that the Gentiles might glorify God for his mercy; as it is written, Therefore will I give praise unto thee among the Gentiles, And sing unto thy
name.

10, 6 €0vn vaep gheovg 60&acal Tov Ogov KUOMS YeypamTon d10 TOVTO EONOLOYNGONAL GOL £V EOVEGLY KL T® OVOUUTL GOV YUL®
Versus

And that the Gentiles might glorify God for [his] mercy; as it is written, For this cause I will confess to thee among the Gentiles, and sing unto thy
name.

10, 0¢ €0V vrep gheovg d0EaocaL TOV B0V KEOMS YEYPOUTTAL H10 TOVTO EEOUOAOYNGONUL GOL EV EDVEGLY KUL TM OVOULATL GOV YUA®

And again he saith, Rejoice, ye Gentiles, with his people.

Kol oAy Agyel evepavOnte €Bvn peta Tov Aaov ovTov
Versus

And again he saith, Rejoice, ye Gentiles, with his people.

KoL TOALY Agyel v@pavOnte €0vn peta Tov Aoov avTov

And again, Praise the Lord, all ye Gentiles; And let all the peoples praise him.

KOL TOALY GUVELTE TOVTA TO €0VN TOV KUPLOV KOL ETCLVEGCATOGAY JUTOV TUVTES O AXOL
Versus

And again, Praise the Lord, all ye Gentiles; and laud him, all ye people.

KOL TOALY OLVELTE TOV KUPLOV TOVTO, T, E0VI] KOl ETULVEGUTE GVTOV TUVTES OL L0OL

And again, Isaiah saith, There shall be the root of Jesse, And he that ariseth to rule over the Gentiles; On him shall the Gentiles hope.
KO TOALY NOUL0G AEYEL E0TAL 1) PO TOV 1EGGUL KU1 0 OVIGTOUEVOS OPYELY EOVOV €T avTM £0VN EATIOVGLY

Versus
And again, Esaias saith, There shall be a root of Jesse, and he that shall rise to reign over the Gentiles; in him shall the Gentiles trust.
KO TOALY 160L0G AeyEl £6TOL 1] Prid TOV 1EGGUL KOl O OVIGTUUEVOS UPYEY EOveV € avTM €0V EATovGLY
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Now the God of hope fill you with all joy and peace in believing, that ye may abound in hope, in the power of the Holy Spirit.

0 0€ 0£0g TG EATIO0G TANPOGOL VOGS TOCTG YUPUS KUL ELPNVIIS EV TM TIGTEVELY EI1C TO TEPLOGEVELY VILUG EV TN EATLOL EV OVVOUUEL TVEVUATOS OLYLOV
Versus

Now the God of hope fill you with all joy and peace in believing, that ye may abound in hope, through the power of the Holy Ghost.

0 0€ 0£0g TG EATLO0G TANPMGUL VOGS TAGS YOPUS KUl EPNVIG EV TO TIGTEVELY €15 TO TEPLEGGEVELY DUOG EV T1] EATTLOL EV OVVUILEL TVEVIOTOG O1YLOV

And I myself also am persuaded of you, my brethren, that ye yourselves are full of goodness, filled with all knowledge, able also to admonish one
another.

TETEIGUOL OE GOEAPOL [LOV KUl QVTOG EYM TEPL VUMV 0TL KU1 CVTOL LEGTOL E6TE UYUOMOVVIG TETANPOUEVOL TOONG TNG YVWOGEMS OVVUUEVOL KUl OAANA
Versus
And I myself also am persuaded of you, my brethren, that ye also are full of goodness, filled with all knowledge, able also to admonish one another.

TEMEIGULOL OE UOEAPOL [LOV KL VTOG EYM TEPL VUMV OTL KO CVTOL HEGTOL E6TE 0YUOOGUVIG TEMANPOUEVOL UGG YVOCEMS OVVOUIEVOL KOl UAAMAOVG V
ovBeTev

But I write the more boldly unto you in some measure, as putting you again in remembrance, because of the grace that was given me of God,
TOAMUNPOTEPMS O EYPUY A DULY AITO REPOVS MG ETUAVOULUVIICKMOV VUOS O TNV Y0Pty TNV 600€160v pot amro tov Ogov

Versus
Nevertheless, brethren, I have written the more boldly unto you in some sort, as putting you in mind, because of the grace that is given to me of God
TOAMNPOTEPOV OE EYPOUY O VULY GOELPOL OTTO HEPOVS MG EMAVUULIUVIIGKMV DIOG O TNV X opLy TNV 600€160v pot vro Tov Bgov

that I should be a minister of Christ Jesus unto the Gentiles, ministering the gospel of God, that the offering up of the Gentiles might be made
acceptable, being sanctified by the Holy Spirit.

€15 TO ELVON 1€ AELTOVPYOV YPLGTOV GOV E1G TO €0VN 1EPOVPYOVVTU TO EVAYYEALOV TOV OE0V VA YEVIITOL 1] TPOGPOPA TMV EOVEOV EVTPOGOEKTOS NYLUGH
Versus

That I should be the minister of Jesus Christ to the Gentiles, ministering the gospel of God, that the offering up of the Gentiles might be acceptable,
being sanctified by the Holy Ghost.

£1G TO ELVOL LE AELTOVPYOV 1]GOV YPLOTOV E1G TA 0V LEPOVPYOLVVTA TO EVAYYEALOV TOV BEOV VO, YEVITOL 1] TPOGPOPO. TOV EOVEOV EVTPOCHEKTOS NYLAGH
€VI] €V TVEVLATL AYL
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I have therefore my glorifying in Christ Jesus in things pertaining to God.
£Y® OVV [TNV] KOVYNGLY EV YPLGTM 11160V TA TPOS TOV B0V
Versus
I have therefore whereof I may glory through Jesus Christ in those things which pertain to God.
EY® OVV KOVYIGLY EV YPLGTO ]GOV T TPOG Ocov

For I will not dare to speak of any things save those which Christ wrought through me, for the obedience of the Gentiles, by word and deed,
0OV YOP TOAUTG® TL AUAELY MV OV KUTELPYOGOTO YPLOTOG Ol EUOV E1G VTUKONY E0veV Aoym Kot Epy®

Versus
For I will not dare to speak of any of those things which Christ hath not wrought by me, to make the Gentiles obedient, by word and deed,
0V YO TOAUNG® AUAELY TL OV OV KUTELPYUGOTO YPLGTOS Ol ELOV E15 VTAKONV EOvVEOV Aoy® Kl EPY®

in the power of signs and wonders, in the power of the Holy Spirit; so that from Jerusalem, and round about even unto Illyricum, I have fully
preached the gospel of Christ;

€V OVVOUEL CNUELMV KOL TEPUTOV EV OVVUUEL TVEVRATOS [0Y10V] MOTE NE UITO 1EPOVCUAN L KO KVKAM HEYPL TOV TAAVPIKOV TETANPOKEVUL TO EVOYYEAL
Versus

Through mighty signs and wonders, by the power of the Spirit of God; so that from Jerusalem, and round about unto Illyricum, I have fully preach
the gospel of Christ.

€V OUVOUEL GCNUELOV KA1 TEPUTMOV EV OUVUIEL TIVEVROATOG L0V MGTE PE GO LEPOVGUANI KOl KUKAM HEYPL TOV TAADPIKOV TETAPOKEVUL TO EVAYYEAOV
TOV YPLETOV

yea, making it my aim so to preach the gospel, not where Christ was [already] named, that I might not build upon another man's foundation;
0VTMOG 0 PLLOTIHOVUEVOVY VOYYEALEGOIL OVY 0TTOV OVOLOGOT YPLETOG VA UN) €T AALOTPLOV OERELLOV OIKOOOU®
Versus
Yea, so have I strived to preach the gospel, not where Christ was named, lest I should build upon another man's foundation:
0VTOGS 0E PLAOTLHOVUEVOV EVOYYEMEESOAL 0VY 0TOV OVONAGON YPLETOG VA U1 €T AAAOTPLOV OEREALIOV 01KOOOIL®
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but, as it is written, They shall see, to whom no tidings of him came, And they who have not heard shall understand.
0Ale KOOMG YEYPUTTOL OWOVTAL 01G OVK GVI|YYEAT TEPL GVTOV KL 01 OVK UKNKOUGLY GVUVI|GOVGLY

Versus
But as it is written, To whom he was not spoken of, they shall see: and they that have not heard shall understand.
0AA0 KOOMG YEYPUTTOL O1G OVK GVIYYEAN TEPL GVTOV OWYOVTUL KU1 Ol OVK OKI|KOUGLY GUVI|GOVGLY

Wherefore also I was hindered these many times from coming to you:
010 KU1 EVEKOTTTOUNV TU TOALD, TOV EAOELY TPOG VIOG

Versus
For which cause also I have been much hindered from coming to you.
010 KU1 EVEKOTTTOUNV TO, TOAAX TOV ELOELY TPOS VOGS

but now, having no more any place in these regions, and having these many years a longing to come unto you,

VOVL 0€ UNKETL TOTOV EYMV EV TOIS KALLUGLY TOVTOLS EMTOOLAY 0E EYMV TOV EAOELY TPOS VIOGS UTTO LKAVOV ETMV
Versus

But now having no more place in these parts, and having a great desire these many years to come unto you;

VUVL 0€ PINKETL TOTTOV EYMV €V TOLS KAILOGLY TOVTOLG EMTO0LAY O€ £YMV TOV EAOELY TPOG VUGG O.TTO TOALOV ETOV

whensoever I go unto Spain (for I hope to see you in my journey, and to be brought on my way thitherward by you, if first in some measure I shall
have been satisfied with your company)--

MG UV TOPEVOUAL €IS TNV GTAVIAY EATIL® Yop S10TOPEVONEVOC OcacaoOat VUGS KUL VY DUOV TPOTENPON VAL EKEL EGV VROV TPOTOV OTTO0 NEPOVS ENTAN
Versus

Whensoever I take my journey into Spain, I will come to you: for I trust to see you in my journey, and to be brought on my way thitherward by you
if first I be somewhat filled with your [company].

0G €0V TOPEVOUUL E1G TNV GTUVLOY ELEVCONOL TPOG VIOG EATILM Yap OLOTOPEVONREVOS 00606001 VOGS KUL VY DUOV TPOTERPON VAL EKEL EAV VUV TP
WTOV 0T LEPOVS EPTANGO®
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but now, I [say], I go unto Jerusalem, ministering unto the saints.
VOVL 0€ TOPEVOLOL EIS LEPOVGUANL OLUKOVOV TOLS UYL0LG
Versus
But now I go unto Jerusalem to minister unto the saints.
VUVL 0€ TOPEVOLAL E1G LEPOVGUAN L SLEKOV®V TOLS UYLOLG

For it hath been the good pleasure of Macedonia and Achaia to make a certain contribution for the poor among the saints that are at Jerusalem.
EVOOKNGAY YO LUKEOOVLL KOL 0010 KOLVOVIOY TIVQ TONGAGOML E1G TOVS TTMYOVG TOV OYLAOV TAOV €V LIEPOVGUANIL
Versus
For it hath pleased them of Macedonia and Achaia to make a certain contribution for the poor saints which are at Jerusalem.
EVOOKNGAV YOP LOKEOOVLL KOL 0 0L0 KOLVOVLOY TLVO TONGUGOUL E1G TOVG TTMYOVG TOV AYLOV TOV EV LEPOVGUANL

Yea, it hath been their good pleasure; and their debtors they are. For if the Gentiles have been made partakers of their spiritual things, they owe it |
them] also to minister unto them in carnal things.

EVOOKIGAY YUP KUL OPEIAETUL ELCLY QVTOV L YOP TOIS TVEVLUTIKOLS QVTMV EKOLVOVIGAV TU £0VI] 0QEIA0OVGIY KO EV TOIS GUPKIKOLG AELTOVPYNGOL OVT
Versus

It hath pleased them verily; and their debtors they are. For if the Gentiles have been made partakers of their spiritual things, their duty is also to
minister unto them in carnal things.

EVOOKIGAV YO KUl OPELLETAL CUTMV ELGLY EL YOP TOLS TIVEVLATIKOLS GLUTMOV EKOLVOVI|GOV T £0VI] 0QEILOVGLY KO EV TOIS GUPKLKOLS AELTOVPYNGOL (VT
01g

When therefore I have accomplished this, and have sealed to them this fruit, I will go on by you unto Spain.

TOVTO OVV EMITELEGUS KAl COPAYLGUNEVOS CVTOLS TOV KUPTOV TOVTOV UTEAEVGONUL Ol VUMV E1C CTTAVIAY
Versus

When therefore I have performed this, and have sealed to them this fruit, I will come by you into Spain.

TOVTO OVV EMTELEGUS KUL GYPAYLGOUEVOS CVTOLS TOV KUPTOV TOVTOV UMELEVGONAL OL VUMV EIG TNV GTOVLOV
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And I know that, when I come unto you, I shall come in the fulness of the blessing of Christ.
0100, O0€ 0T EPYONEVOG TTPOS VUGS EV TANPOUOTL EVAOYLOS YPLOTOV EAEVGONUL
Versus
And I am sure that, when I come unto you, I shall come in the fulness of the blessing of the gospel of Christ.
0100 OE OTL EPYOUEVOG TPOS VUG EV TAPOUOTL EVAOYLOS TOV EVAYYEALOV TOV YPLOTOV EAEVGONIL

Now I beseech you, brethren, by our Lord Jesus Christ, and by the love of the Spirit, that ye strive together with me in your prayers to God for me;

TOPOKOIA® 0 VUOG [00EAPOL] d10 TOV KVPLOV UMV 16OV YPLGTOV KO O1d TNG OYOTNS TOV TVEVIROATOS CUVAYOVIGHTOUL [LOL €V TULS TPOGEVY OIS VTTEP €
Versus

Now I beseech you, brethren, for the Lord Jesus Christ's sake, and for the love of the Spirit, that ye strive together with me in [your] prayers to Goc

for me;

TOPOKIA® 0 VUGS AOEAPOL OLO TOV KVPLOV UMV GOV YPLGTOV KOl 010, TS OYUTNG TOV TVEVHATOS GUVOYOVIGUGOL Lol EV TOLS TPOGEVYULS VITEP EN

0V TPog 1OV DoV

that I may be delivered from them that are disobedient in Judaea, and [that] my ministration which [I have] for Jerusalem may be acceptable to the
saints;
o puel® oo TOV arelfovvTOV €V TN 10VOULN KOL 1] SLEKOVLO. 1OV 1] €1 LEPOVGUAN L EVTPOGOEKTOS TOLS CIYLOLS YEVI|TOL

Versus
That I may be delivered from them that do not believe in Judaea; and that my service which [I have] for Jerusalem may be accepted of the saints;
wa PO 0o TOV OTELBOVVTMOV £V T1] LOVOULN KA VO, 1] SLUKOVLY 1OV 1] £1G IEPOVGUANL EVTPOGIEKTOG YEVITUL TOLG VL0

that I may come unto you in joy through the will of God, and together with you find rest.
wa v yopa A0V Tpog vpog owe Osinuatog 00V GVVEVUETEVCOUAL DIULY

Versus
That I may come unto you with joy by the will of God, and may with you be refreshed.
wa v 1opa EA0® TPog VoGS O1a OEANHOTOS 0E0V KOl GUVOVITAVGOIOL DLV
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33 Now the God of peace be with you all. Amen.
0 d€ 0£0g TG E1PNVNG HETA TEVTOV VUMV UV
Versus
Now the God of peace [be] with you all. Amen.
0 0€ 0£0g TNG E1PNVNG HETA TAVTOV VUMV OUNV

1 I commend unto you Phoebe our sister, who is a servant of the church that is at Cenchreae:
GUVIGTI UL OE VULV QOLBNV TNV dOEAPNV NUOV 0060y [Kal] 010KOVOV TNG EKKANGLUG TNG EV KEYYPEULS
Versus
I commend unto you Phebe our sister, which is a servant of the church which is at Cenchrea:
GUVIGTILL O VUV GOV TNV AOEAQNV NILOV 0VGOV SLUKOVOV TG EKKANGLOG TG EV KEYYPEULS

2 that ye receive her in the Lord, worthily of the saints, and that ye assist her in whatsoever matter she may have need of you: for she herself also hatl
been a helper of many, and of mine own self.

o TPococEnNcs avTny £V KUPL® 0ELMG TOV AYLOV KOl TUPUCTITE QUTH EV M OV VUMV ¥PNEN TPUAYUATL KOL YOP CVTI] TPOGTATIS TOALOV £YEvnON Ko
Versus

That ye receive her in the Lord, as becometh saints, and that ye assist her in whatsoever business she hath need of you: for she hath been a succoure
of many, and of myself also.

o aVTNY TP06dEENc0E eV KVPL® 01O TOV AYLOV KOl TUPAGTITE QLT €V O OV VROV ¥PNEN TPAYHROTL KOL YOP CUTN TPOGTATIS TOAAMY €YEVNON KoL
OVTOV ENLOV

3 Salute Prisca and Aquila my fellow-workers in Christ Jesus,
UOTAGAGOE TPLOKAV KAL KVAMY TOVG GLVEPYOVS IOV EV YPIGTO 11)GOV
Versus
Greet Priscilla and Aquila my helpers in Christ Jesus:
00606060 TPLOKIALUY KOl OKVAGY TOVS GUVEPYOVS LOV €V YPLOTO L|GOV
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who for my life laid down their own necks; unto whom not only I give thanks, but also all the churches of the Gentiles:

OLTLVEG VTTEP TNG YLYNS OV TOV EXVTOV TPUYNAOV VAEONKAY 015 OVK EY® HOVOS EVYUPLGTM UALN KUL TOGOL 01 EKKANGLUL TOV EOvEeV
Versus

Who have for my life laid down their own necks: unto whom not only I give thanks, but also all the churches of the Gentiles.

OLTLVEG VTTEP TG YVYNG OV TOV EGVTMV TPUYNAOV VTEONKAV 015 OVK EY® HOVOS EVYUPLOTO UALN KOl TAGHL 0L EKKANGLAL TOV EOVEOV

and [salute] the church that is in their house. Salute Epaenetus my beloved, who is the first-fruits of Asia unto Christ.
KO TV KOT OLKOV 0UTOV EKKANGLOV 0GTACACHE ETULVETOV TOV 0YOITITOV OV 0 ECTLV ATAPYN TG UGLUGS EIG Y PLOTOV
Versus
Likewise [greet] the church that is in their house. Salute my wellbeloved Epaenetus, who is the firstfruits of Achaia unto Christ.
KOL TNV KOT 0IKOV 0VTOV EKKAM|GLOV 06TOGOCOE ETALVETOV TOV OYOTNTOV IOV 0G EGTLV UTAPYN] TG UYULUGS EIG Y PLETOV

Salute Mary, who bestowed much labor on you.

aonacucOE popLay NTIC TOAAN EKOTLOGEY E1C VUG
Versus

Greet Mary, who bestowed much labour on us.

00TaG000E POPLO NTIS TOALY EKOTTLOGEV £1G NULOS

Salute Andronicus and Junias, my kinsmen, and my fellow-prisoners, who are of note among the apostles, who also have been in Christ before me.

06TAGUGOE AVOPOVIKOV KOL LODVLOY TOVG GUYYEVELS OV KOl GUVULILEAMTOVS L0V OLTLVES ELGLV ETLGTLOL £V TOLS OITOGTOAOLS OL KUL TPO ELLOV YEYOVAV
Versus

Salute Andronicus and Junia, my kinsmen, and my fellowprisoners, who are of note among the apostles, who also were in Christ before me.

ACTUGUCOE GVOPOVIKOV KUl LOVVLAY TOVG GUYYEVELS OV KO GUVOLYUUAMTOVS IOV OLTIVES ELGLY EMLGTILOL EV TOLS ATOGTOLOLS OL KUL TTPO ELOV YEYOVUOL
V EV PL6TO
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10

11

Salute Ampliatus my beloved in the Lord.

aoTucuc0E AUTALATOV TOV UYUTNTOV HOV EV KVPLO
Versus

Greet Amplias my beloved in the Lord.

00T0G0.00E AUTALOY TOV AYUTITOV LOV EV KLPLM

Salute Urbanus our fellow-worker in Christ, and Stachys my beloved.

00T0c0c0g OVPPAVOV TOV GUVEPYOV UMV EV YPLOTM KOl GTAYLY TOV 0YUTNTOV OV
Versus

Salute Urbane, our helper in Christ, and Stachys my beloved.

00m06060E 0OVPBAVOV TOV GUVEPYOV NUOV EV YPLETM KAl GTUYLVV TOV 0YUTITOV OV

Salute Apelles the approved in Christ. Salute them that are of the [household] of Aristobulus.
0oTacuc0E ATEAANV TOV OOKLUOV EV YPLOTM 0.6TUCAGOE TOVG EK TOV aploToffoviov

Versus
Salute Apelles approved in Christ. Salute them which are of Aristobulus' [household].
00TaG000E ATELANV TOV OOKLILOV EV YPLOTO 0.6TAGUGOE TOVG EK TOV UPLETOPOVAOV

Salute Herodion my kinsman. Salute them of the [household] of Narcissus, that are in the Lord.
0006060 NPOILOVAE TOV GLYYEVI OV UGTAGUGOE TOVS EK TMOV VUPKLEGOV TOVS OVTOG EV KUPLM

Versus
Salute Herodion my kinsman. Greet them that be of the [household] of Narcissus, which are in the Lord.
0006060 NPOOLOVE TOV GUYYEVI] 1OV 0.0TUCUCHE TOVS EK TMOV VOPKIGGOV TOVS OVTOS EV KUPLM
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12

13

14

15

Salute Tryphaena and Tryphosa, who labor in the Lord. Salute Persis the beloved, who labored much in the Lord.

00T0c0c0E TPLPALVAY KOl TPLVOMGAY TUS KOTLOGUS £V KUPLM 0O6TUC000E TEPGLON TNV AYUANTNY NTIS TOALO EKOTLAGEY EV KVPLO
Versus

Salute Tryphena and Tryphosa, who labour in the Lord. Salute the beloved Persis, which laboured much in the Lord.

06TUGUGOE TPLEULVAY KOL TPVYMOGAY TUG KOTLMGHS £V KUPL® UOTUCUGOE TEPGLOA TV GO TNV NTIS TOLLO EKOTLOGEY EV KUPLM

Salute Rufus the chosen in the Lord, and his mother and mine.

00T0c0c0E POVPOV TOV EKAEKTOV EV KUPLMO KUL TNV UNTEPE CVTOV KL ELOV
Versus

Salute Rufus chosen in the Lord, and his mother and mine.

00T06060E POVPOV TOV EKAEKTOV £V KUPLO KOL TNV UNTEPU QVTOV KL EUOV

Salute Asyncritus, Phlegon, Hermes, Patrobas, Hermas, and the brethren that are with them.

0oTUcUc0E AGVYKPITOV PAEYOVTU EPUNY TOTPOPOY EPRAV KUL TOVS GUV AVTOLS OOEAPOVS
Versus

Salute Asyncritus, Phlegon, Hermas, Patrobas, Hermes, and the brethren which are with them.

00TAG000E AOCVYKPLTOV PLEYOVTO EPUOY TATPOPAV EPUIV KAL TOVS GLV GUTOLS UOEAPOVS

Salute Philologus and Julia, Nereus and his sister, and Olympas, and all the saints that are with them.

06TOcHc0E PLAOLOYOV KOL LOVALAY VI|PEX KOL TV AOSAPNY GVTOV KOl OADUTTAY KOL TOVS GVV CUTOLS TOVTUS OYLOVG
Versus

Salute Philologus, and Julia, Nereus, and his sister, and Olympas, and all the saints which are with them.

00T0G0.60E PLAOAOYOV KOL LOVALAY VI|PEQ KL TNV AOEAPTV GUTOV KOl OADUTOY KOl TOVG GVV GUTOLS TOVTOS AYLOVG
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16

17

18

19

Salute one another with a holy Kiss. All the churches of Christ salute you.

aonacuc0e aAANAovg EV QIANUOTL AYL® OGTULOVTOL VOGS Ul EKKANGLOL TUGUL TOV YPLOTOV
Versus

Salute one another with an holy kiss. The churches of Christ salute you.

006T060.60E AAANAOVS EV PLANNATL 0YI® 0OTALOVTOL VIOG Ol EKKANGLOL TOV (PLETOV

Now I beseech you, brethren, mark them that are causing the divisions and occasions of stumbling, contrary to the doctrine which ye learned: and
turn away from them.

TOPUKUA® OE VUG UOELPOL GKOTTELY TOVG TOG OV 0GTUGLUS KUl TO CKUVOUALUN TUPO, TV OLOUYNV NV VUELS EROOETE TOLOVVTUS KO EKKALVETE UTT QVTMV
Versus

Now I beseech you, brethren, mark them which cause divisions and offences contrary to the doctrine which ye have learned; and avoid them.

TOPOKIA® 0 VOGS UOEAPOL GKOTELY TOVS TOUS O1Y06TAGLUS KOl TU GKOUVOUAN TOP0, TV OLOC)NV 1V VUELS ERUOETE TOLOVVTUS KOl EKKMVUTE U QUTOV

For they that are such serve not our Lord Christ, but their own belly; and by their smooth and fair speech they beguile the hearts of the innocent.

Ol YO TOLOVTOL TM KVPL® NUOV YPLOT® 0V OOVAEVOVOLY OAAN T1] EQVTMOV KOLAMU KU 010 T1C YPNOTOAOYIUS KOl EVAOYLOGS EEUMATMOOLY TUS KOPOLOG TOV
Versus

For they that are such serve not our Lord Jesus Christ, but their own belly; and by good words and fair speeches deceive the hearts of the simple.

Ol YO TOLOVTOL TM KLPL® NUEOV UGOV YPLETO 0V OVAEVOVGLY GALU TT] ECVTOV KOLALY KUL 010 TNG Y PNOTOLOYLOS KUl EVA0YLOG EEQTOUTOOLY TUS KOPOL
0G TOV UKUKOV

For your obedience is come abroad unto all men. I rejoice therefore over you: but I would have you wise unto that which is good, and simple unto
that which is evil.

1 YO.p VUMV VTOKON €IS TUVTUS OPIKETO EP VULY 0VV Yu1p® 0ehm d€ vuog 60Qovg [nev] ewvon €1g To ayaBov aKEPALOVS OE €IS TO KUKOV
Versus

For your obedience is come abroad unto all [men]. I am glad therefore on your behalf: but yet I would have you wise unto that which is good, and
simple concerning evil.

1] YOP VIOV VTOKOT] E1G TOVTUS APLKETO YULP® OVV TO €Y VULV OEA® € DIAG GOPOVS EV EIVOL E1G TO YOOV OKEPALOVS OE E1G TO KUKOV
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20

21

22

23

And the God of peace shall bruise Satan under your feet shortly. The grace of our Lord Jesus Christ be with you.

0 dg 020G TNG EIPNVIS GUVTPLYEL TOV GATAVAY VIO TOVG TOONS VUMV EV TOYEL 1] YUPLS TOV KVPLOV IOV 160V ned vpowv
Versus

And the God of peace shall bruise Satan under your feet shortly. The grace of our Lord Jesus Christ [be] with you. Amen.

0 dg 020G TNG EIPNVIS GUVTPLYEL TOV GATAVAV VIO TOVG TOOUS VIMYV EV TOYEL 1] JUPLS TOV KVPLOV MOV GOV YPLETOV BeD vpov

Timothy my fellow-worker saluteth you; and Lucius and Jason and Sosipater, my kinsmen.

aomaleEToL VOGS TIN00E0G 0 GUVEPYOS [[HOV] KOl AOVKLOG KO LO.6MV KUl GOGLTATPOS 0L GLYYEVELS OV
Versus

Timotheus my workfellow, and Lucius, and Jason, and Sosipater, my kinsmen, salute you.

00molovVToL VIS TIN0OE0G 0 GVVEPYOS OV KUl AOVKLOG KU LO.CMV KUl CMOGLTUTPOS Ol GVYYEVELS LOV

I Tertius, who write the epistle, salute you in the Lord.

06TalONaL VIS EYO TEPTLOS O YPOWAS TNV ETLGTOANV EV KUPLO
Versus

I Tertius, who wrote [this] epistle, salute you in the Lord.

0omolONOL DIOG EYM TEPTIOG O YPUYAS TNV ETLGTOAV EV KUPL®

Gaius my host, and of the whole church, saluteth you. Erastus the treasurer of the city saluteth you, and Quartus the brother.

aoTolETOL VOGS YOL0S 0 EEVOS OV KO OANG TN EKKANGLOG 06TALETAL DUOS EPUGTOS 0 OLKOVOUOS TG TOAEMS KUl KOVUPTOS 0 UOEAPOG
Versus

Gaius mine host, and of the whole church, saluteth you. Erastus the chamberlain of the city saluteth you, and Quartus a brother.

0oTmaCETUL VOGS YOL0G 0 EEVOG OV KOL TI|G EKKANGLOG OANG 00TULETOL DIOG EPUGTOS 0 OLKOVOLOG T1|G TOAEMS KOl KOVUPTOS 0 0OELPOS
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24

25

26

27

[The grace of our Lord Jesus Christ be with you all. Amen.]

Versus
The grace of our Lord Jesus Christ [be] with you all. Amen.
1N {OPLS TOV KVPLOV LMV 11]GOV YPLETOV UETO, TEVTMV VIOV GUI|V

Now to him that is able to establish you according to my gospel and the preaching of Jesus Christ, according to the revelation of the mystery which
hath been kept in silence through times eternal,

T® 0 OVVUUEV®D VUOG 6TNPLEUL KOTO TO EVOYYEALOV OV KOL TO KI|PUYLO 16OV YPLOTOV KUTO WTOKIADWYIV HUGTIPLOV YPOVOLS (LMOVIOLS GEGLYNLEVOD
Versus

Now to him that is of power to stablish you according to my gospel, and the preaching of Jesus Christ, according to the revelation of the mystery,
which was kept secret since the world began,

T 0€ SVVIPEVM VOGS GTNPLENL KOTA TO EVAYYEALOV 1OV KL TO KI|PVYLLA UGOV YPLEGTOV KOTO GTOKUAVYLY HUGTIPLOV YPOVOLS (LOVIOLS GEGLYTLLEVOD

but now is manifested, and by the scriptures of the prophets, according to the commandment of the eternal God, is made known unto all the nations
unto obedience of faith:

PUVEPMOEVTOC BE VUV 010, TE YPUPMV TPOPNTIKMOV KUT ETLTAYNV TOV A@OVIOV 0£0V E1C VKONV TIGTEWMS €1G TOVTO. TA £0vn YvopreBevtog
Versus

But now is made manifest, and by the scriptures of the prophets, according to the commandment of the everlasting God, made known to all nations
for the obedience of faith:

QPOVEPMOEVTOG € VUV S0 TE YPUYOV TPOPNTIKOV KAT ETLTAYNV TOV CLMOVIOV B£0V £1G VTOKONV TIGTEWMS EIS TAVTA TO, £0v YvoproBevtog

to the only wise God, through Jesus Christ, to whom be the glory for ever. Amen.
LOVO 60Q® Bm d10. 160V YPLoTov [®] N d0Ea €1G TOVS ULOVOS PNV
Versus

To God only wise, [be] glory through Jesus Christ for ever. Amen. <[Written to the Romans from Corinthus, [and sent] by Phebe servant of the
church at Cenchrea.]>

HOVE® 60Q® OE® d1a 1GOV YPLETOV M 1 00EN €IS TOVS LOVUS AUV [TPpog popaovg £Ypa@n 0o Kopviov oo Qoifng Tng 010KOVOL TG EV KEYYPEULS
eKKA oG]
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